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NOTICE 2273 OF 1998
GAUTENG PROVINCIAL LEGISLATURE
PUBLICATION OF EDUCATION POLICY BILL

Notice is hereby given that the Member of the Executive Council for
Education intends to introduce the Gauteng Education Bill in the
Legislature as published in this Extraordinary Gazette
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Any person or orgamsatlon wishing to comment on this proposed
legislation may lodge written comments or representations on or
before 29 September 1998 by posting, faxmg or handlng them in at
the following address: '

The Secretary to the Legislature
Gauteng Provincial Legislature =~ -
C/o Committee Co-ordinator (Ms B Mogotlane)
Private Bag X52
- Johannesburg 2000

" Physical address:
Gauteng Provincial Legislature
Comer President and Loveday Streets
“Johannesburg "
Tel. No: (011) 498-55653
‘Fax. No: (011) 498-5719
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BILL

. To provide for the deteunmatlon of provinclal education pollcy. to provlde for the .
establishment of councils to assist in the process of making education pollcy. to
provide for the co-ordination, monitoring and evaluation of educatlon policy; and
to provide for matters connected therewith.

BEIT ENACTED by the Provincial Legislature of Gauteng, as follows: -

Arrangement of Sections

Section
1.  Definitions
2. Objectives of this Act
3. Responsibility for making and 1mplementmg education pollcy
4., Scope of education policy making
5. Guidelines for making education policy
'8,  Establishment of the Gauteng Education and Training Councl!

- 7. . Functions of the Gauteng Education and Training Council

- 8.  Establishment of District Education and Training Councils
8. Functions of a District Education and Training Council
10. Establishment of Specialist Advisory Councils
11. Functions of Specialist Advisory Councils '
12. Composition, sub-committees, procedures and administration of the. -

‘ Gauteng Education Training Council, a District Education and Training
.. Council and Specialist Advisory Councils :
13. Allowancas for members of the Gauteng Education and Tralnlng Councnl

a District Education and Training Council and a Specialist Advlsory
: Council
14. Recommendations of the Gauteng Education and Training Council, a .
- District Education and Training Council and a Specialist Advisory Councill
15. Consultation on education policy, legislation and regulations ‘
16. Register of education policies and access by the public to education
‘ . policies

17. Monitoring the |mp|ementatlon of education polucy
18. Regulations
18. Delegation
20. Repeal of laws and transltlonal anangements
21. Short title and commencement

14

15
15

15
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19
19

20
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~ Definitions
1. n this Act, unless. the.context otherwise indicatee--,, o
| “district director” means the oﬂ‘ clal contemplated m sec'aon 40 of the School
= Educatron Act, 1985 (Act No. 6 of 1995);" e | ‘
"education district” means the area desrgnated as an educatuon dlstrlct by the
" Member of the Executive Council in terms of sectlon 8 ofthe School Education Act.
-1995 (Act No. 6 of 1995); o R , , ;
' “education institution” means any,institution providing‘..educatlon; fv{rliether early
- childhood education, primary, secondary, further or higher education, other than a
university or technikon, and also an institution providing speclalrsed vocational,
adult, dlstance or community education; B .
- *head of department' means the head of the department respons:ble for
educatton In the provunce ‘ e R Y A
"Member of the Execuﬂve Councll“ means the member of the executrve councrl
responslble for educatlon inthe provmoe.
- prescnbed" means prescnbed by regulatlon and "prescnbe has a oorrespondmg ‘
B meanlng ‘ S C 1
b provmcial depanment' means the department responsible for educatron ln the
provunce. | _
“province’ means the brol/i_nce.of Gauteng; and
: w""thi_s Act”Includes the regulations made under this Act..
” Objectives of this Act -
2, The objectives of this Act are to facrlltate the development ol' educatlon polrcy by -

~ (@) designating responSIblllty for making and lmptementrng educatton
-~ poliey; -7 k -

(b) determining the areas in respeot of whrch educatlon policy may be
made; _

(¢) specifying the gurdelmes in respect of which education poficy may be
Lo made, "

(d) - provrdlng for the establrshrnent of appropnate bodies that wxll be
- responsible for advising the Member of the Executive Councrl on the

development of education policy; - -
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(o) speoufymg the prooedures in respect of whlch educatlen pohcy may be.
o : ‘made -

(1) . ereating an environment Mthln whlch the public may have access to
- education policy; and ,

| (@) - ensurlng that education policy is effeetively monitored and evaluated:, .

Rnsponsibillty for making and Irnptemenﬂng education pollcy

3. (1) Subject to this Act or any other law, the Member of the Executive Councrl is
. responsible for maktng pohcy on any educatlon-related matter for the'
o ‘provmce -

(2) Any policy made by the Member of the Exeoutive COUncﬂ in terms of thIs Act
becomes effective only upon entry of the policy dacument in the regrster
contemplated in section 16(1)

(3) Subject to this Act any other law or appﬁcable national or provmczal
education policy, the goveming body of any educatlon mstitutlon may make
education potlcy forits lnsututaon ‘

(4) The head of department must- o . .

(a) oo—ordmate the rmplementatlon of educatlon potlcy in the province; and
(b)  submit-

()  an annual written report to the Gauteng Education and
‘ Training Council on the sfate of education in the province;

(i) quarterty or such other reports as may be reasonably .
‘ requested by this Council; and

‘(’lii) such reports as may be reasonably requested by a
'Speeualtst Advisory Counc:l

- (5) The drstrict dlreotor must -

: (a)” co-ordinate the mptementataon of educatron polncy in the educatlan
dastnot. and

(b) submit - 4 | N _ o
@  an.annual report to the District Education and Training
~ Councll on the state of eduoation In the educatlon district;
and - '

()] | -quarterty or such other reports as may be reasonabry_
: requested by this Councll. - ‘
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._ Scope of oducatlon poltcy making .

4. ‘Without derogating from the generality of what is provided for in section 3,
educatlon pohcy may be made in respect of the followmg areas -

" (3 leamers, including -
() admisslen cnten'a; o
(i) the learners per educator ratlo.

gy - ieompulsor'y attendance at an educatnon mstltut:on between
. speciﬁed educahon levels and ages and

' (iV) a code of conduct for Ieamers
(b) employment of educators, mcludlng-

0} language requirements for galning employ in the provincial
' department:

g (n) reglstraﬂon of\e‘ducaters; 7
(i) reerUitment. transfer and secondm_ent of edueators; ‘
W assessment and promation of educators; and

v) the provieion ‘of insevice education and training of
educators, and educa_tor development programmes.

() curriculum issues, includmg- |

| (I) - the subjects to be taught at each education level by
- education institutions;

@@  the number of teaehnng hours to be provided per subject
(iii) " extramural activities; and _: o
[ the languages of Iearnlng and te'aching. '

(d) govemance of education institutions, mcludmg -

@  the opening, regustration proeedure and closing of
o 'education instltutlons. ' | _‘ o
(i) - the adoption of management systems by education

mstntuttons, _

(i) the duties and responsnbllmes of educators and heads of
| education institutions;
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(V) . the establishment of .democratzcally elected ‘student
: representatwe councils; ,

V) the establishment of govemlng bodles;

(vi) the partlcipatlon and representation of all- stakeholders in
. the governance of all aspects of education; :

(vii) - the momtonng “and’ evaluation . of educat:on service
prov:saon and performance. and

(viil)  the facilitation of research aimed at enhancing the quality of
education services.

(e) the financial support for educatlon institutions, including -

(D allocation of financial resources to different education
institutions; ‘
(i) ‘subsidies and loans to education institutions and the

conditions applicable to these subsidies and loans; ‘
(i) - fees to be paid to education institutions; |

(iv) the right-sizing of the number of educators necesééry for
rendering education services;.

v) the allocation of funds for educator development; and
(vi)  the determination of tender specifications.

(f) the development of relationships between the provincial department

and -
(i) an organ of state;
(ii) international organisations;

(iii) the private sector; and

- (iv) the non-governmental sector.

Guidelines for making education policy

5. (1) Al education policy made in terms of this Act must contnbute to the
development of an education system which -

(a) promotes democracy and human rights by -

2533989—B
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0N

W)
i)
i
~

(vr) :

vy -
. protecting the rights and - duties of parents to provide

)

)

(0

0
(i)
)

(iv)

respecting the fight to basic education; ,
.ensuring equitable access to education opportunities and

the redress of past inequalities in the provision of

'education

,fostermg the advancement of persons previously

disadvantaged by unfair discrimination;

;o ensunng that the admission requrrements at education
. institutions administered under. the - auspices of the
provincial department do not lnclude language competence
"testing,, e

proteoting persons against unfalr discrimination within or by

~the provinclal department orbyan education institution;

fostenng the freedoms of conscience, religion, thought,
belief, opinion, expressron and association w:thm education

. lnstltutlons.

in relation to the righis referred to in sub-paragraph (vi),

direction to their children in the exercise of these rights in a
manner consistent . wrth the evolvmg capacity of their
children; l o .

. encouraging freedom of association and the 'nght to
- assemble, demonstrate and present petitions in a peaceful .

manner wrthout the threat of vlolenca

- allowing al persons mcludrng education lnstltu'aons. access
. to information held by the provincial department in so far as

such informatlon is required for the exerclse or protection of
their nghts and ‘

facllltating the peacefui resolutlon of disputes amongst all
stakeholders*m the education sphere _

(b) respects reiigious cultural and language rights by -

promoting respect for the countrys diverse communities
and traditions; .

encouraging participation of persons in the cultural life of
their choice within an education institution;

| promotlng the status and l.ise of official Ianguages that have

prevlously been neglected or discriminated agalnst.

| teachmg learners ln the language of thelr choice where



| ()

@
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(V)

o)

(vif)-
. of choice where it differs from the language of Ieamlng in

i) ,k

'(ix)v

: reasonably practu:able

‘recognising sign: language as an official |anguage of
“communication; . -

enabling leamers fo become competent in the languages. of
leaming In their education'institution' :

allowmg leamers, where practicable. to use their language

their education mstltutlon.

ensunng ‘that, . on completnon of the. ninth level of

leaming/education, leamers have acquired satisfactory

 levels of competence in at least two official languages; and

encouraglnﬁ educators to 'aoquire the skills necessary for

rendering education services in a multilingual environment.

advances personal development by -

0

@

(i)

(iv)
)

v

(vii)

(viii)

(ix)
)

promoting respect for teaching and learning in education
institutions; ‘

. 'cultivating skills, disciplines and capacities necessary for

the reconstruction and development of the country;

recognising the aptitudes, - abilitles, interests, prior
knowledge and experiencs cf learners;

previding obportuniﬁes for Iifeleng‘ leaming:

encouraging independent and critical thought;

ensuring that persohs wuth barriers to leaming are not
denied the opportunity to recetve education to the maximum

. of their potential;

facllltatmg the maxnmum partxclpatlon of leamers in the

learning process,;

promoting gender equality and the advancement of the
status of women,

- combating sexual harassment at education institutions; and

| pretectmg -persons from all forms of physical and mental

violence at education Instltutnons

enhances the quahty of educahon prowston by -

No. 525 11
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. (i) ensunng that education and training is provrded wnthm a
» nattonal quahfioations framework. o
(u) promoting enquiry. research and the advancement of
knowledge :

(iii) oreating systems to improve standards of educatron and
‘ momtoring and evaluatmg their implementatlon. and

_-(iv) encouraging the oost-effectrve use of educatlon resources
and the sustamable impiementatron of educatron services.

(e) -encourages pubiio pamcipatuon in the processes of formulating '

education policy and stakeholder representatlon in appropnate-
decrsion-maklng bodies.

(2) A condltuon or limitation contained in any educatlon policy made in terms of
~ this Act, must be reasonable and proportionate to the object pursued by that

polioy

Estabhshment of the Gauteng Education and Tralning Councul

6. The Gauteng Education and Training Councrl is hereby establrshed

Functions of the Gauteng Eduoation and_Training Council

7. . The Gauteng Education and Training Council must-., o

(@)
()

(©

G
" Council, make recommendations to the member on matters regarding
- education in the provmoe .

(e)

®

- assist the Member of the Executive COunml in developmg educatlon
- policy for the province; o : P

consider and make reco'mmendatio'ns on all legislation related to
educatlon before it is introduced m the Provincial Legis!ature, S

on its own initiative or at the request of the Member of the Executive
Council, investigate and consider matters relating to education and
report on its findings to the member, :

on its own unrtiatlve or upon the request of the Member of the Executive

consider and respond to the reports referred to in section 3(4) from the

- head of department;

perform any function assigned or delegated to it in terms of this Act or
any other law; and
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(9) on or before the last day of March of each year present a wntten report

~-on lis activities for the previous year to the Member of the Executive -
Council, which must be tabled in the. Provincial leglslature by the
Member of the Executrve CQuncrl wrthm 14 days after its receipt.

' '\ ‘Establishment of Dtstrict Education and Training Council

8. The Member of the Executlve COuncil may establrsh a District Educatron ‘and
- Training Council in respect o_f_eacneducatirondistrlet in the province. :

Functions of a District Education and Training Council .
9. A District Education and Tralning Council must-

(2) on lts own initiative or at the request of the Member of the Executive

~ 'Counchi, or the district director, Investigate and consider matters
‘relating to education in general, and in the education district in -
particular, and report on its findings to the relevant person or body;.

(b) on its own initiative or upon the request of the district. director make
recommendations to the district director on matters regarding education
m the education dlstnct and

(c) perfon'n any other functnon as may be asslgned or delegated to it in
- terms of thrs Act or any other law. ,

Establishment of Specialist Advisory Councils

10. The Member of the Executive Council may, after consultation With the Gauteng
Education and Training Council, establish Specialist Advisory Councils.

Functions of Specialist Advisory Councils
11. A Specialist Advrsory Council must-

(a) on its own initiative or at the request of the Member of the Executive
. Council, investigate and consider matters relating to education that fall
within its terms of reference and report onits findings to the member;

(b) consider and make recommendations ooncemlng all legislation that
. falis within its terms of reference; and

(¢) perform any other function assrgned or delegated to it in terms of this
, Act or any other Iaw . ) ,
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| 'Cornp'osm"on, sub-committees, procedures and administration of the Gauteng
- Education and Training Council, a Dlstrlct Educatlon and. Training Council and
Specrattst Advrsory Councils

11i., (1) The Member of the Executrve Cauncil rnay rssue regulatrons concemrng -

@
o of the Member of the Executive: Councll, establish one or more sub-
- committees to- :

(a) . ]tne composltton and management of the. Gauteng Education and
- Training Council, a District Education and Training Council and a
: Specralrst Adwsory Council and the term of off' ce of thelr members.

{6y ‘the cntena for appomtrng membars to these councils; and -

Q) - the. procedures for the: apponntment and removal of these members

- rncludlng the deterrnlnation and filling of vacancies

The Gauteng Educatlon and Trainrng Councrl a Drstnct Educatron and
Training Council or a Specialist Advisory Council may, with the concurrence

; (a) enquire Into and report to the relevant council regardlng any ‘matter

falling within the scope of that council's functions; and .

- -(b)‘!j' ';psrform any other function delegated to |t by that councrl except that

@

@)

)

"the council may not be oompletely drvested of the function

B contemplated in sectton 7(a).

-'Ihe councils- referred to in subsection (2) may at any time dissolve or
reoonstrtute a sub-committee establrshed in terms of that subseotnon

- Subject to this Act, the Gauteng Educaticn and Trainmg Council, a District

Education and Training Council and a Specialist Advisory Council must
determine its own procedures for conduotrng Its business. including
prooedures for -

“(a) the appolntment of its ofﬁoe bearers

(b) the appomtment of an executive or other appropnate ccmmlttee to
. -oversee its day to day functronrng, and P

(o) - consultrng with and hearing reprssentatrons from any other persons or

bodies.

The provmcral department must provide the Gauteng Education and Training
Council, the District Education and Training Councils and Specialist Advisory

- Councils with the administrative support necessary to enable them to perform

their functlons
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Allowances for members of the Gauteng Education and Traimng Councll a Dlslriet
Educatlon and Tralnlng Counciland a Speclallst Advisory Councll

13,

0)
(2)

@)

A member of the Gauteng Education and Tralmng Councll a Dlstrlct
Education and Training Council, or a Speclalist Advisory Council, or a
member of any sub-committee of these councils, may be paid travellmg,
subsistence and other allowances m connectlon w:th the affairs of these

" councils.

The Member of the Executive Courlt:ll. with the coneurfenc,e of the Member.

of the Executive Council responsible for state expenditure in the provincs,

must determine the terms and conditions applicable to the persons

- contemplated in subsection (1)-and the allowances payable to them.

The allowances must be paid from monies appropnated for that purpose by
the Provincial Leglslature '

Recommendations of the Gauteng- Educatldn and Training leneil. a District
Education and Training Council and a Specialist Advisory Council

14. (1)

@)

3

If the Member of the Executive Council chooses not to implement a
recommendation made by the Gauteng Education and Training Council in
terms of section 7(d), or by a Specialist Advisory Council in terms of section
11(b), he or she must provide the relevant councll WIth written reasons for his
or her decision. .

If a district director chooses not to implement‘“a' l:ecolnrrlen&atiorl made by a
District Education and Training Council in terms of section 9(b), he or she
must provide that Council with written reasons for his.or her decision.

The district director must submit a copy of the written reasons contemplated
in subsection (2) to the Member of the Executive Council.

Consultation on education pollcy. legislation and regulatlons

15.

(0

@)

In addition to the procedures contemplated in seehons 11(b) and 18 and the

- provisions of any other applicable law, the Member of the Executive Council

must consult with the Gauteng Education and Tralning Council and, lf
appropnate, the relevant Specialist Advisery Council prierto -

- (@) determining educatlon policy,

(b) introducing educatlon-related Ieglslatlon in the PI’OVII'ICIal Leglslature.
and

(c) issuing education-related regulations.

The consultations on the policy document,' fegislation or regulation
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contemplated in subsection (1) -

_(a) must commence at Ieast thurty days prior to fi nausmg the policy

document to be entered in the register referred to in section 16(1), the
introduction of the legisiation in the Provmclal Legislature or the issuing
of the regulations; and - .

- {b) do not preclude prior consultatlons with other relevant persons or

deteS

If the public. mterest requires that policy be made or that a regulatxon be
issued without delay, the consultative process contempiated in subsections
(1) and (2) may be dispansed with if the Member of the Executive Council
informs the relevant council accordmgly prior to makmg the pcl:cy or issuing

* . the regulation.

@
V department may only be made by its governing body and may only be
N implemer_\_te_d if the governlng body has-

The language and religioh‘-re_lated education poiicies of an education
institution which is administered under the auspices of the provincial

~ (a) , consulted vith stakeholders in the education institution; and

(6)

o))

. (8

: (b)) obtalned the concurrence of the head of department

s ' (3) " If in the course of consnderlng whether to concur with a policy referred foin

- subsection (4), the head of department is of the opinion that the draft policy

does not comply with the provision of this Act or any other law -

(a) the head of department must send a written notice to the relevant
governing body containing a request that it -submit written
‘representations on the non-compliance to the head of department; and

(b) the governing body must act in accordance with this request within
thirty days of the date of the request.

If upon considering the representations referred to in subsection (5), the head
of department finds that the reasons for the non-compliance are not
satisfactory, the head of department must in writing advise the goveming

: body of the basis of the findings and direct the governmg body regarding-

' *( ) the procedure it must fouow to comply with the prowsions of thrs Act;

(b) the amendments it must make to the policy.

if the governing body is dissatisfied with the findings or the directions of the

- head of department, it may refer this decision to the Member of the Executive

Council for consideration.

The referral referred to in subsection (7) must -
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(@) be in writing:

~ (b) be made within thirty days aﬂer the date of the written notice referred to
" in subsection (6); _

(c)  setout the grounds for the referral' and

(d) enclose copies of the documents oontemplated in subsections (5) and
| (6). ‘

(9) . Wthnn suxty days after receipt of the referral, the Member of the Executive
Council must consider the referral in a manner It considers appropriate and -
send a written notice of his or her declsion to the govem:ng body and the,
head of department, stating the reasons for its decislon.

(10) The govemlng body must act in accordance with the decision of the Mernber
of the Executive Council made in terms of sub-sechon (9).

~ Register of education policies and access by the public to education policies

16. - (1) The head of department must open and maintain a register in the prescribed |
‘ form of all education policies made by the Member of the Executive Councit
in terms of this Act. o ‘ ,

' (2) ~ All members of the public‘ have the right of eccees to and to inspect any
.document containing education policy made in terms of this Act.

(3) The Member of the Executive Council and the govemning body of any
education institution must determine the circumstances and manner in which
the public may have access to or inspect these education policy documents.

4 A fee may not be charged for merely hawng snght of or mSpectmg an
education policy document. _

Momtormg the implementation of education polrcy

177. (1) If the head of department becomes aware that an educatlon mstltutlon which
- is administered under the auspices of the provincial department is not
complying with a policy made in terms of this Act, or in attempting to comply
with the policy, it is failing to give adequate effect to the provisions of this Act

- (@) the head of department must send a written notice to the goveming
body of the education institution containing a request that it submit
written representations to the head of department on the non-

: compluance or farlure. and

(b) the governing body must act In accordance thh thls request wrthln
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| thirty days after the date of the request.
R ¢ 28 ~If -upon'.considering the represerttetions ‘the head of depariment is not
e eatisfied with the reasons -for the non-compliance or failure, the head of
- department must send a compllanoe notice to the govemmg body
(3) The comphance notlee referred to |n subsectron (3) must -
| '"_'(a) ‘;belnwritrng;d,‘f e - |
- (b) . specify the nature of the non-compliance or farlure and the steps it is
L ;requtred to take. and - u , _
{e) inform the govemmg bddy that tutas dne month from the date of the
" : comphanoe notrce to take the requnred steps. '
. {4y .. The perrod within whrch the required steps as . oontemplated in sub-section
" (4) (b) must be taken may be extended- by the head of department on good
cause by the govemmg body '
: ('5),"" If the govemmg body |s drssatrsﬁed by the head of department’s decrsron to
.7 Issue the compliance notice in terms of sub-section (3) or specification of the
. steps 1o be taken as-contemplated jn sub-section (4) (b), it may refer thrs_
" decislon to the Member of the Executive Councrl for consrderatton
(6) R The referral referred to in subsectron (6) must - "
(@) be inwriting; o R | -
- (b) be made within thlrty days after the: date of the complrance notrce,
(0 'set out the grounds forthe referral; and '
(d) : enc!ose copres of the documents contemplated in subsectrons (1). (?,),
) * (3) and (4). - : .
’ (7) Within srxty days after receipt of the referral, the Member of the Executive
. Council must consider the referral in a manner he or she considers
.~ . appropriate and send a written notice of his or her decision to the goveming
. body.and the head of department, stating the reasons for the decision.
o (8) 'If the Member of the Executrve Council does not find in favour of the

goveming bedy, the decision made in terms of the sub-section (8) must be
taken .within_thirty days after the date of the Member of the Executive

Council's decision.
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Regulatiohs

(1) The Member of the Executrve Council may make: any regulation that is
- necessary or expedient in order to achieve the objects of this Act, including
" regulations - regarding - mechanisms - and - prowdures for evaluating - the -
lmplementation of eduoatron por cy. .

(2) When lntendmg to make or amend regulahons, the Member of the Executive
Coungil must compty with the fallowing procedure : T

- {a) = The intention to make the regu!atlons must be announced by notice in
- the Provincial Gazette and at least one other wrdely circulated means‘ :
' _of commumcatlon _

_(5) The notice must specify-‘-f |

()~ that draft regulatlons have been developed for comment; .
: and

(ii) where a copy of the draft regulatlons may be obtauned

(c)‘ A penod of at least one month . from the date of the notice must be
-« allowed for interested parties to comment on the regulations. ‘

'(d) The comments received and the content of all discussions and
‘ consultatnons must be considered before maklng the regulatlons o
(3) Subsectlon (2) does not apply to

. (a)’ regulatrons which the public interest or an emergency requires that it be
- made without de[ay, or

(b) a technical amendment provrded that no substanttve change to the
- . original text Is effected. T

Dolegatron o

19. _(1)‘ Subject to the provrsrons of this Act or any other Iaw the Member of the
- "Executive Councii may assign or defegate any powers or functions conferred
~__on him or her In terms of this Act, except those contemplated in seotlons 3(1),

8 10, 12(1), 18(9), 17(8) and 18(1)to- o :

T (a) ‘any person in the emplcy of the provrnclal admlmstratron. or _

(&) any council, committee, sub-committes, board' or bedy establlshed in
-terms of this Act or any other law.

(2 The head of department must keep a reglster In the prescribed manner of all .
assignments or delegations made in terms of this Aot
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(3) Wlthln six months of coming into office, the Member of the Executive Councﬂ
-must rewew all assrgnments and delegations made in terms of this Act.

| Rébeal of-iaws and transitional emnﬁements’ S

(1) Secttons 5, 18, 21, 32 to 46, and 88 of the School Educatlon Act, 1995 (Act
‘No. 6 of 1995). are hereby repealed k o . .

(2) _Desptte subsectlon m-

(a) . a policy made or aetion taken in terms of the repealed provlsmns of the
School Education Act, 1895 (Act No. 6 of 1995) will be regarded as
" having been done under the correspondmg prowslon of thus Act and

- (b) . anyregulation issued in terms of the repealed provnslons of the School
" Education Act, 1995 (Act No. 6 of 1995) will be regarded as having
been made under the coresponding provision of this Act and continues

to nave force a_nd effect unless emended or.repealed m terms of this

G The pollcles contemplated in subsectlon (2) must be Included, as soon as it is
"~ practicable, in the reg:ster referred to in sectlon 16 nn the manner referred to
| '_mthatsection e ; o . . ,
. Shert title and commencement

- This-Act is called the Education Palicy Act, 1998 and must come mto operation on
‘a date 1o be fixed by the Premier by proclamatlon in the Provincial Gazette. -
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EXPLANATORY MEMORANDUM
'EDUCATION POLICY BILL, 1998
'PART A - SOCIAL IMPACT STATEMENT
Reasons forthe Bill . |

1 _The Bill creates an overarching Ieg:slatwa framework for rnaklng policy pertalmng to
education in the Gauteng Province (the Province"). -This' overarching framework
enables education policy to be made in respect of cearly defined aspects in

_ accordance with prescribed: guldelines. The guidelines, structures and processes -
- envisaged in the Bill will assist in the. transformation of the provincial education .
system' in that they encourage goal-directed policy making within @ broader public
participatory environment. In brief the legislation will enhance the right of every person
. to basic educatlon

Possnble effects of the Bill o
2 ‘ln terms of this Bl" the primary responsmllity for making education policy resides with ‘
\ the Member of the Executive Councll responsible for education in the Province
~ ("MEC"). The Bill propeses various Councils at provincial and district level to assist
- the MEC consider policy proposals. Provision is also made for the governing body of
~any education institution to make policy. All policy made in terms of this statute would

have to conform with the Constitution, 1996, any other relevant statute and applicable
policy. This means that pohcy cannot be made - : .

(a) byany person in resped of maﬂers that he or she is not entitied to make palicy
- oon; ‘ i S . ’

(b). in a manner that is inconsistent with the nghts enshnned in the Constltutlon '
1996;and - _

| | '(c) in a2 manner inconsistent with applicable policy.\
| Principal effect of the Bill
3 The principal effeot of thls Bl|| is that
: : (a) it mdmtes the scope for poiicy makmg -
(b) it provides focus for the process of pollcy rnak:ng, and
(e consolidates the Iegislaﬁon aﬁectmg policy making Inthe provlnce
Provislons ensuring accassibility |
| 4 For purpases . of ensuring . accassibliity. provision is made for the head of the'

department responsible for education In the province (herelnafter referred to as the
"head of deparh'nent”) to create and malntam a register of all the policies made in
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terms of this Bill. Moreover provision is made for the MEC and the goveming body of
an education mstttutlon to ensure access by the pubhc to pOllcy documents \ )

PART B FINANCIAL IMPLICATIONS

' 5 The organisatlonal stafﬁng or fi nanosal lmplmtions of thls Blll are not substantral as
the Department of Eduoatton wul as far as posstble utﬂtse exrsting human and
financial resources. 4

PART C- SUMMARY OF PROVISIONS
6 E Section1 -  Definitions
“The Bill provides a definition of key temms.
7 Section2 - Objectives of this Act _
“The objectives of this Bill are to designate responsibility for policy making, outline
. .areas .in respect of which policy may be made, provide for the establishment of
o g-stmctures and prooedures. and encourage pubhc access to educatton pohcy
: ‘8‘ Section 3 - Responslblltty for making and implementing education policy

.81 The MEC s responsible for making policy in the provmoe subject ‘to the -
- ..Constitution, 1996, and any other applicable law, and . the department of
education is responsible for Implernentmg this poﬁcy :

8.2 The head of department is responsxble for oo-ordma'dng the implementatlon of
education policy and is required to submit reports on a regular basis to the
Gauteng Education and Tralning Council-and a Specialist Advisory Councll on

‘the state of education in the Province. Similar reporting obligations are placed
ﬂ'on a drstrict d:reotor in relation to a Drstnot Education and Trarmng Counul

' 9 - ;Sectlon 4 - Scope of educat[on poltcy maklng
o Polrcy may be made in mpect of- o
: ](a) Iearners (for example admission crttarla and code of oonduc!) .

_ ‘_(5) 'employment of educators (for example recmument. trarmng and promotron)

| (c) “curriculum issues (for exampte subjects to be taught, and. languages of
} _,leamung and teaching) ‘ o

(&) govemance of eduication instituions (for example management SYStems and
© ¢ student representatlve counoiis). . =

(e) 7-ﬁnanc|al support of eduaatlon institut:ons (for example fees subsldies and
loans);

) development of relationships_ (for example, with the private sector, and non-
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govemmenlel organlsations)
Sectlon 5 - Guidelines for makmg edueation pollcy

101 'All education policy made in terms of this Bill must contribute to tho '

development of an educahon system whlm -
(a) ; promotes democracy and human rights; -
(b) _ : respeels rel[glous. cultural and Ianguage nghts. 1
‘ (c';)'» - advances personal development;
. (d) ' enhances the quality of educatlon provlsion |
(e} | encourages publnc partlclpatlon In educatlon pollcy maldng; and
| .' - provides for slakeholder representatnon m decislon maldng

B 102 ln the event that a condltion o llmllatlon Is contained in any pollcy made in

11

12

- terms of this Bill, provision is made to ensure that I Is reasonable and
- proportionate to the object pursued by that pohcy .

,Section 6 - Establnshment of the Gauteng Education and Tralnlng Council |
“The Gauteng Education and Tralnlng CounCI[ is hereby established.

Section7 - Functions of the Gauheng Educallon and Tralning Council -

. . The Gauteng Eduootion and Traxnlng Councll mvest:gates and considers propasale

13

14

for education policy and makes recommendations to the MEC in this regard. The
Council considers and makes recommendations on all proposed legislation before it

is introduced in the Provincial Legislature. The Council submits an annual report to
~ the MEC on its activities for that year and this report has to be tabled in the Provincial
- Legislature. '

Section8 - - Eslabllshment ol' Dlstrlct Educatlon and Training COuncils
The MEC may estabhsh a District Educatlon and Trainlng Councll ll"l respeot of each

of its 18 eduoational districts in the Province.

;Sectlon 9 - Functlons ofa Dlstrlct Education and Tralnlng Counell

This Council on lts own lnmaﬁva or at the request of the MEC distnet dlrector or

. Gauteng Education and Training Council may investigate and consider any- matter
. relating to education and makes recommendations to the district director in this
regard. The Gauteng Education and Training Council may also delegate certain
.functions to the District Education and Training Council to perform. '
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Section10 - sstabnshment of Specialist Advisory councns

_The MEC may, after consultatmn with the Gauteng Education and Training Council,

. establish a Speclallst Adwsory Council which has experhse |n a specnﬁc area of

16

7

18

educatton
Sectlon 11- - Functions of the sPectalist Ad\nsory Councils.
‘This Specialist Ad\nsory Council, on its own lmtlatlve or at the request of the-MEC

 may investigate, consider, make recommendatnons or perform any function that falls
- within its term of reference.

| Secthn 12- COmposiﬁon. sub-committees, procedures and administration

-of the Gauteng Education and Training Council, a District
- Education and Traimng Councll ‘and Speciallst Advisory
Councils

1'_:'.'1 The MEC may issue regulahcns ooncemlng the composition of the various
- councils to be established in terms of this Bill, and the criteria and praoedures -
for appomtmg its members ‘

',172 Any council may establlsh one or more sub-commlttees to perform vanous

functions but a council may not divest itself from the funetxon of assisting the
'MEC develop education policy for the Provmce ' :

.17 3 The councils must establish thelr own procedures for conducting thelr work,

-subjectto the provisnon of this Act.

‘174 Provision is made for the provincial department to render admimstrative support.

to the uounctls

_Sectlon 13+ Allowances for members of the Gauteng Education and
S - Training Councll, a District Education and Training Council
and a Specialist Advssory Council ,

“The MEC together with the Member of the Execuﬁve Council responsible for state

expenditure in the Province must determine the terms and conditions (mcludlng
travelling and subsistence allowances) of members of any councd to be established in

" terms oftms Bm
19

Sectlon 14-  Recommendations of the Gauteng Education | and Training
Council, a District Education and Training Council and a’
" Specialist Advusory Council _

If the MEC or dlstnct director decides nnt to n‘nplement a recommendatlon made by ,

any council, they must provnde the relevant council with written reasons for this

- decision,
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20 Section 15- - Consultation on eduéation pollcy, Iegislat'ibh and ragulatibns

20 1. The MEC must consuilt w:th the Gauteng Education and Trammg Council, and if
appropriate the relevant Specialist Advisory Council, prior to determining policy,
and introducing education related legislatlon or regulatlons in the Provinclal

‘ Leglslature

20.2 :The consultations must commence at least thirty days prior to the determination
of policy, introduction of legislation, or tha Issuing: of regulations. However if
there is an emergency and public Interest so requires, this consultation may be-
dispensed with if the MEC informs the relevant Counclil.

20.3 A procedure is set out for ensuring that the'language- and religion-related
policies of . education  institutions administered under the auspices of the
provincial department are consistent with departmental policy, the policy of the
MEC and the provisions of this Act or any other law. This procedure contains a
mechanism which creates a role for the MEC to resolve differences .and
inconsistencies in these policies.

21 Section 16 - Register of Education Policies and access by the public 'to |
education policles

The Head of Depariment must open and maintain a regnster of policles made by the .
- MEC in terms of this Bill. The public may have access to these policles

22 Section 17 - Momtormg the l_mplementaﬂon of education pqllcy

Provision is made for the head of department ta monitor the implementation of
education policy and to issue compliance notices in the event of non-compliance with
policy or a failure to appropriately give effact to the provision of this Bill. As a
safeguard against interference by the head of department, a mechanism has been
created for the MEC to review his/her actions. -

23 Section 18 - Regulations

The MEC may make any regulation required to achieve the objects of this Act. The
intention to make or amend regulations must be announced by notice in the Provincial
Gazette and must specify that draft regulations are available for comment and where
they may be obtained. Interested parties have one month to comment. All
contributions must be considered by the MEC before finalising regutations.

24 Section 19 - Delegation
The MEC may assign or delegate any powers or functions in terms of this Act except
those concerning the making of policy, the establishing of a council or the review of
inconsistencies or actions by a Head of Department. The head of department must
keep a register of assignments or delegations made in terms of this Bill.

25 Section 20 - Repeal of laws and transitional arrangements

Various provisions in the School Education Act, 1995 (Act No. 6 of 1995) are

2533989—C
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" This Act Is called the Education PellcyAct 1998, and must come lnto ope_ratlon on a]

repealed ‘Any action carned out in terms of these repealed sections will be deemed to

.have been mmed out under the cnrresponding provislons of this Blll. -

Section 21 - Shert tltle and commencement -

o .date to be ﬁxed by the Premner by proclamation ln the Provinclal Gaz.ette
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 KENNISGEWING 2273 VAN 1908
WETSONTWERP OP ONDERWYSBELEID, 1998

Om voorsiening te maak vir dis bepaling van ondemysbeleid; om voorsiening te
maak vir die daarstelling van verskeie rade om met die proses van baleldmaking in
die onderwys behulpsaam te wees; om voorsiening te maak vir die kobrdinering,
monitering en evaluering van onderwysbeleld; en om voorslaning te maak vir
aangeleenthede wat daarmee verband hou.

DAAR WORD soos volg deur dna Provinsiale Wetgewer van Gauteng, Republiek van Suid-

Afrika BEPAAL:
Rangskikking van Artikels

Artikels |

1. Woordomskrywing

2. Qogmerke van hierdie Wet

3. Verantwoordelikheld vir die daarsteulng en implementering van onderwysbeleid

4, Omvang van die daarstelling van onderwysbeleid

5. Riglyne vir die daarsteliing van onderwysbeleid

6. Daarstellin'g van die Onderwys- en Opleidingsraad van Gauteng

7. Werksaamhede van die Onderwys- en Opleidingsraad van Gauteng

8. Daarstelling van Distriksrade vir Onderwys en Op!eiding | ‘

8.  Werksaamhede van 'n Distriksraad vir dnderwys en Opleiding

10.  Daarstslling van Deskundige Adviesrads

11.  Werksaamhede van Deskundige Adviesrade

12. Samestelling, subkomitees, prosedures en administrasie van die Onderwys- en
Opleidingsraad van Gauteng, 'n Distriksraad vir Onderwys en Opleiding en
Deskundige Adviesrade

13.  Toelaes vir lede van die Onderwys- en Opleidingsraad van Gauteng, 'n Distriksraad
vir Onderwys en Opleiding en ‘n Deskundige Adviesraad

14. Aanbavélings van die Onderwys- en Opleidingsraad van Gauteng, 'n Distriksraad vir

‘ Onderwys en Opleiding en 'n Deskundige Adviesraad

15.  Raadpleging oor onderwysbeleid, wetgewing en regulasies

16.  Register van onderwysbeleid en toegang tot onderwysbeleid vir die publiek

17.  Monitering van die implementering van onderwysbeleid
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| .18,-' Reguiames

19 "Delegasie | | S

| 20‘. Herroepmg van wette en oorgangsmaatreéls
‘21..‘"_: Kort. tﬁtel en mwerkmgtredmg . I
Woordomskrywings :

.

ln hxerdle Wet tensy dlt uit dle samahang anders blyk beteken .-

"dismksdmkteur' dse beampte waama - in artikel 40 van die Wet op
Skoolonderwys 1995 (Wet Nr. 6 van 1995) verwys word

L andarwysd:sﬂak" die gebled wat as'n onderwysdlstrlk aangewys is deur
- die Lid van. die Uitvoerende Raad kragtens artikel 8 .van: due Wet op
Skoolondennys Nr Gvan 1995

. onderwysinstellmg enlge mstellmg wat ondenuys verskaf hetsy vroeé

- kinderonderrig, primére, sekondére, verdere of hoér onderwys, behalwe 'n
universiteit of technikon, asook 'n insteling wat gespesialiseerde
beroepsgerigte, volwasse, afstands- of gemeenskapsondderrig verskaf;

' "departementshoof" die hoof van dae departement belas met onderwys in
dce prownSIe. ' . .

"voorgeskrewe voorgeskryf deur regulasle, en- ”vporskryf" het 'n
f ooreenstemmende betekenls o -

"Lid van die Uitvoerendo Raad" dle hd van die Uitvoerende Raad belas met
onderwys in die Provinsie; _

provins:ale departement" die departement belas met onderwys'in die
_ ‘provmsne. ,

provins:e dle provms:e van Gauteng, en

"merdne Wet" ook dse regulasies wat kragtens h:erdne Wet untgevaardtg
- word. -

Doelwitte van hierdie Wet

2' )

Die doelwm_e van h:erdne Wet is om die ontmkkehng van onderwysbeleld te fasxhteer :

‘deur-

(@) verantwoordellkheld vir: daarstellmg en mplementenng van onderwysbeleld

- aante wys; : ’

{b) die areas ten opsngte Waanlan ondemysbeleld daargestel ‘kan word, te
bepaal;

L {e)” 7 die Kknteria ten ops:gte waarvan onderwysbeleld daargestel kan word, vas te

stel;
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(d) voors:emng te maak vir die daarstelling van geskikte- Ilggame wat daarvoor
veraniwoordelik sal wees om die Lid van die Uitvoerende . Raad oor die
ontwikkeling van onderwysbeleid te adviseer; 1

(e} die prosedures ten opsrgte waarvan onderwysbeleld daargestel kan word te

, ,spesaﬂseer. X

4] 'n milieu te skep waarin die publiek tot ondenuysbeleid toegang kan hé en

(g) te verseker dat onderwysbeleid doeitreffend gemonitor en geévalueer word.

Veranﬁuoordelikheld vir' die daarstelling en Implementeri;ig van ohderwysbeleid |

3.(1) “Onderworpe aan hierdie Wet of enige ander wet, is die Lid van die Uitvoerende
Raad verantwoordelik vir die daarsfellmg van beleld oor enige onderwysverwante
~.‘aangeleenthe|d in die Provmsle : y _ _

(2) Enige beleid wat deur die le van dle U:tvoerende Raad daargestel word kragtens
.- ¢ hierdie: Wet, tree in werking eers by die Intree van die beleidsdokument in artikel
16(1) bedoel. . , , S _

3) Ondelworpe aan hierdie Wet, enige ander wet 6f t&épaslike nasianale of provinsiale |
- onderwysbeleid, ‘kan die - bsheerliggaam van . enige onderwysinstelling -
. .onderwysbeleld vir daardie instelling daarstel g :

(4) ;Dle departementshoof moet-' S

(a). - die implementering van onderwysbeleid in die provmsle kodrdmeer en
(b) die volgende dokumente voorié -
(n) 'n skriftelike jaarverslag aan die Ondenuys- en Opleidingsraad van
-~ Gauteng cor die stand van onderwys in die Provinsie;
(n) kwartaalikse verslae of sodanige ander verslae as wat redelikerwys
deur hierdie Raad aangevra mag word; en
- «(ili) -~ sodanige verslae as wat redallkenlvys deur 'n Deskundlge Adviesraad
aangevra mag word. . _

(5) Die distriksdirekteur moet - .

(@)  die implementering van onderwysbeleid in die onderwysdlstﬂk kodrdmeer en
(b) die volgende dokumente voorié - SR
(i) 'n jaarversiag aan die Distriksraad vir Onderwys en Opleldlng oor die
... -stand van onderwys in die distrik; en
(i) kwartaallikse of sodanige ander verslae as wat die Raad redelikerwys
kan verwag.

Omvang van die daarstellmg van ondenuysbalaid

4 Sonder om atbreuk te doen aan dte algemeengeldlgheld van dle bepahngs van
rtukel 2 kan ondewvysbelexd ten opsngte van dne volgende areas daargestel word -

(a)' leerders, met lnbegnp van -
S (i) .. - toelatingskriteria; 3
(ii) die verhouding van Ieerders par opvoeder'
- (i), . verpligte bywoning  van- 'n -onderwysinstelling tussen bepaalde
opvoedingsviakke en ouderdomme. en
(iv)  'n gedragskods vir leerders.
(b) indiensneming van opvoedars, met inbegrip van -
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@ taalverenstes vir toegang tot dne ondetwysberoap,
(U registrasie van opvoeders;
(i) N werwing, corplasing en sekondsring van opvoeders.
< iv) beoordeling en bevordering van opvoeders; en
- (v) die voorsiening van mdnens—onderwys en -opleiding van opvoeders,
K , en ontwikkelingsprogramme vir opvoeders.
() leerplanaangeleenthede, met inbegrip van -
- ()  die vakke wat op elka ondemysvlak by n ondentvysanstelling '
S aangebied moet word; - ,
(iiy - die aantal onderrig-ure wat per vak aangebled moet word
(i)  buitemuurse aktiwiteite;en ©
: (W) die voertaal vir onderrig..
- (d) . die bestuur van onderwysinstellings, met mbegrlp van -
- () die opening, registrasieprosedure en siuiting van onderwysinstellings;
(i) die ingebrunknemmg van bestuursteisels deur onderwysinstellings;
(W) die pligte en verantwcordehkhede van Opvoedars en hoofde van
7 onderwysinstellings;
(iv) - die instelling van dsmokratles-verkose verteenwoordigende
 leerlingrade; -
. (v) die instelling van bestuurshggame.
(vi) - die deelname en verteenwoordiging van alle belanghebbendes in die
bestuur van alle aspekte van die onderwys;
~(vii) die monitering en evaluenng van dlensverskafﬂng en -lewering in dae :
- onderwys; en -
v (viii) die fasilitering van navorsing wat daarop gerig is om die gehalte van
< onderwysdienste te verbeter.
(e) . diefinansiéle ondersteuning vir onderwysinstellings, met inbegrip van -
o (i) - toewysing van finansiéle hulp aan verskillende onderwysinstellings;
(i)  subsidies en lenings aan onderwysmstellmgs en dle voorwaardes
" verbonde aan sulke subsidies en lenings;
(i) . gelde betaalbaar aan onderwysinstellings;
{iv) " die rasionalisering van die aantal Opvoedars wat vir die verskaffing
 van onderwysdienste benodig word; '
o {v)  die toewysing van fondse vir die ontw;kkelmg van opvoeders en
© (v} - bepaling van tenderbepalings.
() die ontwnkkelmg van verhoudinge tussen die provinsiale departernent en-
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(i) 'n staatsliggaam;

(i) internasionale organisasies,
(i) die private sektor, en < -

{iv) d‘e me-regenngsektor

Rnglyne vir die daarstellmg van onderwysbaleld

5. (1) Alle onderwysbele:d wat kragtens hierdie Wet daargestel word moet bydra tot die

ontwnkkelmg van n onderwysstelsel wat -

(@)

demokrasie en menseregte bevorder deur - -

()] die reg op basiese opvoeding te eerbiedig; '

(i) billike toegang tot’ onderwysgaleenthede ‘en die regstellmg van
historiese ongelykhede in die verskaffing van onderwys te verseker;

(m) " mense wat voorheen deur onregverdlge dlskrimmasae benadeel is, te

* bevorder: -
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(b

©

(d)

(V)

v)

te verseker dat die toelatingsvereistes by. onderwysinsteliings wat

.onder die . provinsiale ‘departement - geadmlmstreer word nie-

taalvaardigheidstoetsing insluit nie; = =
mense te beskerm teen onregverdige dlskrlmln'ame binne of deur die

~ departement belas - met ondetwys in dle. Provinsie of deur 'n
onderwysinstelling;

die vryheid van gewete, godsdiehs, denke geloof memngs, untdrukkang en

®

assoslasie in ondenvyslnsteulngs te bevorder;

met verwysing na die regte in subparagraaf (vi) bedoel, die regte en

pligte van cuers te eerbiedig om aan hul konders leiding te gee in die

uitoefening van hierdie regte op 'n manier wat ooreenstem met die

ontwikkelingsvermoé van hul Kinders; :
(viii)  die vryheld van assosmsle aan te

moedig, asock die reg om, op-'n vreedsame wyse en sonder

. dreigemente van geweld byeenkomste en demonstrasies te hou en

(ii)

(i)

petisies voorte i&;, .

alle persone, met mbegnp van ondemysmstellmgs toegang te gee tot
inligting in die besit van die departement belas met onderwys. in die
Provinsie, in soverre sodanige inligting vir die mtoefenlng of
beskerming van hul regte benodig word; en

die vreedsame beslegting van geskille tussen alle belanghebbendes o
in dle onderwys te fasiliteer. . _

godsdienstige, kuiturele en taalregte eérbuéd:g deur -

@)
(i)
@ili)
()
"
{vii)

(vili)

(%)

respek vir die land se uiteenlopende gemeenskappe en tradisies te
bevorder;

die deelname van mense in 'n kultuurlewe van hu! keuse binne 'n
onderwysinstelling aan te moedig; .

die status en gebruik van amptelike tale wat voomeen afgeskeep is of
waarteen gediskrimineer is, te bevorder; . ‘

onderwys in die taal van leerders se keuse te verskaf waar dit redelik
en prakties uitvoerbaar is;

gebaretaal as 'n amptelike kommunikasietaal te erken;

leerders in staat te stel om vaardig te word in die voertaal/~tale wat in
hul onderwysinstelling gebrulk word;_

leerders toe te laat, waar prakties moontlik, om die taal van hul keuse
te gebruik as {aasgenoemde van die voertaal in hul onderwysinstelling
verskil;

te verseker dat,- by voltooung van dne negende viak van
onderwys/opleiding, leerders voldoende vaardlgheldsvlakke in ten
minste twee amptelike tafe bereik het;en ..

opvoeders aan te moedig om die nodige vaardighede aan te leer om
onderwys in 'n veeltalige omgewing te verskaf. :

persoonlike ontwikkeling bevorder deur -

0]
(i)

(il
(iv)

v)
V)

(vii)

respek vir onderwys en onderrig in onderwysinstellings te bevorder;
vaardighede, dissiplines en vermoéns aan te kweek wat nodig is vir
die heropbou en ontwikkeling van die land;

die aanleg, vaardighede, . belangstellings, vorige kennis en
ondervinding van alle leerders te erken; '
lewenslange leergeleenthede te skep;

onafhankiike en kritlese denke aan te moedig,

toe te sien dat mense met leerbeperkings nie die geleentheld ontsdé
word om onderwys te ontvang tot dis maksimum viak van hul
potensiaal nie;

die maksimum deelname van leerders in die leerproses te fasiliteer;
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(e)

M

"'(viii) . geslagsgelykhéid en verhoging van die status van vroue te bevordér;
- (ix)  seksuele teistering by onderwysinstellings te beveg; en

(x)  mense by onderwysinstellings te beskerm teen alle vorms van
- liggaamlike en geestelike geweld.

die verskaffing van onderwys verbeter deur -

() te verseker dat onderwys en oplendmg binne 'n nasionale kwahﬂkasne

- raamwerk verskaf word;
(i}  ondersoek, navorsing en die bavordering van kennis aan te moedig,

- (i) stelsels te' skep om onderwysstandaarde te verbeter, en om die

: implementering daarvan te monitor en te evalueer; en
(iv) die kostedoeltreffende gebruik van onderwyshulpbronne en die
, houdbare'implementering van onderwysdienste aan te moedig.

-openbare deelname . aan die prosesse van die formulering van

onderwysbeleid aan- te moedig asook die verteenwoordiging van
belanghebbendes in gepaste besluitnemende liggame.

{2) 'n Voorwaarde of beperking wat in enige onderwysbeleid vervat word en wat
‘kragtens hierdie Wet daargestel is, moet redelik en in verhouding tot die doelw:t van
daardle beleid wees.. , )

Daarstelling van die Onderwys- en 'Opleidingsraad van Gauteng

6. - Die Onderwys- en Opleldingsraad van Gaﬁteng word hiermee ingestel.

Werksaamhede van die Onderwys- en Opleidingsraad van Gauteng_

7. Die Ondenwys- en Opleidingsraad van Gauteng moet -

(@
(b)

©

@

(e)
- (h
(@)

die Lid van die Uitvoerende Raad met die ontwikkeling van onderwysbeleid
vir die Provinsie bystaan;

alle wetgewing met betrekking tot onderwysbeleid oorweeg en aanbevehngs
doen, voordat dit aan Provinsiale Wetgewende liggaam voorgelé word;,

op eie inisiatief of op versoek van die Lid van die Uitvoerende Raad enige
aangeleentheid met betrekking tot enderwys ondersoek en corweeg en aan
die lid oor sy bevindinge verslag doen;

op eie Inisiatief of op versoek van die Lid van die Uitvoerende Raad
aanbevelings maak aan die lid aor enige aangeleentheid met betrekking tot
onderwys in die Provinsie;

~die verslae van die departementshoof waama in artike! 3(4) verwys word,

oorweeg en daarop reageer;

_enige funksie verrig wat kragtens hierdie Wet of enige ander wet daaraan
toegewys of gedelegeer is; en

voor of op die laaste dag van Maart elke jaar 'n skriftelike verslag oor sy
werksaamhede vir die vorige jaar aan die Lid van die Uitvoerende Raad
voorla, wat die Lid van die Uitvoerende Raad aan die Provinsiale wetgewer

moet voorié binne 14 dae na ontvangs daarvan.

Daarstelling van °n Distriksraad vir Onderwys en Opleiding

8. Die Lid van die Uitvoerende Raad kan ‘n Distnksraad vir Onderwys en Oplendmg ten
opsngte van elke ondenﬂysdnstnk in die Provinsie daarstel.

Werksaamhede van'n Dlstrlksraad vir Onderwys en Opleiding

9. 'n Distriksraad vir Onderwys en Opleldmg moet -
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- {a)  op eie inisiatief of op versoek van die Lid van die Uitvoerende Raad of die
h distriksdirekteur, enige aangele’entheid met betrekking tot onderwys in die
algemeen, en in die onderwysdistrik in die besonder, ondersoek en corweeg
en oor sy bevindings aan due persoon of Ilggaam. na gelang van die geval
verslag doen,
(b} op eie inisiatief of op versoek. van die distriksdirekteur aanbevehngs maak
aan die distriksdirekteur cor- enige aangeleentheid met betrekkmg tot
~ onderwys in die onderwysdlstnk, en
(c) enige ander funksie verrig wat kragtens hierdie Wet of emge ander wet
daaraan toegewys of gedelegeer is.

‘Daarstelling van Deskundige Adviesrade

'10.” Die Lid van die Uitvoerende Raad kan, na oorlegpleglng met die Onderwys en
Opleidingsraad van Gauteng, Deskundlge Adviesrade instel. -

- Werksamhede van Deskundige Adviesrade o

1. ' Deskundlge Adviesraad moet -
. (a) op cie inislatief of op versoek van die Lid van die Uitvoerende Raad
- aangeleenthede met betrekking tot onderwys wat - binne sy
verwysingsraamwerk val, ondersoek en gorweeg en oor sy bevindings aan
, die lid verslag doen;
(b) - enige wetgewing wat binne sy verwysmgsraamwerk val, - oorweeg en
aanbevehngs maak; en '
(%)} enige ander funksie verrig wat kragtens hierdie Wet of enige ander wet
' daaraan toegewys of gedelegeer -

Samestelling, subkomitees, prosedures en admmistrasle van die Onderwys- en .
Opleidingsraad van Gauteng, 'n Distriksraad vir Onderwys en Opleiding en
Deskundlge Adviesrade ' '

12. (1) Die Lid van die Ultvoerende Raad kan regulasies uutvaard:g ten opsigte van - _
(a) die samestelling en bestuur van dle Onderwys- en Oplendmgsraad van
Gauteng, 'n Distriksraad vu' Onderwys en Opleiding en 'n Deskundige
~ Adviesraad;
(b) die kriteria vir die aanstelling van lede op hierdie rade; en
()] die prosedures vir die aanstelling en verwydering van hierdie lede, met
_ , inbagrip van die vul van vakatures.
(2) Dle Onderwys- en Opleidingsraad van Gauteng, 'n Distriksraad vir Onderwys en -
- Opleiding of 'n Deskundige Adviesraad kan, met die instemming van die Lid van die
. Uitvoerende Raad, een of meer subkomitees saamstel om -
(a)  ondersoek in te stel en verslag te doen aan die betrokke raad oor enige
aangeleentheid wat binne die bestek van daardie raad se werksaamhede val;
_ en ,
(b) enige ander funksle verrig wat deur daardle raad daaraan gedelegeer is, met
- dien verstande dat die raad nie volkome onthef kan word van dle funksie in
: artikel 7(a) bedoel nie. :
(3)  Die rade waama In subartikel (2) verwys is, kan te enige tyd ‘n subkomitea wat
: kragtens daardie subartikel saamgestel is, ontbind of hersaamstel. :
(4) Onderworpe aan hierdie Wet moet die Onderwys- en Opleidingsraad van Gauteng,
‘n Distriksraad vir Onderwys en Opleiding en 'n Deskundige Ad\nesraad hul ele
prosedures bepaal om hul sake te reél, met lnbegrtp van -
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- (@) . die aanstelling van ampsdraers. o

- (l:_a) - die aanstelling van.'n uitvoerende komee of n ander gesknkte komltee om

®

““na‘hul daaglikse bedrywighede om te sien; en

3 {c) raadplegmg met en aanhoor van vertoé van enige ander persone of llggame :
- Die provmsuale ‘departement moet aan die Onderwys- en Opleidingsraad van
~ Gauteng, die Distriksraad vir Onderwys en Opleiding en Deskundige Adviesrade die

: :'wnodlge admmlstrattewe staun verskaf omhulle in staat te stel om hul funksies te
: vervul BRI F R : .

Toelaes van Iede van dle Onderwys- en Opleldingsraad van Gauteng. n Dlstﬂksraad
vir Onderwys en Op_le!ding en 'n Deskundige Adviasraad :

| 13 (1) n Lid van die Ondetwys en’ Opteldmgsraad van Gauteng, 'n Distnksraad vir

@

V(S).

Ondewvys en Opleiding of 'n Deskundige Adviesraad, of 'n lid van 'n subkomitee van

" enigeen van hierdie rade, kan vervoer- en varblyfkoste en andar toelaes in verband

met die sake van hierdie rade ontvang.

- Die” Lid* van -die- Ultvoerende Raad,’ met die mstemmmg van die Lid van. die

Uitvoerende Raad belas met staatsbesteding in die Provinsie, moet die bepalings en

‘voorwaardes vasstel wat van toepassing is op die persone In: subamkel (1) bedoel, .
‘en die toelaes wat aan hulle betaalbaar is.
-Die toelaes moet betaal word uit gelde wat V|r daardie doel deur die Provmsnale
Wetgewer toegewys ls R

'Aanbevelings van dle Onderwys en Opletdmgsraad van Gauteng. n Distriksraad vir -
Onderwys en Opleidmg en n Deskundlge Adwesraad ‘ ,

14. (1) ‘As dle Lid van le Uitvoerende Raad besluit om nie 'n aanbeveling wat deur die

@)

3)

‘Onderwys- en Opleidingsraad van Gauteng kragtens artikel 7(d) of deur 'n
Deskundige Adviesraad kragtens artikel 11(b) gemaak is, te implementeer nie, moet .
_hy of sy die betrokke raad van skriftelike redes vir die besluit voorsien.

As 'n distriksdirekteur besluit om nie 'n aanbeveling te lmplementeer wat kragtens
‘artikel 9(b) deur 'n Distriksraad vir Onderwys en Opleiding gemaak is nie, moet hy of

sy aan daardie Raad skriftelike redes vir die besluit verskaf.
Die distriksdirekteur moet ‘n afskrif van dis skriftelike redes in. subarhkel (2) bedoel,

~ aandie Lid van die Uttvoerende Raad verska.

'Raadpleging oor ondarwysbeleld wetgewing en regulasias

- 16. (1) Benewens die prosedures in artikels 11(b) en 18 bedoel, en die bepallngs van emge

ander wet, moet die Lid van die Uitvaerende Raad die Onderwys- en Opleidingsraad

van Gauteng en, Indien van toepasslng. die Deskund!ge Adwesraad raadp!eeg
-voordat~ ‘
(@) onderwysbelaid bepaal word

o (b) ‘wetgewing in verband me_t ondétwys in die Provinsiale Wetgewenda Iiggaam

(@ , moet.in werking tree minstens dertig dae voordat die bele|dsdokument wat in

ter tafel gelé word; en .
(c) regulaS|es in verband met onderwys uitvaardig word.
Die raadplegmg in subartikel (1) beoog - '

. die register ingeskryf moet word soos in artikel 16(1). bedoe!, gefinaliseer
~ word, die wetgewing in die Provinsiale Wetgewer voorgelé word of die
regulasies uitgevaardig word; en

() 'shuit nie vooraf oorlegpleglng met enige ander tersaakiike persone of liggame

uitnle.
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(3) As die openbare belang verg dat beleid daargestal word .of dat 'n regulasie -
s+ . uitgevaardig word sonder versuim, kan. afstand. gedoen word van die oorlegplegmg
proses in subartikels (1) en (2) badoel, mits die Lid van die Uitvoerende Raad die

-+ betrokke raad dienooreenkomstig in kennis stel voordat die beleid. daargestel of dne

s - regulasie uitgevaardigword. - ‘
_:(4).- Die taal- en godsdiensverwante onderwysbeleid van n onderwysinstellmg wat onder -
.. .+ die provinsiale departement geadministrer word, kan slegs daargestel word deur die

Jbeheerliggaam en kan slegs geimplementeer word as die beheerliggaam - . - -‘
(a) belanghebbers in die onderwysinstelling geradpleeg het; en '
. (b)Y . die instemming van dle departementshoof gekry het. - '
(5) As dne departementshoof in die loop van. Qorweging om tot 'n belsid foe te stem wat-
: in subartikel (4) beoog word, van oordeel is dat die konsep beleid nio die bepalmgs
+ . van hierdie Wet of enige ander wet nakom nie~ . . .
~{a). - moet die deparlementshoof 'n skriftelike kenmsgewmg aan dle betrokke_-
' beheerliggaam stuur met 'n versoek dat dit skriftelike vertod ng aan die
\ departementshoof oor die nie-pakoming;en . =~
(b)  die beheerliggaam moet optree coreenkomstig. hierdie- vereoek blnne dertig
o ~ dae na die datum van die versoek.,
{6)  As die- departementshoof na oorweging. van die - vertoé in subartlkel (5) bedoel
bevind dat die redes vir nie-nakoming nle bevredigend is nie, moet die
- departementshoof skriftelik die beheerfiggaam in kennis stel van die basis vir die
‘bevinding en aan die beheerliggaam riglyne verskaf cor - .
(a) die prosedure wat huile moet volg ten einde aan dle bepalmgs van hlerdie
o . ‘Wet te voldoen; _ ‘
- (b) die wysigings wat hulle aan die beleid moet aanbnng '
(7) As die beheerliggaam ontevrede is oor die bevindings van die departementshoof |
- kan hulle hierdie beslissing na die Lid van die Uitvoerende Raad verwys. vir .
- -oorweging. ‘ , ‘
(8) Die verwysing In subartlkel ™. bedoel moet -
(@)  op skrif wees; _ ' '
. (b) . . binne dertig dae na die datum van dle sknﬂehke kennlsgewing in subamkel
'~ (B) bedoel, gemaak word; . . .
(¢) - die gronde vir die verwysing uiteensit; en .

, (d)  afskrifte van dle dokumente in subartikels (5) en (6) bedoel, insluit.

(9) Binne sestig dae na ontvangs van die velwysmg most dis Lid van die Uitvoerende
Raad die verwysing oocrweeg op ‘'n manier wat geag word gepas te wees, en 'n
skriftelike kennisgewing van sy of haar beslissing aan die beheerltggaam en die
departementshoof stuur met die redes vir die beslissing. |

(10) Die beheerliggaam moet optree ooreenkomstig die besllssmg van. die Ud van die

" Urtvoerende Raad wat kragtens subartikel (9) gemaak is.

. Reglster van ondemysbeleid cn toegang van die publlek tot onderwysboleid

16 (1) Die departementshoof moet n register van alle ondemysbeleudstellmgs wat deur die -
Lid van die Uitvoerende Raad kragtens hlerdle Wet daargestel word in die
voorgeskrewe vorm open en byhou, -

(2) Alle lede van die publiek het die reg op toagang tot en insae in enige dokument wat
- onderwysbeleid bevat wat kragtens hierdie Wet gemaakis. :
(3) Die Lid van die Uitvoerende Raad en die beheerllggaam van enige
: ondenwsinstellmg moet die omstandighede en wyse bepaal- waarop die publiek
toegang en insae tot die andetwysbeleld dokuments kan kry. ‘
(4). Geen fooi mag gehef word om bloot insae te hé in’ n onderwysbelerdsdokument nle.
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Momtermg van dle mptementarlng van ondelwysbeleld

17 (1) As die departementshoof daarvan bewus word dat n onderwysinstellmg wat onder

@

die provinsiale departement val, hie die bepalings van 'n beleid kragtens hierdie Wet

-gemaak, nakom nie, of in 'n-poging om die beleld na te kom versunm om voldoende K
* uitvoering gee aan die bepalings van hierdie Wet =

(@)  moet die - departementshoof 'n ~skriftelike kennxsgewmg aan dle )
: .. beheerliggaam van die onderwysinsteliing stuur met ‘'n versoek dat hulle
skriftelike vertoé aan dle depanementshoof rig oor dne nle-nakommg of

- versuim;en

'(b)' die beheerliggaam moet optree ooreenkomstlg hnerd:e versoek blnne dertig

dae na die datum van die versoek.
As dte departementshoof na corweging van d|e vertoé me tevrede is met dxe redes

- wvir die nie-nakoming of versuim nle, moet die departementshoof f'.’.

@

nakomingskennisgewing aan die beheerliggaam stuur.
Die nakommgskenmsgewmg in subarukel (3) bedoel moet -

T (a) op sknf wees

“

&

- ®

A7)

®

~.(b) ' die aard van dse nle-nakommg of versuim u1teensrt en dle stappe wat gedoen

moet word; en

{¢)' die beheeriggaam in kenms stel dat dlt een. maand van dle datum van die

"_nakomingskennisgewing het om die vereiste stappe te doen..

Dle. tydperk waarbinne die vereiste stappe s00s in-subartikel (4)(b) bedoel gedoen

moet word, kan deur die departementshoof verleng word met goe:e rede van die

‘beheerliggaam.

As die beheeriiggaam ontevrede is oor die departementshoof 88 beslu:t om die

, nakommgskenmsgewmg kragtens subartikel (3) uit te reik, of die uiteensetting van'

die stappe in subartikel (4)b) bedoel, kan hulle dle beslutt na d:e le van dle

Uitvoerende Raad verwys vir oorweging. : :
Die verwysing in subartlkel (6) bedoel moet -
(a)  op skrifwees;

- (b)  gedoen word blnne demg dae na die datum van dae nakomingskenmsgemng.
"(¢)  die gronde vir die verwysing uiteensit; en - .
{d) afskrifte van die dokumente in subartikels (1 ), (2) (3) en (4) bedoel inslutt
-Binne sestig dae na ontvangs van die verwysing moet die Lid-van die Uitvoerende

.. Raad die verwysing oorweeg op 'n wyse wat gepas geag word, en ‘n skriftelike

kennisgewing van sy of haar besluit aan dne beheerhggaam en die departementshoof

-stuur met redes virdie besluit. . -
-As 'die Lid van die Uitvoerende Raad nie 'n bevmdmg ten gunste van die

beheerliggaam maaK nie, moet die besluit kragtens subartikel (8) geneem word

; bmne dertig dae na die datum van die Lid van die Uitvoerende Raad se besluit.

Regulasnes

18. (1) Dle Lid van dle Uatvoerende Raad kan emge regulasie untvaardag wat noodsaakhk of

).

. dienlik is om die doelstelhngs van hierdie Wet te bereik, mst inbegrip van regulasies

ten opsigte van meganismes en prosedures om die mplementering ‘van -
onderwysbeleid te monitor en te evalueer.

‘Wanneer die Lid van die Uitvoerende Raad becog om regulasies. Ui! te vaardig of te
. wyslg, moet hy/sy die volgende prosedure nakom: -

(a) Die voomeme om die regulasies te uit te vaardig of te wyslg. rnoet deur
middel van kennisgewing in die Provinsiale Koerant en in minstens een ander
wydverspreide kommunikasiemiddel aangekond|g word. :

{b) Die kennisgewmg moet spesifiseer -

\
\
\
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- () . dat konsepregulasies vir kommentaar saamgestelis,en - -
()] waar 'n afskrif van die konsepregulasies verkry kan word.
. ()  ‘'n Tydperk van minstens een maand moet vanaf die datum van die
_ kennisgewing toegelaat word om belanghebbende partye kans te gee om op
o die regulasies Kommentaar te lewer. ‘
(d) Die kommentaar wat ontvang is, en die inhoud van alle besprekmgs en.
: oorlegplegmg, moet in ag geneem word voordat dle regulasies ultgevaardig
o word. ST
(3) Subamkel (2) is nie van toepassmg nie op ‘
@ regulasnes wat sonder versuim uitgevaardng moel word omdat die openbare
e e belang of 'n noodtoestand dit vereis; of = .
,(b) ‘n tegniese wysiging, met dlen verstande dat geen wesenhke verandering van
~ die oorspronkllke teks teweeggebrmg word nie. ;

Delegasle ,

19. (1) Onderworpe aan dle bepalings van hierdie Wet of enige ander wet, kan die Lid van
die Uitvosrende Raad enige bevoegdhede of funksies wat aan hom of haar kragtens
“hierdie Wet opgedra word, behalwe dié vermeld in artikels 3(1) 8 10, 12(1), 15(9)
17(8) en 18(1) toewys of delegeer aan-
(a) ' enige persoon in diens van die provinsiale adminlstrasie, of .
(b) enige raad, komitee, subkomitee of llggaam wat kragtens hierdle Wet of
enige ander wet ingestel is.
(2)  Die departementshoof moet 'n register van alle toewysings en delegas:es wat
kragtens hierdie Wet gemaak word In die voorgeskrewe vorm byhou. ;
(3) . Binne ses maande van ampsbetreding moet dle Lid van die Uatvoerende Raad alle
3 toeWysmgs en delegasles wat kragtens hlerdle Wet gemaak is. hersnen

Herroepang van wette en oorgangsreelmgs L

20. (1) Artikels 5, 18, 21, 32 tot 46 en 88 van dle Wet op SRooIondenuys 1995 (Wet Nr. 6
van 1995) word hiermee herroep.
(2) Nieteenstaande subartikel (1) - :
(a) - word 'n beleid wat gemaak is-of 'n optrede wat uitgevoer is mgevolge die
- herroepe bepalings van die Wet op Skoolonderwys, (Wetnr. 6 van 1895),
geag kragtens die ooreenkomsﬂge bepaling van hnerdue Wet gadoen te
- ... geweeshet,en
(b) word enige regulasie wat ingevolge d:e herroepe bepaimgs van dle Wet op
.. Skoolonderwys, (Wet Nr. 6 van 1995) uitgereik is, geag Kragtens die
ooreenkomstige bepaling van hierdle Wet gedoen te gewees het en sal
- voortgaan om.van: krag te wees tensy dit ingevolge hierdie. Wet gewysig of
" herroep word.
(3) Die beleidsbepalmgs in subartikel (2) beoog, moet so gou praktles movontlik mges!un
word in die register waama in artike! 16 verwys word, op die wyse waarna in daardie
‘ art:kel verwys word, - .

Kort tite] en inwerkingtredlng | :
21.  Hierdie Wet staan bekend as die Wet op Onderwysbeleld 1997, en moet in werking»

tree op 'n datum wat deur die premler bepaal word by wyse van proklamasie in die
Provmsiale Koerant ‘ _
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" VERDUIDELIKENDE MEMORANDUM

WETSONTWERP op ONDERWYSBELEID 1998
,‘ 'DEEL A 'SOSIALE IMPAK STELLING

Redes vir die Wetsontwerp

- 1 Die Wetsontwerp skep 'n oorkoepelende wetgewende mamwerk vir die daarstellmg van
beleid ten opsigte van onderwys in die provinsie van Gauteng ("dle Provinsie”). Hierdie
oorkoepelende. raamwerk maak dit moontiik om onderwysbeleid te maak ten opsigte van

“duidelik omskrewe aspekte in ooreenstemming met voorgeskrewe riglyne. Die riglyne,
strukture en prosesse wat die Wetsontwerp ten doel stel, sal met die herskepping van die
provinsiale onderwysstelsel meehelp deurdat dit doelgerigte beleidmaking binne .'n breér
_milieu van openbare deelname bevorder, Kortom gestel sal dne wetgewmg die reg van elke-,
persoon op basiese opvoedmg bevorder. - 5 - RS

Moontllke mtwerking van die Wetsontwerp o

2 Kragtens hierdle Wetsontwerp rus die pnmére verantwoordellkheld vir die daarstelhng van
.onderwysbeleid op die Lid van die Uitvoerende Raad ("LUR") belas met onderwys in die
Provinsie. Die Wetsontwerp stel verskeie Rade op provinsiale en distriksvlak voor om die
. LUR te help om beleidsvoorstelie te oorweeg. Daar word ook voorsiening gemaak vir die
. beheerliggaam van enige onderwysinsteliing om beleid daar te stel. Alle beleidstellmgs wat
~ kragtens hierdie statuut daargestel word, moet aan die Grondwet, 1996, enige. ander
relevante statute en toepashke beleid voldoen Dlt beteken dat geen beleid daargestel kan
word-..‘. o AL PO _ ,

- (@) . deur emge persoan ten Opslgte van aangeleenthede waaroor hy of sy nie
e geregtlg is om beleid te skep nie; - . k
(b)° - op 'n wyse wat nie coreenstem met die. regte wat m die Grondwet 1996
S verskans word nie; en AR NS

(c) ) op ‘n wyse wat nie ooreenstem met toepashke belead nie

Hoof ultwerkmg van die Wetsontwerp :
‘ 3 Die hoof u;twerklng van hierd;e Wetsontwerp is dat

(a) dut d|e raamwerk vir beleldmaking omskryf. SR

:(b) - - dit fokus verskaf vir die beleidmakende proses. en. . ..

{¢) dit wetgewing wat 'n mvloed het op bele:dmakmg in dle provlns:e.
~ konsolideer.. C N o . :

S ;Bepalmgs wat toeganklikheid verseker

4 V:r die doelemdes van toeganklikheid word voorsienlng gemaak vir d:e departementshoof
belas met onderwys in die Provinsie (hierna die "departementshoof genaem) om 'n register .
van alle beleidstellings wat kragtens hierdie Wetsontwerp daargestel word, te skep en by te
hou.  Daarbenewens word voorsiening gemaak-vir die LUR en die beheerliggaam van 'n-..
- nderwysmstellmg om toegang tot beleidsdokumente deur die publlek te verseker o
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' DEEL B - FINANSIELE IMPLIKASIES :

§Die orgamsatonese, personeel- of finansiéle impllkasles van h:erdie Wetsontwerp is nie
_beduidend nie, sangesien die Departement van Onderwys so ver “moontlik bestaande ‘
menshke en f nansséle hulpbronne sal aanwend o , _

DEEL C - OPSOMMING VAN BEPALINGS

GAmikel1 - Woordomskrywing

Dle Wetsontwerp bevat 'n woordomskmmng van sleutelterme
,7 Artlkel 2 ; Doalwltto van hilerdle Wot

D:e doelwatce van- hierd:e Wet is om die verantwoordelikheld vir dle daarstelllng van
onderwysbeleid toe te wys, om die gebiede ten ‘opsigte waarvan beleid gemaak kan word,
uiteen te sit, om voorsiening te maak vir die daarsteliing van strukture en prosedures. enom
openbare toegang tot onderwysbeleld aante moedlg '

8Artikel 3 - Verantwoordellkheld vir _daarstelllng an implementering van,
' onderwysboleld o

8.1 _"Dle LUR is verantwoordelik vir die . daarstellmg van bele:d in dle Provlnsw.
- onderworpe aan .die Grondwet, 1996 en enige ander toepaslike wet, en die
- departement van onderwys is verantwoordehk vir dle Implementenng van hlerdie |
beleld ' -

8.2 Dle departementshoof is daarvoor verantmordehk om die lmplementermg van
‘ " onderwysbeleid te kodrdineer en moet op 'n gereelde grondsiag verslae oor dle
- stand van onderwys in die Provinsie aan die Onderwys- en Opleidingsraad van

Gauteng en 'n. Deskundlge Adviesraad voorlé. SOOrtgelyke verslagdoening

verpligtinge rus op 'n dnstrlksdlrekteur met betrekklng tot n Dlstnksraad vir Onderwys

‘en Opleidlng . L
. 9 Artikel 4- - Omvang van daarstelltng van ondemysbeleld

Beleld kan daargestel word ten opsigte van = :
(@) - . leerders (bv. toelatingskriteria en gedragskode);
-~ (b) indiensneming van opvoeders (bv. werwing, opleiding en bevardenng)
(¢)  leerplanaangeleentheds (bv. vakkeuses en voertale vir anderrig); -
(d)  die beheer en bestuur van ondewvysmstelhngs (bv. bestuurstelsels en -
7 verteenwoordigende studenterade);
(e) finansiéle bystand aan onderwysinstellings (bv. gelde subs|d‘es en 1enings)

en :
(] -ontwikkellng van verhoudings (bv. met dle pnvata sektor, en nie-
regenngsorgamsasles) “ _ _ o
100 Artlkels e nglyne vlrdlo daarstelllng van ondetwysbeleld |

10.1 " Alle onderwysbele:d wat kragtens hlerdle Wetsontwerp daargestel word moet bydra h
- tot die ontwikkeling van 'n ondemysstelse! wat -

(a) demokrasie en menseregte bevorder, | .
(b) - godsdienstige, kulturele en taalregte beskerm;
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13

14

(©) ;persoonhke ontwikkeling bevorder; -

(d) . onderwysvoorsiening verbeter;

.(¢) ~ - openbare deelname by die daarstelling van onderwysbeleld aanmoedlg, en

(f)  -voorsiening maak . vir die verteenwoordiging van belanghebbendes by
beslu:tnem(ng _ ‘ ,

'- Ingeval n voorwaarde of beperkmg vervat word m emge beleid wat kragtens hlel'dle
‘Wetsontwerp geskep word, word voorsiening daarvoor gemaak om toe te sien dat dit
~rede|ik isenin verhoudmg is tot die doel urat daard:e beleld nastreef

Amkal 6 .- Daarstellinq van die Onderwys- en Opleldmgsraad van
. o Gauteng

Die Onderwys- en Opleldingsraad van Gauieng word hiermee daargestel.

Arﬂkel 7 - Werksaamhede van dle Ondemys- en Opleidmgsraad van
Gauteng ‘

- Dile Onderwys- en Op!endmgsraad van Gauteng ondensoek én oorweeg voorstelle vir
- onderwysbeleid en maak aanbevehngs aan die LUR in dié verband. Die Raad

oorweeg alle voorgestelde wetgewing voordat dit in die Provinsiale Wetgewende .
liggaam ter tafel gelé word. Die Raad |é 'n jaarverslag aan die LUR voor aangaande

" die werksaamhede van daardie Jaar en hlerdie verslag moet in die Provinsiale
, Wetgewer ter tafel ge!é word

_Artikel 8 _.'- Daarstalling van Distriksrada vlr Onderwys en Oplexdmg

Die LUR kan ‘n Distriksraad vir Onderwys en Opleidmg ten opsugte van e!keen van

- die18 ondemrysdlstnkte m due Provms;e saamstel

| ..Al'tlkeIS - Worksaamhede van-‘n Distriksraad vir Ondemys an .

Opleiding

‘Hlerdie Raad kan op eie inisiatief of ‘op versoek van die I'.U'R.‘ distriksdirekteur of

Onderwys- en Opleidingsraad van Gauteng enige aangeleentheid ten opsigte van

-onderwys ondersoek en oorweeg, en aanbevelings aan die Distriksdirekteur in dié

verband maak. Die Onderwys- en Opleldingsraad van Gauteng kan ook sekere van
sy funks:es aan die Dzstnksraad vir Onderwys en Oplendmg delegeer.

_'Amkel 0 - - Daarstelllng van Deskundige Adviasrada

" Die LUR kan, na oorlegplegmg met. dte Onde:wys— en Oplendmgsraad van Gauteng,
'n Deskundige Adviesraad daarstel wat-oor kundigheid ten opsigte van 'n spesnﬁeke
ondemysaangebied beskik. .

Artikel 11 - Werksaamhede van Deskundige Adviesrade

Hierdie Deskundige Adviesraad kan, op eie inisiatief of op versoek van die LUR,

-enige funksie wat binne sy vetwysingsraamwerk val, verng, andersoek en oomeeg

- of aanbevehngs daaroar maak.
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17 ~ Artikel 12 - . Samestelling, subkomltoes, prosedures en admlnlstrasne
= - vir die Onderwys- en Opleidingsraad van Gauteng, °
- Distriksraad’ vir Onderwys en’ Opleldmg en Deskundiqe
Adviesrade .

17.1  Die LUR kan regulas:es u:tvaardcg oor d:e samestalllng van dne verskele rade wat
.+ kragtens hierdie Wetsontwerp saamgestel word asook dle kntena en prosedures wr
“'die aanstelhng van raadslade . o :

17.2  Enige raad kan een of meer subkomntees aanstel om sekere funksies te verrig. met
: - uitsluiting van die funksie om. d|e LUR met die ontwnkkelmg van onderwysbeleid vir
- die Provinsie by te staan. :

17.3 Die rade moet hul eie prosedures daarstel waarvolgens hul ‘werk verrig moet word
~onderworpe aan die bepalings van hierdie Wet. .

174 Daar word voors:emng gemaak vir dne provmsuale dapartement om administratiewe
bystand aan die rade te verskaf,

18 Artikel 13 . Toelaes vir iado van die Onderwys- en O’pleidihgsraad |
PR T van Gauteng, ‘n Distriksraad vir Onderwys en Oplelding
en'n Deskundige Adviesraad ‘

Die LUR, in samewerkmg met die le van die Untvoerenda Raad belas met -
staatsbesteding in die Provinsie, moet die bepalings en voorwaardes (met inbegrip
van reis- en verblyftoelaes) vasstel wat van toepassing is op lede van enige raad wat
kragtens hierdie Wetsontwerp daargestel word. ,

- 19 Artikal 14 - Aanbevelings van die Onderwys- en Opleidingsraad van
' : Gauteng, 'n Distriksraad vir Onderwys en Oplolding en'n
Deskundige Adviesraad .

 As die LUR of dlstnksdirekteur besiuit om nie 'n aanbavelmg wat deur enige raad .
- gemaak is, te implementeer nie, moet hulle skriftelike redes vir die beslu:t aan die
- betrokke raad verskaf .

20 - - Artikel 1_5‘ - Raadpleging oor Oﬁdemj#belel'd;' Woetgewing en
: Regulasies S .

20.1 Die LUR moet die Onderwys- en Opleidingsraad van Gauteng en, indien van
toepassing, die betrokke Deskundige Adviesraad raadpleeg voordat beleid

- - daargestel word, en voordat onderwysverwante wetgewing of regu!as:es in die
~ Provinsiale Wetgewende liggaam ter tafel gelé word. ‘

20.2 Hierdie oorlegpleging moet minstens dertlg das voor die daarstelling van beleid,
tertafellegging van wetgewing, of uitvaardiging van regulasies 'n aanvang neem.
indien ‘n noodgeval egter opduik en dit in openbare belang Is, kan afstand gedoen
word van hierdie corlegpleging, mits die LUR die betrokke Raad in kennis stel.

20.3 'n Prosedure word uiteengesit om toe te sien dat dle godsdiens- en taalbeleid van
onderwysinstellings wat onder die onderwysdepartement geadministreer word,
ooreenstem met departeamentele beleld, die beleld van die LUR en die bepalings van
hierdie Wet en enige ander wet. Hierdla prosedure bevat 'n meganisme wat 'n rol vir -
die LUR skep om verskille en inkonsekwenthede in die beleid op te los.
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21

23

24

25

28

Artikel16 - Register van 'Onderwysbeleid en -toegang tbt
: ondorwysbeleid deur die publiek

Die Departementshaof moet " n reglster van belexd wat kragtens hierdne Wetsontwerp
deur die LUR daargestel word open en byhou Die publiek kan toegang tot hlerd:e

“'__‘beleldverkry o | . . |
Artikel 17 - Monitermg van die implementaring van ondemysbeleld

Voorsiening word gemaak vir dle departementshoof om die implementering van
onderwysbeleid te monitor en om nakomingskenmsgewings uit te reik in geval van
nie-nakoming van beleid of versuim om - voldoende uitwerking te gee aan die
bepalings van hierdie Wetsontwerp As bevelliging teen inmenging deur die
departementshoof is 'n megamsme vir die LUR geskep om sy/haar optrede te

hersien.
Artikel 18 - Regulasies

Die LUR kan enige regulasie umtaardtg wat nodig is om die oogmerke van hierdie -
Wet te bereik. Die voomeme om regulasies te maak of te wysig, moet deur middel -
van kennisgewing in die Provinsiale Koerant aangekondig word en moet spesifiseer
dat konsepregulasies vir kommentaar beskikbaar is, asook waar dit verkry kan word.
Belanghebbende partye het een maand om kommentaar te lewer. Alle bydraes moet
deur die LUR ocorweeg word,voordat regulasies gefinaliseer word. , '

" Artlkel 19 - Delegasle

Die LUR kan enige bevoegdhede of funlcsues kragtens hierdie Wet toewys of
delegeer, behalwe dié wat betrekking het op beieidmaking, die daarstelling van 'n
raad of die hersiening van inkonsekwenthede of optrede deur ‘n Departementshoof. -
Die Departementshoof moet 'n register van toewysmgs en delegasies kragtens
hierdie Wet byhou. _ o ;

" Artikel20 - Herroeping van wette en oorgangsreélings

Verskeie bepalings van d:e Wet op Skoolonderwys, 1995 (Wet Nr 6 van 1995) word -

herroep. Enige optrede wat kragtens daardie herroepe bepalings uitgevoer word, sal

geag word uitgevoer te gewees het ingevolge die ooreenstemrnende bepahngs van.
hierdie Wetsontwerp,

Artkel21 - Kort titel en Inwarklngtreding
| 'Hlerdle Wet staan bekend as die Wet op Ondelwysbeleid 1998 en moet in werking

tree op 'n dag wat die Premier bepaal deur proklamasie in die Provinsiale Koerant.
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- NOTICE: 2273 OF 1998 :
UMTHETHO-SMVINYWA WOMGOMO WEMFUNDO, 1993

Ukwenza amalungiselelo okuboka umgomo wemfundo woprovinsi,_ ukwenza
amalungiselelo ckusungula imikhandlu (amakhansell) ezosiza ekwenzen! imigomo
yemfundo; nokwenza amalungiseielo okuthi izinto zihlanganiswe nokugondiswa
kahle, ukugapha kanye nokuhlola umgomo wemfundo; kanye nokwenza
amalungiselelo ezlnye izinto ezihambelana nalokhu. - :

NGAKHOKE KWENZIWA UMTHETHO yiSishayamthetho  seProvinsi = yaseGauteng
ngoku}andelayo . W

. Ukuhleleké kwezigaba
lzigaba |
1. lzincazelo
2. lzinhloso zaloMthetho (zale-Act)

3. Umsebenz wokwenza umgomo Kanye nokuqikelela ukusebenza kwalo mgomo
wemfundo | o

4. Imikhakha nezindawo ckumele kwenziwe kuzo umgomo wemfundo

5. lrriikhombandleié (guidelines) yokwenza umgomn Wezemfundo

6.  Ukusunguiwa koMkhandlu wase-Gauteng weMfundo noQeqesho

7.  Imisebenzi yoMkhahdlu waSe-Gauteng ngfundo aneq'esho o

8. Ukusungulwa kweMikhandlu yerundd noQ‘equho yamaDistriki

9.. Imisebenzi yeMikhandiu yeMfundo ndQeqesﬁd yamaDistriki

10, Ukusungulwa kweMnkhandlu yeZeIuleko kwumukhakha yeslpesheh
1. 'lmtseberm yeMikhandiu yeZeluleko kwimtkhakha yesipesheli

12.  Ukuhleleka, - amakomiti amancane (sub-committees), mqubo yawo Kkanye
nokuphathwa koMkhandlu - wase-Gauteng weMfundo noQegesho, uMkhandiu -
weMfundo noQeqesho weDistriki, kanye neM:khandlu yeZeluleko k\mmikhakha

- yeslpesheli

13. Ama-alawensi (ukukhokhelwa) kwamalunga oMkhandiu wase-Gauteng weMfundo
noQeqeshs, uMkhandiu waDistriki weMfundo noQeqesho, kanye neMikhandlu
yeZeluleko kwimikhakha yesipeshell

14. lzincomo (lziphakamisa) zoMkhandiu wase-Gauteng weMfundo nerqasho.
uMkhandiu weMfundo noQeqesho weDistriki, kanye nemikKhandlu yeZeluleko
kwimikhakha yesipesheli

15,  Ukubonisana ngomgomo wemfundo, umthetho kanye nemnheShwana yenqubo
(regulations)
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16.  Irejista (ukubhallswa) kwemigomo yemfundo kanye nokuths umphakath: ukwazn
: ukuytthola leyo mugomo yamfundo

47 Ukuqaphela mdlela umgomo wemfundo osetshenznswa ngayo' L

18. lmltheshwana yenqubo (regulations)

19. Ukumkeza amagunya

20, Ukuchithwa kwem:thetho kanye namalungiselelo esuchashana.

21, Isihioko esifishane kanye nokuqala ukusebenza -

lzmcazelo

1. Kuiomthetho (kule-Act), ngaphandle kokuba kubekwe ngenye indlela n;aphakathu -

uday:rektha wedlst:mr" kusho umphathl ochazwe esigabem 40 soMthetho -

* weMfundo yeZikole, 1995 (uMthetho No. 6 ka 1995).

“idistriki yemfundo" kusho lndawo ebekwe njengedlstnkl yemfundo ‘
yikungu leKhabhinethi yeProvinsi ngokulandela - isigaba 8 soMthetho
weMfundo yeZikole, 1995 (thhetho No. & ka 1995); '

. :sskhungo semfundo” kusho noma Yisiphi isikhungo esinika lmfundo noma
ngabe imfundo yokukhulisa ingane, iprayimari, isekondari noma imfundo

yokughubekela phambili, noma imfundo yebanga eliphezulu, ngaphandle
kwemfundo yase yunivesithi noma yase theknikhoni, kanye futhi neslkhungo
esinika amakhono omsebenzi, imfundo. yabadala, imfundo oyifunda
ngaphandle kokuya esikoleni (dnstance) noma :mfundo yomphakatht.

"inhloko yomnyango (yed:phat:mentl)'(" kusho inhloko yomnyango ‘
wemfundo kuprovinsi;

: :lungu leKhabhinetm yeProvinsi” Kusho ilungu Iekhabhaneth: ehbhekene

nomkhakha wemfundo kuprovinsn

echaziwe kusho echazwe ngemuheshwana yenqubo (regulatlons) kanti

- "echaziwe" inencazelo ehamblsanayo

umnyango (:d:phaﬂmenti) yeprovinsi” kusho umnyango («dxphatlmentl)

" ebhekene nomkhakha wemfundo kuprovms

"iprovinsi® kusho lpl’OVthl yaseGauteng. kanti futhi

. "Lomthetho - (le-Ac)” ubandakanya nemltheshwana yenqubo eyenziwe

ngaphansl kwalo Mthetho (kwale-Act)

izinhloso zaloMthetho (le-Act) -

2. - lzinhloso zaloMthetho ukulekelela ukwenziwa komgomo wemfundo ngokulandelayo -

(@
(b)

ngokubeka imikhakha okumele kube yiyo ebhekene nokwenza umgomo
- kanye nokugikelela ukusebenza komgomo wemfundo;. ' '
ukubeke imikhakha nezindawo umgomo okumele wenziwe kuzo
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~ (€) ukucacisa imikhombandilela (guidelines) yokwenza umgomo;. -
(d) ngokwenza ukuthi kusungulwe izakhiwo nezinhlangano ezifanele ukweluleka
iLungu leKhabhinethi yeProvinsi ngokuthuthukiswa komgomo wemfundo;
(&) ngokucacisa inqubo yokwenziwa komgomo wemfundo; -
1)) ngokwenza isimo esizokwenza ukuthl umphakahtl ukwazi ukuﬂnyelela
kumgomo wemfundo, kanye : .
(9)  nokuginisekisa ukuthi umgomo wemfundo uqaphelwa kahle futhi uhlolwe

Umsebenzi wokwenza umgomo kanye nokuqlkelela ukusebenza kwawo |

'3.(1) Ngokulandela loMthetho (le-Act) kanye noma yimuphi omunye umthetho. iLungu
. leKhabhinethi yeProvinsi, libhekene nokwenza umgomo kunoma yiziphi izinto
eziphathelene nemfundo KuProvinsi.
(2) Noma yimuphi umgomo owenziwa yiLungu leKhabhinethi yeProvinsi ngokulandela
loMthetho (le-Act), uba yiwo osebenzayo kodwa kuphela uma leyo dokumente
... -ephethe (equkethe) umgome Iifakwa kurejista okukhulunywa ngayo kusigaba 16(1).
(3) Ngokulandela loMthetho (le-Act), noma ngabe yimuphl omunye umthetho noma
- umgomo wezemfundo- osebenza emkhakheni kazwelonke noma kuprovinsi,
umkhandlu ophethe kunoma yisiphi Isikhungo semfundo, ungenza umgomo
- . wemfundo kuleso sikhungo sawo, _
(4) . Inhloko yomnyango kumele -
(a) fhlele nokuhlenga ukuqala ukusebenza komgomo wemfundo kuprovinsi;
‘kanye ‘
(b) nokwethula - .
- ) umbiko - wonyaka obhalwe phansl ‘kuMkhandiu wase-Gauteng
- weMfundo noQeqesho ngesimo sezemfundo kuprovinsi;
(i) - imibiko yekota noma neminye imibiko njengoba Ingahle idingwe yilo
o Mkhandlu; kanye
‘ (m) neminye imibiko engadingwa qukhandlu weZeIuIeko kwimikhakha
yesipesheli. ‘
(5) Udaylrektha wedistriki kumele - .
(@) aqondise nokugikelefa ukusebenza kumgomo wemfundo kudistriki yemfundo;
kanye - o
(b) nokwethula -
()] umbiko wonyaka kuMkhandlu weMfundo noQegesho weDlstriki
ngesimo semfundo kudistriki yemfundo; kanye
()] imibiko yekota noma emlnye |m|b|ko n]engoba Ingahle idingwe
' - wuMkhandlu. o

lmnkhakha nezmdawo okumele kwenziwe kuzo umgomo wemfundo

- 4, Nangaphandle kakucukela phansl okumngl okubekwe kusigaba 2, umgomo
wemfundo ungenziwa maqondana nalemtkhakha alandelayo -
(a) abafundi, okubandakanya - . :
()] imibandela yokwamukelwa;
.~ (i) ~ Inanilabafundi uma kughathaniswa nenani lomfundisi;
- (ili)  ukuphogeleleka ukuya ezikhungweni (ezikoleni) zemfundo phakathi
‘ kwamazinga emfundo kanye neminyaka yobudala; kanye
(iv) nenqubo yokuziphatha kwabafundi (code of conduct).
(b) ukugashwa kwabafundisayo, okubandakanya -
() ulwimi (iziwimi). ezndmgekayo ukuze umuntu aqashwe kurnnyango
~(Kudiphatimenti) yeprovinsi; : , ’
" (ii) ukubhahswa (ukure]is(wa) kwabafundlsayo
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(i) = ukuhehelwa - ukugashwa (recruitment), kanye . namapromoshini
' (ukukhushulwa ngezikhundia) kwabafundisayo; .
(iv) . ukuhlolwa kanye -namapromoshini. (ukukhushulwa" ngezikhundia)
. kwabafundisayo; kanye R .
V) namalungiselelo emfundo yokuqhubekela phambm nogeqesho
o -+, lwangaphakathi (in-service education and.training) lwabafundnsayo
o kanye nezinhlelo zokuthuthukisa abafundisayo. .
(¢) szmto eziphathelene nekharikhyulamu (curriculum) ezibandakanya - ‘
ooy izifundo okumele zifundiswe (ama-subject) ‘kulelo nalelo zinga
- . ezikhungwenl zemfundo; -
()] inani Iamahora okufundisa nge-subject ngaymye
(i} . ezinye izinhlelo ezifundwa uma isikole seslphumule (extra-mural
cose .activities); kanye - ,
SR ‘(nv) - nezilimi zokufunda nokufundisa.
(d)  ukuphathwa kwesikhungo semfundo, okubandakanya - '
- . ()  ukuvula, inqubo yokubhalisa (yokurejlsta) kanye nokuvalwa
.~ kwezikhungo zemfundo;
(ii) ukwamukelwa kwezlnqubo zokuphatha (zemenepmentl) yezikhungo -
‘ - zemfundo;
_(iii). imisebenzi kanye nezibopho zabafundlsayo kanye nabaphathl
. 'bezikhungo zemfundo; .-
(iv)  ukusungulwa kWemikhandIu . yabafundi ekhethwe ngenqubo
- . yedimokhrasi;
~{v) . ukusunguiwa kwemikhandlu yokuphatha alkole
(vi)  ukubamba .ighaza kanye nokumelwa kwayo yonke - imikhakha
" ethintekayo ekuphathweni kwemfundo;
(vii) ukubheka nokuhlola. umsebenzi wemfundo owenziwayo kanye .
-~ nensebenzo (ukuthi kughutshekwa kanjani); kanye
(viii) nokwenziwa kocwaningo okuhloswe ngalo - ukukhuphula izinga
(igophelo) lemfundo. .
()  ukuxhaswa ngezimali kwezikhungo zemfundo okubandakanya .
RS () | ukwabiwa kwemall ezikhungweni zemfundo ezehlukene;
(i) . izimali zokwelekelela kanye nezimali zokubolekwa ezikhungweni
- zemfundo kanye nemibandela yokunikezwa fezi zimali nokubolekwa
" izimali;
- (iiiy - R2imali ezikhokhwa ngabafundi. zes.lkole emkhokhwa ezikhungweni
ot - zemfundo;
. (iv) ukuhlelwa kahle kwenam labafundnsayo eludmgekayo ‘ukwenzela
... . ukunikeza ngemfundo; ‘ _
. (v) - ukwabiwa kwemali yokuthuthukisa abafundisayo kanye
‘ . {vi)  nokucacisa izinto ezidingekayo uma kwenziwa noma kunikezwa
- amakontraki emisebenzi (tender specifications). ‘
() .. ukuthuthukisa ubudleiwane phakathu komnyango (kwedxphatumentn) omele

“Imfundo kuprovinsi kanye - .
- (i} - neminye imikhakha kahulumenl

(i) - izinhlangano zamazwe angaphandle; .

(i)  izinkampani zangasese; kanye

-(iv) . nezmhlangano ezmgekho ngaphansl ‘kukahulumem (NGOs)

lmnkhombandlela yokwenza umgomo wezemfundo

5.(1)

Yonke m'ngomo yezemfundo eyenzlwa ngaphans: kwaloMthetho kumele - isize -
- ukuthuthukisa uhleto fwemfundo - _
(a)

olukhuthaza :nqubo yedimokhrasi ngokulandelayo -
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() . ngokuhlonipha i!ungelo lemfundo 'eyisisékelo sokugala (basic
education);

(i} '~ ngokuginisekisa ukuba khona kwamathuba almganayo emfundweni

kanye nokugeda inqubo yokungalmgam ebikhona phambiliini

: ekunikezweni kwemfundo; '

(i) * - ngokuqikelela  ukuthuthukiswa nenqubekelavphamblli yabantu

: ebebencishwe amathuba esukhathmi estngaphambmm ekumkezweni

kwemfundo;
(iv)  ngokuqinisekisa ukutm lzldingo zokuthathwa ez:khungwenl zemfundo ,
- kahulumenij ezighutshwa = - ngumuyango weprovinsi,

kungasetshenziswa = umbandela  wokuhlolwa ulwazi  lolwimi
ukwamukelwa noma ukunqabela abafundi; -
(v}, . ukuvikela abantu ekubandlululweni okungafanele ngaphakatht noma
ngumnyango wezemfundo kuprovmsn ‘noma- kwenziwe izikhungo
~ semfundo; B :
. (vi) - ukukhuthaza inkululeko kanembeza, yenkolo,  yomcabango,
yenkolelo, yombono, yokusho kanye nokuztbandakanya nokuthile

- ngaphakathi ezikhungweni zemfundo; :

(vi) - maqondana namalungelo okukhulunywa ngawo kupharagrafu (vi)

: evikela -amalungelo kanye nemisebenzi yabazall ukuba

- yimihlahlandlela kubantwana babo, ekusebenziseni amalungelo abo
ngendiela ehambelana nokukhula kwabantwana; x
(viil) ukukhuthaza ukuthi abantu bakhululeke ukuzibandakanya nabafuna
‘ . ukuzibandakanya nakho, kanye nelungelo lokuhlangana, ukubhiyoza
kanye nokwethula Iizikhalo ngendlela enokuthula ngaphandle
- kokwesabisa ngodlame;
(ix) ukuvumela bonke abantu, ngisho nezukhungo zemfundo, ithuba
-~ lokuthola - ulwazl olukudiphatimenti (kumyango) wezemfundo
kuprovins uma lolo Iwazi ludingeka ekusebenziseni amalungelo noma
- ekuvikeleni amalungelo abo; kanye
- (® nokusiza ngezixazululo zokuthula ezlmpiklswanem zabo bonke
: - abathintekayo emkhakheni wezemfundo. .
(b)  ukuhlonipha inkolo, amasiko kanye namalungelo kwezolimi ngokulandelayo- .

() ngokugqugquzela inhlonipho emiphakathini eyehlukene yezwe kanye
namasiko;

@iy - ukukhuthaza ukubamba ighaza kwabantu kwezamasiko ngendlela

| abazikhethela ngayo esikhungweni semfundo; -

(i)  ukukhuthaza ukukhushulwa kwesimo kanye nokusetshenznswa
kwezilimi ezigunyazwe wumthetho (official languages) ezabe

o ~ Zinganakiwe (zibandiululwa) ngesikhathi esediule; kanye

(iv)  nokufundisa abafundi ngolimi abaznkhethela Iona lapho kukhonakala
khona;

v) ukwamukela ulimi lwezimpawu (lwezandla) n;engollml olugunyazwe

" ngumthetho kwezemfundo;

(vi) ukwenza abafundi ukuthi babe nolwazi loiwimi ukuf‘nyelela kugophelo
eliphezulu ezilwimini zokufunda kuleso sikhungu sabo semfundo;

(vi) ukuwvumela abafundi, lapho kukhonakala khona, ukuthi basebenzise
uliml abazikhethela lona uma lololwimi lwehlukile kunohm! lokufunda
kuleso sikhungu sabo semfundo;

(vii)  ukuginisekisa ukuthi, ekuqedeni isigaba sesushnyagalolunye (ninth -
level) sokufunda/ smefundo, abafundi sebefnyelele kumazinga

~ adingekayo olwazi ezilwimini okungenanl ezlmbm ezngunyazwe'
ngumthetho; kanye
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(d)

- @)

©

-

‘ukughubekisa intuthuko yomuntu ngokulandelayo -

()} ngokhuthaza Inhlonipho yokufundlsa nokufunda ez:khungwem

iy
{iii) -

()

(v) |

(vi)

(vl

(viii)
(%)
(X)

- nokugqugquzela abafundisayo ukuthi bathole amakhono adingekayo
ekufundiseni ezimwenl okusetshenziswa kuzo izilwimi ezlmngi

zemfundo;

ukwakha -amakhono, Imfundiso yokulalela: "kanye namazinga
adingekayo okwakha kabusha nokuthuthukiswa kwezwe;

ukugaphela .ikhono -elinzulu elifihlekile (recognising aptitudes),
amakhono, izinto umuntu azithckozelayo (interests), uiwazi umuniu -
avele enalo ngaphambiliinl (prior knowledge) kanye nezplllyom
zabafundi;

ukusiza ngamathuba okuthi umuntu afunde lmpﬂo yakhe yonke; |
ukukhuthaza ukuthi abantu bakwazi ukuzlcabangela ngokwabo kanye

nomgondo ohlaziya kanzulu izinto;

ukuqinisekisa ukuthi abantu’ abakhubazeke ngandlela thize,
abavinjelwa (ukungatshelwa) amathuba okuthola imfundo ngezmga
abangangakhona ukufinyelela kulo; :

ukusiza ukuthi abafundi bakwazi ukubamba ighaza’ ngezmga
okungafinyeleleka kulo kungqubo yemfundo;

ukukhuthaza' inqubo yokuthi kube nokulingana ngokobulili kanye
nesimo sabesifazane;

ukulwisana nokugeda ubandlululo nokuhlukunyezwa ngokobuhh

ezikhungweni zemfundo; kanye
nokuvikela abantu kuzo zonke izindlela zodlame lornz:mba noma
lwengqondo ezikhungweni zemfundo.

ukuthuthuk;sa iqophelo (|khwahth|) yokumkezelwa kwemfundo ngokwenza
okulandelayo -.

0

(ii) |

(iii)

. ()

ngokugqinisekisa ukuthi Imfundo ' nogeqesho kwenzxwa ngaphansi
kohlelo nohlaka lomkhakha kazwelonke kwezamakhono (national
qualifications framework);

ukukhuthaza ukuthi abantu babenengqondo eqhwanda-qhwandayo
ukwenza ucwaningo, kanye nokughubela phambili uwazi;

ukugqala (ukudala) inqubo ezothuthukisa amazinga emfundo kanye

- nokuqaphelwa nokuhlolwa kwenqubo yokusebenza kwaiwo mazinga;

kanye
nokukhuthaza ukusetshenziswa kwemlthombo yosizo kwezemfundo
ngendlela eyangayo kanye nokugikelela ukusebenza kwezemfundo

- ngendlela eghubekela phambili; kanye

ukukhuthaza umphakathi ukubamba ighaza. kunqubo yokwenza umgomo
wezemfundo kanye nokumelwa kwabathmtekayo emikhandiwini ethatha
izingumo. :

Umbandela noma umkhawulo oqukethwe kunoma yimuphi umgomo wemfundo
owenziwe ngaphansi kwalo Mthetho, kumele ube ngonesizathu esnbambakayo.
kanye nokuhambelana ngokultnganayo ngenhloso yalo mgomo.

| desungulwa koMkhandlu wase-Gauteng weMfundo nerqesho |

6.

Lapha kusungulwa 'uMkhandIu wasa-Gauteng werundo noQeqgesho -

Imisebenzi yomKhandlu wase-Gautong werundo noueqesho

7.

UMkhandiu wase-Gauteng werundo noQeqesho kumele wenze okulandelayo -
ukusiza iLunga leKhabhinethi yeProvinsi ekuthuthukiseni umgomo wemfundo

kuprovinsi;

(@
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(b)  ukubhekana kanye nokwenza izincomo (iziphakamiso) kuyo yonke imithetho
emayelana nemfundo ngaphambl kokwethulwa kwawo kwnsxshayamthetho
~ seProvinsi;
(©) ngokuzisukela kwawo noma ngesncelo seLunga IeKhabhmethl yeProvinsi
' ukuhlola nokubhekana nezinto ezibhekene nemfundo kanye nokubi
ngemiphumela yalokhu kulo ilungu;
(d) . ngokuzisukela kwawo noma ngesicelo. saLungu IeKhabhmethl yeProvinsi
: ukwenza izincomo elungem nganoma yiluphi udaba mayelana nemfundo
. ~ kuProvinsi;
o {e) ukubhekana nokuphendula kumibiko okukhulunywa ngayo kusigaba 2(3)
' evela kwinhloko yomnyango;
()] ukwenza noma yimuphi - umsebenzi omlselwe noma ogunyaziwe
. ngokulandela loMthetho noma omunye umthetho; kanye
(g) ' nokuthi ngosuku lomhlaka noma ngaphambi kosuku lokugcina ku-March
, kunyaka nonyaka, kwethulwe umbiko obhalwe phansi ngemisebenzi yonyaka
odlule, wethulwe kuLunga leKhabhinethi yeProvinsi.

Ukusimgulwa koMkhandiu weMfundo noQeqesho weDistriki

8. ILungu leKhabhinethi yeProvinsi lingaéu_ngula uMkhandlu weMfundo noQegqesho
weDistriki kudistriki nedistriki yemfundo kuprovinsi.

lmlsebenz: yemiKhandlu yeMfundo nerqesho yamaDIstnki

8. UMkhandlu weMfundo nerqesho weDistriki kumele wenze okulandelayo -
- (a) ngokuzisukela ngokwawo noma ngokucelwa yilungu leKhabhinethi

' yeProvinsi noma ngudayirektha wedistriki, uphenye kanye nokubhekana
nezinto ezibhekene nemfundo ngokunabile, kanye. nakudistriki yemfundo,

~kanye nokubika imiphumela yawo kumuntu noma isakhiwo esifanele;

(b) ngokuzisukela ngokwawo noma ngesicelo sikadayirektha wedistriki ukwenza
iziphakamiso kudayirektha weprovinsi mayelana nezinto eziqondene
nemfundo kudistriki yemfundo; kanye

- () nokwenza noma yimuphi umsebenzi enganikezwa yona noma igunyazwe
' ukuyenza ngokuiandela loMthetho noma omunye umthetho.

Ukusungulwa kwelehandlu yeZeluleko kwimlkhakha yesipeshell

10. | ILungu leKhabhinethi yeProvinsi lingathi ngokubonisana noMkhandIu wase-
Gauteng weMfundo noQeqesho, lisungule :lehandlu yeZeIuleko kwimikhakha
yeslpheshell (Speciallst Advisory Councils).

Imisebenzi yemiKhandlu yeZeluleko kwimikhakha yesiphesheli

11, UMkhandlu weZeluleko kwimikhakha yesipesheli kumels - o

(@) ngokuzisukela ngokwawo noma ngokucelwa yilungu IleKhabhinethi
yeProvins| ungabhekana nezinto ezibhekene nemfundo ezingaphansi:
kwamgunya awo, ebsse ubika ngemiphumela kulunga;

(b) ungabhekana kanye nokunikeza iziphakamiso maqondana nomthetho

/ ongaphansi kwamgunya awo; kanye

() nokwenza noma yimuphi umsebenzi enikezwe wona noma egunyazwe
ukuyenza ngaphansi kwaloMthetho noma omunye umthetho,
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Ukuhleleka, amakomiti amancane (sub-committees), Inqubo yawo Kkanye
.nokuphathwa koMkhandlu wase-Gauteng weMfundo noQeqesho, uMkhandiu
“weMfundo noQegqesho weDistriki, kanye nemnKhandlu yeZeluleko kwimikhakha

yesipesheh

12 (1) lLungu leKhabhmethl yeProvmsn lmgakhlpha imntheshwana yenqubo (regulations)
mayelana—-i A
“(a): + nokwakheka (ukuhieleka) kanye nokuphaihwa koMkhandlu wase-Gauteng
weMfundo noQeqesho, uMkhandiu weMfundo noQegesho weDistriki, kanye
noMkhandlu weZeluleko kwimikhakha yeslphesheh. kanye nesikhathi
- o sokusebenza kwamalunga awo; -
(b) - imibandela yokuqokwa kwamalunga kule mikhandlu;
v“‘(c)' “izinqubo zokugashwa Kanye nokususwa kwalamalungu okubandakanya
- inqubo yokugcwalisa izikhala.
(2) Umkhandlu wase-Gauteng weMfundo nerqesho, uMkhandiu ~ weMfundo
..+ noQeqesho . weDistriki noma uMkhandiu weZeluleko kwimikhakha yesipesheli,
kungathi ngokuvumelana neLunga leKhabhinethi yeProvinsi, usungule ikomiti
elilodwa noma angaphezulu kwelilodwa, ukwenza okulandelayo — '
<. .- (a) ~ ukubuza kanye nokubika emkhandiwini ofanele mayelana nanoma yiluphi
S - udaba olugondene nemisebenzi yomkhandlu; kanye
(b) .. ‘nokwenza noma Yyimuphi. umsebenzi onikezwe umkhandiu, kodwake
- -umkhandlu ngeke waqhelelana kakhulu nomsebenzi okukhulunywa ngawo
- esigabeni 7(a).
(3) Imikhandlu ukukhulunywa kusigaba (2) mgahle ipheliswe noma kunini noma
-+ kuhlelwe ikomiti elincane (sub-committee) ngokulandela leso sigatshana.
(4) Ngokulandela loMthetho (le-Act), uMkhandlu wase-Gauteng weMfundo noQegqesho,
- uMkhandlu . weMfundo noQeqgesho weDistriki, kanye noMkhandlu weZeluleko
.-kwimikhakha yesipesheli, kumele inqume ngezmqubo Zayo zokughuba umsebenzi,
ckubandakanya —
(@) - ukuqokwa kwabantu abanezikhundia;
-(b). - ukugqashwa kwekomidi eliphetha izinqumo (executive committee) noma
amanye amakomidl ukongamela imisebenzi yawo yemihla ngemihla; kanye
- {e}) - nezinqubo zokuxhumana kanye nokulalela imibono eyethulwa kuyo, ivela
kunoma ngubani noma ngabe ylZlPhl izinhlangano.
-(5) - Umnyango . -weprovins] . kumele usize uMkhandiu wase-Gauteng weMfundo
noQeqesho, iMikhandiu yeMfunde noQegesho yamaOistriki, kanye neMikhandiu
. .. yeZeluleko kwimikhakha yesipesheli, ngabasebenzn basehhovisi ukwenzela ukuthi
- bakwazz ukuphetha imlsebenz: yabo ,

Ama-alawensi (ukukhokhelwa) kwamalungu oMkhandlu wase-Gauteng ‘weMfundo
noQeqesho, uMkhandlu weMfundo nerqesho weDistnkn, kanye noMkhandlu
weZeluleko kwimlkhakha yosipasheh ‘ _

13.(1) Ilungu loMkhandlu wase-Gauteng werundo ngerqesho uMkhandiu weMfundo

noQeqesho weDistriki, uMkhandlu weZeluleko kwimikhakha yesipesheli, noma
““ilunga - lekomiti - elincane (sub-committee)  lalemikhandlu, lingakhokhelwa imali

yokuhamba, ama-alawensi okuziphilisa (subsistence) kanye namanye ama-

-« - alawensi maqondana nemisebenzi yemikhandiu,

+(2) - :llungu leKhabhinethi yeProvinsi, ngokuvumelana neLungu leKhabhtnethi yeProvinsi

-~ »:elibhekene nezindleko zombuso kuprovinsi, kumele linqume ngesimo sokukhokhwa
kwama-alawensi alaba bantu okukhulunywa ngawo kusigatshana (1).

(3): - “Lama-alawensi ' kumele akhokhwe ezxmallm ezibskele lenhloso, zibekwa

1o yiSishayamthetho zeProvinsi. - ‘ ; A
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lzincomo - (iziphakamiso) zoMkhandlu - wase-Gauteng weMfundo noQeqesho,
:uMkhandlu weMfundo noQegqgesho weDistnki, kanye namIKhandlu oneIuleko
kwimikhakha yesipesheli _ : ,

14 (1) Uma ilungu IeKhabhlnethl yePrownsn likhetha ukungazsthathx lezi zlncomo
‘ - (iziphakamiso) ezenziwe wuMkhandlu wase-Gauteng weMfundo noQegqesho
ngokulandela isigaba 7(d) noma uMkhandlu weZeluleko kwimikhakha yesipesheli
.. ngokulandela isigaba 11(b}, kumele Iimkeze umkhandiu iz:zathu ezibhalwe phansi
e - ngesingumo salo. :
(2) -Uma udayirektha wedistriki ekhetha ukungaznthaths izincomo. -(iziphakamiso)
ezenziwa nguMkhandlu weMfundo noQegesho weDistriki ngokulandala isigaba
9(b), kumele anikeze umkhandlu izizathu ezibhalwe phansi ngesinqumo sakhe.
- (3) . Udayirektha wedistriki kumele anikeze ikhophi yezizathu ezibhalwe phansi mengoba
kubekswe kusigatshana (2). azmlkeze iLungu leKhabhmethl yeProvinsi.

Ukubomsana ngomgomo wemfundo, imithetho kanye nemitheshwana yenqubo
(regulations) -

15.(1) Nangaphezu kwezinqubo ezibekiwe kuzigaba zika 11(b) no 18. kanye nokubekwe
kunoma yimuphi umthetho osebenza kulokho, iLungu leKhabhinethi yeProvinsi,
kumele libonisane noMkhandlu wase-Gauteng weMfundo noQeqesho, kanti lapho
okufanele khona libonisane nanoMkhandiu weZeluleko kwnmnkhakha yeslpeshell
ofanele, ngaphambi kokwenza ckulandelayo —

(a) kokubeka umgomo wemfundo; - ‘

(b) l;okwethula Imithetho ephathelene nemfundo kuslshayamthetho seProvmsn.
R anye -
....{(¢) - nokukhipha imitheshwana yenqubo (regulations) magondana nemfundo.

(2) - Ukubonisana ngedokumente yomgomo, umthetho, noma |mltheshwana yenqubo
(regulations) njengoba kubekiwe kusigatshana (1) =
(8) kumele kuqale okungenani ezinsukwini ezingamashumt amathathu
- ngaphambl kokuphetha umgomo okumele ubhaliswe kurejista njengoba

"~ kubekiwe kusigaba 16(1), ngaphambi kokwethuiwa komthetho

» - kuSishayamthetho seProvinsi, nhoma ngaphambi kukukhipha imitheshwana
yenqubo (regulations); kanye

7 (b) nokuthi lokhu akuvimbeli ukubonisana Imangaphamblh ‘hanoma yibaphi

: - abantu abathintekayo, noma izinhlangano.

3 ‘Uma umphakathi udinga ukuthi umgomo wenziwe noma imitheshwana yenqubo
(regulations) ikhishwe ngaphandle kokuchitha isikhathi, inqubo yokubonisana
njengoba kubekiwe kuzigatshana zika (1) no (2), kungenzeka ingalandelwa uma

~ " jLunga leKhabhinethi yeProvinsi lazisa umkhandiu ofanele ngokufanele ngaphambi
. kokwenza lowo mgomo noma ukukhipha imitheshwana yenqubo (regulations).

(4} Imigomo ephathelene nolwimi, inkolo yesikhungu semfundo,. esikhangaphansi.
kolawulo lomnyango weprovinsi, ungenziwa kuphela ngemuva wumkhandiu
ophethe leso sikele kanti futhi kungaghutshwa ngawe kuphela uma umkhandiu
ophethe Isikole usuwenze ckulandelayo —~
(a) . usubonisene nabo bonke abathintekayo kulesi stkhungo semfundo. kanti futhi -
(b) usuvunyelwe yinhioko yomyango.

(5) Uma ngesikhathi sokubhekana nokuthi ngabe angavumelana yini nomgomo

: okukhulunywa ngawo kusigatshana (4), inhloko yomnyango (yediphatimenti) ibona
ukuthi idraft yomgomo ayihambelana nalokho okubekwe kuloMthetho (Ie-Act) noma
omunye umthetho —

- (a) inhloke yomyango kumels rthume!e inothisi ebha!we phansl kumkhandlu
ophethe isikole, icela ukuthi lowo mkhandlu ulethe Imlbono ebhalwe phansn
ngokungahambelani komgomo; kanti futhi
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()  umkhandiu kumele uthathe amanyathelo okuphehdula lesi sicelo ezinsukwini

.. ezingamashumi amathathu (30) ukusukela ngosuku lwesicelo,
Uma ngesikhathi sokubhekana nemibono elethiwe njengoba kubekwe kusigatshana

-(8), inhloko ‘yediphatimenti (yomnyango) ithola ukuthi izizathy zokungahambelani
“nomgomo . ngezingageulisi, inhloko yomnyango kumele - yeluleko - umkhandiu

" ophethe isikole  ngokubhala phansi imiphumela,- kanye nokuyala umkhandiu

ophethe isikole maqondana nokulandelayo -

- - (a) inqubo. okumele - umkhandlu ' ophethe isikole uy:landele ukwenza

_ 4

@

okuhambelana nokubekwe kuloMthetho (le-Act);
(b) izichibiyelo okumele uzenze kumgome.

-.Uma umkhandiu ophethe isikole ungagculiseki yulokho okutholwe ymhioko noma

imiyalelo yenhloko yomnyango, ingahambisa les: smqumo kuLungu IeKhabhlnethi

- yeProvinsi ukuthi ibhekana nakho.

Ukuhanjiswa kwalesi sinqumo kuLungu leKhabhinethx yeProvmsi kumele -
(@) kwenziwe ngokubhala phansi;

"~ “(b) kwenziwe zingakapheli izinsuku ezmgamashumu amathathu (30) ngemuva

- kokuthola inothisi ebhalwe phansi okukhulunywa ngaye kusigatshana (6);
(c) Kkumele kuchaze .imbangela yokuhambxsa lesi sinqumo kuLungu
- leKhabhinethi yeProvinsi; kanye ‘

(d)- " nokufaka amakhophi amadokumenté ’okukhulunywa ngawo kuz:gatshana

(9)

(10)

-Zika (5) no (6).

7 Kungakapheli izinsuku Engamashuml aynsnthupha (60) ngamuva kokulethelwa lesi
-sinqumo, iLungu leKhabhinethi yeProvinsi, kumele libhekane naleso sicelo

esilethwe kulo, ngendiela elibona kufanele ngayo, ebese lithumela inothise sbhalwe
phansi ngesinqumo salo kumkhandtu ophethe isnkole kanye nenhloko yomyango.
lichaze izizathu zesinqumo salo.~ . =

Umkhandiu ophethe isikole kumele uthathe lnyathelo ngokulandela |slnqumo
seLunga leKhabhinethi yeProvm& esenzwve ngokulandela |51gatshana (9)

Irejlsta (ukubhalnswa) kwemlgomo yemfundo kanye nokuthl umphakathl ukwazl
ukuyithola leyo migomo yemfundo '

16.01)

[nhicke - yomnyango (yedlphatlm'entn) kumele lqale futhn |gcme lrejlsta ngendlela
ebekiwe, yayo yonke imigomo eyenziwe ynLungu leKhabhmethu yeProvms:

. ngokulandela loMthetho (le-Act).

>
@

(4)

Onke amalungu omphakathi anelungelo. Iokuthola !eyo mlgomo kanya nokuhlola
noma Yiyiphi idokumente equkethe urngomo wemfundo awenznwe ngaphansi

- kwaloMthetho (kwale-Act).

ILungu leKhabhinethi yeProvinsi kanye nomkhandlu ophethe noma yISIphl lslkhungo
semfunde kumele zibeke izimo kanye nendlela umphakathi ongathola ngayo Ieyo
migomo kanye nokuhiola amadokumente omgomo wemfundo.: -

Ngeke kukhokhnswe mah ngokubheka nje noma ngokuhlola idokumente yomgomo

Ukuqaphela indlela umgomo wemfundo osetshenznswa ngayo

_‘ 17 (1)

Uma mhloko yomnyango (yedaphatlmentl) |ba nolwazx Iokuthx |sskhungu semfundo
esingaphansi komnyango weprovinsi asilandeli umgomo owenziwe ngaphansi

* kwaloMthetho, noma uma snzama ukulandela umgomo slyehluleka ukulandela kahle

ioMthetho - . !
(a)  inhloko yomnyange kumele |thume|e lnothlsl ebhalwe phansa kumkhandlu
. _aphethe isikale kuleso sikhungu semfundo, enesicelo sokuthi lowo mikhandiu
‘ulethe imibono kunhloko yomnyango (yedlphatumentl) ngokungahamblsana
kwawo noma ngokuhluleka kwawo; kanti S e
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(b)  umkhandlu ophethe isikole kumele uthathe amanyathelo ahambisana nalesi
sicelo kungakaphell Izinsuku ezmgamashuml amathathu (30) ngemuva
RARPEN kosuku lwesicelo. -
{2) - Uma ngesikhathi |bhekana nem:bono elethlwe mh!oko yomnyango mgagcullseklle
- - ngezizathu zokungalandeli - umgomo noma ngokuhluleka; inhioko yomnyango
kumele ithumele inothisi kumkhandlu ophethe isikole mothisu yokuth: lowo mkhandlu
_ uhambisane nomgomo.
- (3)  lnothisi yokuthi uhambtsane nomgomo okukhulunwa ngawo kusigatshana (3)
: kumele - :
(@) yenziwe ngokubhala phansn
+ (b} - ichaze inhlobo yalokho kungahamblsana nomgomo, noma ukuhluleka. kanye
namanyathelo okumele athathwe yilowo mkhandlu; kanye
() nokwazisa umkhandlu ophethe igikole ukuthi unesikhathi esilingana inyanga
eyodwa ukusukela ngosuku okukhishwa ngalo inothisi ukuthi uthathe
amanyathelo adingekayo.
(4) - Isikhathi okumele ngaso kube sekuthathwe amanyathelo njengoba kubekiwe
- kusigatshana (4)(b), singangezslwa yinhloko yomnyango (yediphatimenti) uma
"~ kunesizathu esizwakalayo esibekwa ngumkhandiu ophethe isikole.
{(5) Uma umkhandiu ophethe isikole ungagcullsekl yisihnqumo senhloko yomnyango
- . sokukhipha inothisi yokuthi kumele ulandele umgomo ngokulandela Isigatshana (3)
noma ukuchaza amanyathelo okumele athathwe njengoba kubekiwe kusigatshana
- (4)(b), ungathatha loludaba uludlulisele kuLungu leKhabhinethi yeProvmsn ukuthi
- lilucubungule.
* (6) - Ukudluliselwa kwalolu daba njengoba kubekiwe kuslgatshana (6) kumele -
- (a) - kwenziwe ngokubhala phansi;
(b) kwenziwe kungakapheli izinsuku ezingamashumi amathathu (30) ngemuva
“  kwenothisi yokuthi kumele ulandele umgomo;
(¢) kumele uchaze nokuthi kungani udlulisela lolu daba ; kanye _
(d) nokufaka amakhophi amadokumente okukhu!unywa ngawo kuzugatshana
c - zika (1), (2). (3) no (4). ‘
{7 Ngemuva kwezinsuku ezingu 60 ngemuva kokuba folu daba ludluliselwe, iLungu
- leKhabhinethi yeProvinsi kumele libhekane nalolu daba ngendlela elibona kufanele
ngayo, ebese lithumela inothisi ngesinqumo salo kumkhandiu ophethe isikole kanye
nokunhloko yediphatimenti (yomnyango), lichaze izizathu zalo zaleso sinqumo.
(8) Uma iLungu leKhabhinethi yeProvinsi lingavumelani nomkhandlu ophethe isikole,
- Isinqumo esenziwe ngokulandsla isigatshana (8) kumele sithathwe kungakapheli .
izinsuku ezingu 30 ngemuva kosuku Iwesinqumo  seLungu leKhabhinethi

yeProvmsi
lmuheshwana yenqubo (regulatlons)

18.(1} [Lungu IeKhabhmethl yeProvnnS| llngenza ‘homa ylmlphl Imltheshwana yenqubo
(regulations) edingekayo noma ezokwenza ukuthi izinto zihambe masishane
ekufezeni izinhloso zaloMthetho, okubandakanya imitheshwane yenqubo
(regulations) maqondana nendlela nenqubo yokuhlola ukusetshenzlswa komgomo

- wemfundo.

(2) - Lapho- iLungu leKhabhinethi yeProvnnsn llqonde ukwenza noma ukuchibiyela
imitheshwana  yenqubo (regulations), Lungu kumele lisebenze ngale nqubo
- elandelayo:

(a) Inhloso yokwenza lmnheshwana yenqubo (regulatlons) kumele yazizwe
. ngenothisi kuGazethi yervmst kanye nenye indlela esabalahswa kakhulu
yokuxhumana. , . .
(b) Umbiko kufanele ucacise -
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(i) ukuthi i-draft yemitheshwana - yenqubo yenzelwe ukuthi abantu

© .- baphawule ngayo; kanye

(i) nalapho leyo draft yemltheshwana yanqubo (regulatlons) etholakala
w0 ikhona,:

(©) Abantu abathintekayo  abafuna ukuphawula ngematheshwana yenqubor
(regulations),  kumele banikwe isikhathi eslngaba yinyanga ukusukela
osukwinl lenothisi.

- {d) . lzincomo - ezitholiwe kanye nokuqukethwe Kkuzo Zonke - izingxoxo
- nokuxhumana- kumele kubonelelwe ngaphambl kokwenza |mltheshwana
.. . yenqubo. : . . . -
.{3) ' - Isigatshana (2) as:sebenz:- , o ‘
.- .. (@) kumitheshwana yenqubo umangabe ukubonelela |z|d|ngo zomphakathr noma
isimo esiphuthumayo s:dmga ukuthi izinto zungasabenjezelwa zenziwa
... ... masisha; noma.

(b) - Kusichibiyelo esisabucikilisho (esithekmkhah) kodwake kuphela . uma

kungezukushintshwa izinto ezinzulu kumibhalo. : : Ay

‘Ukunikeza aknagunya (amandila)

19.(1) Ngokulandela lokho okubekwe yiloMthetho, noma omunye umthetho iLungu
- leKhabhinethl yeProvinsi linganikeza noma amandila athize noma imisebenzi ethize
S - lona-elinikezwe yona ngokulandela loMthetho, ngaphandie kwalawo okukhulunywa
st -ngawo kuzigaba zika 3(1), 8, 10, 12(1), 15(9), 17(8), no 18(1) L
: (a) - kunoma ngubani oqashwe emahhovisi ckuphatha kuprovinsi;, noma - .
c~{b) - Kunoma yimuphi umkhandiu, ikomidi, ikomidi elincane (sub-commlttee)
ibhodi, noma inhlangano ethize esungulwe ngokulandela loMthetho (le-Act)
- . noma omunye umthetho.
(2) Inhloko yomnyango kumele ugcine irejista ngendlela ebekiwe yawo wonke amandla
anikeziwe noma agunyaziwe ngokulandela loMthetho,
"~ (3)' Ezinyangeni eziyisithupha kulelihhovisi, iLungu leKhabhmetru yeProvmsn. kumele
libuyekeze onke amagunya namandla amkezelwe ngokulandela IoMthetho

Ukuchithwa kwemathetho kanye namalunglselelo esnkhashana

20.(1) lzigaba 5 18, 21, 32 ukuya ku 46 kanye nesxka 88 soMthetho werundo yeZ|kole

1995 (u-Act No 6 ka 1995) lapha ziyachithwa.

(2) Nangaphandle kwesigatshana (1) -
(a) —-umgomo owenziwe noma inyathelo- elithathiwe ngokulandela ukuchithwa
arraeon - kwalokho okubekwe kuMthetho weMfundo yeZikole, 1995 (u-Act-No 6 ka
1995) kuzothathwa ngokuthl kwenziwe ngaphansi kwalokho okubekwe

- kuloMthetho; kanye .

(b) Noma yimiphi imitheshwana yenqubo ekhishwe ngokulandela Ie2| zigaha
ezichithiwe zoMthetho weMfundo yeZikole, 1995 (u-Act No. 6 ka 1995), .
ziyothathwa njengezenziwe ngaphansi kwalezo zigaba zaloMthetho, Kanti.
futhi zizoghubeka nokusebenza nokuba namandla ngaphandle kokuba

et Zichithwe ngokulandela loMthetho.

3) . ‘lmlgomo okukhulunywa ngayo kusigatshana (2),. kumela |fake|we (nbandakanywe)

-, -masishane  ngendlela - okungakhonakala ngayo, kurejista okukhulunywa ngayo‘
L kusngaba 16 ngendlela okuchazwe ngayo kuleso sngaba - ; L

lsnhloko esnf‘shane kanye nokuqala ukusebenza

21. [oMthetho ubizwa ngokuthi uMthetho woMgomo weMfundo, 1998, kann kumele
uqale ukusebenza ngosuku oluyobekwa nguNdunankulu (u-Premier) ngokwenza
isimemezelo somthetho (i-proclamation) kuGazethi yeProvinsi.



' BUITENGEWONE PROVINSIALE KOERANT, 8 SEPTEMBER 1998 No. 525 68

- ~ IMEMORANDAMU YENCAZELO
UIITHETHOSIVIVINYWA WOMGOMO WEMFUNDO, 1998

INGXENYE A -ISITATIMENDE MAQONDANA NOMPHUMELA EMIPHAKATHINI |

Izizathu zoMthetho-swivinywa

1 Umthetho-sivivinywa wakha uhlaka 'nesisekelo somthetho ekwenzeni  umgomo
wezemfundo kuProvinsi yase-Gauteng (“iProvinsgi). Loluhlaka nesisekelo kwenza ukuthi
umgomo wemfundo wenziwe emikhakheni echazwe ngokucacile ngokulandela
imikhombandlela (guidelines) ebekiwe. Imikhombandlela (guidelines), izakhiwo (structures)
kanye nezinqubo (processes) okubonelelwa zona kuMthetho-sivivinywa ziyosiza ukwenza
izinguquko kunqubo - yezemfundo kuprovinsi ngoba zikhuthaza umgomo owenziwe
ngokulandela izinjongo ngaphansi kohlelo nenqubo ekhuthaza ukuthi umphakathi ukwazi
ukubamba ighaza. Ngamafishane nje, umthetho uzothuthuklsa llungelo lawo wonke umuntu
lokuthola imfundo eyisisekelo sokuqala

Okungacishe kube yimiphumela yoMthethb-sivivinywa ‘

2 Ngokwalo Mthetho-sivivinywa, umsebenzi omkhulu wokwenza umgomo  wemfundo
usemahlombe eLungu [eKhabhinethi yeProvinsi kwezemfundo emkhakheni weProvinsi ("u-
MEC"). UMthetho-sivivinywa uphakamisa ukuthi kube nemikhandlu emkhakheni weprovinsi
kanye nakumadistriki ukusizana no-MEC ukubhekana neziphakamiso zomgomo. Kwenziwa
namalungiselelo okuthi imikhandlu ephethe izikole yanoma yiziphi izikhungo zemfundo nayo
yenze umgomo. Yonke imigomo oyenziwe ngaphansi kwaloMthetho, kuyomele ihambisane
noMthetho-sisekelo, ka 1996, noma yimuphi omunye umthetho osebenza kulomkhakha,
kanye nomgomo ngokunjalo. Lokhu kusho ukuthi umgomeo ngeke wenziwa -

(a) yinoma ngubani emikhakheni angafanele ukwenza imigomo kuyo;

(b)  ngendlela engavumelani namalungelo afakwe kuMthetho-sisekelo, ka 1996;
- kanye

(c) nangendlela engavumelani nomgomo osebanza kulomkhakha

Umphumela omkhulu walo Mthetho-slvwinwa
3 Umphumela omkhuiu walo Mthetho-sivivinywa ngolandelayo

(a) ukukhombisa imikhakha nezindawo okumele kwenziwe Kuzo umgomo;

(b) ukubeka izinto nezindawo okumele kugxxlwe kuzo kunqubo yokwenza

< umthetho; kanye L

{c} nokuhlanganisa yonke :mlthetho ephathelene nokwenziwa komgomo
~ kuprovinsi. .

Amalungiselelo agikelela ukuthi lemigomo iyafinyeleleka nokutholakala

4 Ngezinhloso zokuginisekisa ukuthi lemigomo Ifinyeleleke nokutholakala, kwenziwe
amalungiselelo okuthi inhloko yomnyango ebhekene nezemfundo kuprovinsi (ngemuva
kwalokho eyobizwa "ngenhloko yomnyango™) yakhe futhi igcine iregista yayo yonke imigomo
eyenziwe ngokulandela  IoMthetho-sivivinywa. Nangaphezu kwalokho kwenziwe
amalungiselelo okuthi u-MEC kanye nemikhandlu ephethe izikhungo zemfundo bagqinisekise
ukhuthi umphakathi uthola ithuba lokuthi ukwaz| ukufinyelela nokuthola amadokumente
alemigomo.
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INGXENYE B - IMIPHUMELA KWEZEZIMALI *

5 Ezimayelana nokuhlela kwalomsebenzl. ukuqasha abasebenzl noma ezezimali ngalo
Mthetho-sivivinywa akukukhulu ngoba iDiphatimenti (UMnyango) weMfundo uyosebenz:sa
abasebenzi abevele bekhana kanye nemah ekhona kuwo umnyango. ‘

INGXENYE C - lSlSHWANKATHELO (ISAMARI) YAMALUNGISELELO (IMIHLINZEKO)

6

lsngaba 1 lzmcazelo

LoMthetho-sivivinywa uhlele ukuth1 kube nezlncazelo zamagama (amathemu) abaluleklle

7

Isigaba 2 - lzmhloso zaloMthetho-sivivinywa

ukubeka |mnkhakha okumele kube yiyo ebhekane nokwenza umgomo ukuchaza
izindawo okumele kwenziwe kuzo umgomo, kanye nokusungula izakhiwo, izinqubo,
kanye nockugikelela ukuthi umphakathi ukwazi ukufi nyelela kulemigomo yemfundo.

Isigaba 3 - Umsebenzu wokwenza umgomo kanye nokuqikelela ukusehenza
kwalo mgomo wemfundo B

8.1

8.2

()

©

Umsebenzi wokwenza umgomo - wemfundo usemahlombe ka-MEC
kuprovinsi, kodwa ngokulandela uMthetho-sisekelo ka 1996, kanye neminye
imithetho esebenza kulomkhakha, kanti idiphatimenti (umnyango) wemfundo
yiwo ckumele uq|ke|eke ukusebenza kwalo mgomo. :

Umsebenzi wokuhlela, ukuhlanganisia kanye nokugikelela ukusebenza.

‘komgomo wemfundo, usemahlombe enhloko yomnyango, kanti futhi kumele

ethule imibiko njalo kuMkhandlu wase-Gauteng -weMfundo noQegesho,

~ uMkhandiu weZeluleko emikhakheni  yesipesheli, ngesimo semfundo
~ kuProvinsi. Kanti futhi ngokunjale udayirektha wedistriki naye ubophezeleke

ukuthi anike imibiko kuMkhandlu weMfundo noQeqesho weDistriki.

Isigaba 4 - Imikhakha nezindawo okumele kwenziwe kuzo umgomo wemfundo

Umgomo wemfuhdo ungenziwa kulemikhakha elandelayb -

(@)

(d)

(e

10

()

‘kwezabafundi (isibonelo,  inqubo - yokwamukelwa kanye nenqubo
~yokuzuphatha code of conduct); : 2 .
~ ukuqashwa  kwabafundisayo  (isibonelo, - indlela - abahehwa ngayo

ukuzosebenza, uqeqesho Iwabo kanye namapromoshini - indlela
yokukhushulwa ngezikhundla),
izinto ezibhekene nekharikhyulamu (isibonelo, izifundo - ama-subject

~ azofundiswa, kanye neziiwimi zokufunda nokufundisa); \
- ukuphathwa kwezikhungo zemfundo (i slbonelo lzmqubo zokuphatha kanye

nemikhandiu emele abafundi);

izimali ezixhasa izikhungo zemfundo (ISIbOI’leID Izimah zesikole ezikhokhwa
ngabafundi, izimali zoxhaso kanye nezimali 2okubolekwa);

ukuthuthukiswa kobudlelwane (isibonelo, nezinkampani zangasese ez:znmele
kanye nezmhlangano ezmgekha ngaphansn kukahulumem - NGOs).

Isigaba 5 - lmxkhombandlala (guldelmes) yokwonza umgomo wezemfundo

'10.1 . Yonke imigomo eyenz:we ngokulandela IoMthetho-suwvmywa kumele isize

ekuthuthukiseni inqubo yemfundo ekhuthaza okulandelayo -
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12

13

14 -

16

(a) edhubela phambili inqubo yedimokhraSi kanye nahalungelo oluhtu;
(b)  inhloniphi yezinkolo, amasiko kanye namalungelo olwimi;

- {c) - eqhubela phambili ukuthuthuka kwabantu;

(d) eghubela phambili igophelo (ikhwalithi) yokumkézwa kwemfundo; . .-

(e} ekhuthaza ukuthi umphakathi ubambe iqhaza ekwenziweni kbmgomo

wemfundo; kanye
(f) . neyenza ukuthi abathintekayo bakwaza ukumelwa ekuthathweni kwezmqumo

- 10.2 Uma kuba nesimo noma umkhawulo kunoma yimuphi umgomo owenz:we

. hgokulandela loMthetho-sivivinywa, kwenziwe amalungiselelo okuginisekisa
ukuthi leso simo noma umkhawulo kube ngonesizathu esuzwakalayo, kanti
futhi kuhambelane nenhloso yalomgomo.

ls_igaba 6- Ukusungulwa koMkhandlu wase-Gauteng ngfundo ngoQeqesho
. Lépha k'us'ungulwa‘ LiMkhandIu ,wase-Gauteng weMfundo ngoQegesho
- Isigaba 7 - Imisebenzi yoMkhandiu wase-Gauteng weMfundo noQeqesho

| UMkhandiu° wase-Gauteng weMfundo noQeqesho uphenya, nokubhekana

neziphakamiso kumgomo wemfundo, nokwenza izincomo ku-MEC maqondana

 nalokhu. UMKkhandiu ubhekana nokwenza izincomo ngomthetho ohlongozwayo
+ ngaphambi kokuba uthulwe kuSishayamthetho seProvinsi. UMkhandiu wethula

umbiko wonyaka ku-MEC ngemisebenzi yawo onyakeni kanti Iomblko kumele

wethulwe kuSishayamthetho seProvinsi.

Isugaba 8 - Ukusungulwa kweMikhandlu yeruhdd nbaeqesho yamaDistriki

" U-MEC' angasungula uMkhandiu: ‘'weMfundo nerqesho weDistriki maqondana

namadistrlkn emfundo angu 18 kuprovinsi.

lsigaba 9- Imisebenzl yeMikhandlu yerundo nerqesho yamaDistriki

LoMkhandlu ungathn ngokuz:qalela wona noma ngokucelwa ngu-MEC, udayirektha

wedistriki, noma uMkhandlu wase-Gauteng weMfundo noQeqesho uphenye,
ubhekane nanoma Yyiluphi udaba olugondene nemfundo, ebese wenza izincomo

o kudayirektha wedistriki maqondana nalokhu. UMkhandiu wase-Gauteng weMfundo
- 'noQeqesho unganikeza eminye yemlsebenzn yawo kuMkhandiu werundo
- noQeqgesho weDistriki ukuthl uyenze. C
15 Isigaba 10 - Ukusungulwa kweMikhandiu yeZeluleko kwimikhakha yesipesheli
o U-MEC angathi ngokubonisana noMkhandlu wase-Gauteng weMfundo noQegesho,

.. astngule uMkhandiu weZeluleko kwimikhakha yesipesheli, enolwazi
.. lobuchwepheshe emikhakheni ethize yemfundo. - SR

Isigaba 11 - Imisebenzi yoMkhandlu weZeluleko kwimikhakha yeslpe#heli

UMkhandiu weZeluleko kwimikhakha yesipesheli, ungathi ngokuzigalela wona,
noma ngokucelwa ngu-MEC uphenye, ubhekane nokwenza izincomo noma wenze
noma yimuphi umsebenzi ongaphansi kwamagunya emisebenzi yawo.
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17

Isigaba 12 - Ukuhleleka, amakomiti amancane (sub-committees) inqubo yawo
kanye nokuphathwa koMkhandlu wase-Gauteng weMfundo noQeqesho,
uMkhandlu weMfundo noQegesho waDistrlki kanye neMIkhandlu yeZeluleko '
kwimikhakha eyusupesholi L

171 U-MEC angakhtpha tmttheshwana yenqubo (regulahons) maqondana

17.2 Noma yimuphi umkhandlu‘ ungasungula 'amakomiti” -amancane (sub-', .

‘nokuhleleka kwemikhandlu eyehlukene, ukuthi leyo mitheshwana yenqubo

- yenziwe ngokulandela loMthetho-sivivinywa, kanye nemnbandela nezunqubo ‘

- zokuqokwa kwamalunga alemlkhandlu

committees) okwenza imisebenz ethize, kodwa umkhandiu ngeke waghela
- emsebenzini wokusizana no-MEC ekwenzenl umgomo wemfundo kuProvinsi.

.‘ 17.3 Imikhandlu kumele lsungule lzmqubo zayo zokwenza Imlsebenzn yayo, kodwa

- 18.

ngokulandela loMthetho.

17.4 Kwenziwe amalunglselelo okuth: umnyango weprovunsl usize ngabasebenn
basehhovisi ukulekelela Imikhandlu _

Isigaba 13 - Amaaalawensl : (ukukhokhelwa) kwah:alunga - oMkhandiu

‘waseGauteng weMfundo noQegesho, uMkhandiu weDistriki weMfundo .

| - noQeqesho, kanye nemiKhandlu yeZeluleko kwimikhakha yes:pesheli

U-MEC kanye nelunga leKhabhinethi yeProvmsu ehbhekene nezindleko
zikahulumeni kuProvinsi kumele babeke izimo zokukhokhelwa kwamalunga
(okubandakanya ukukhokhela izimali zokuhamba kanye ' nama-alawensi
okuziphilisa), kwamalunga anoma- ylmuphl umkhandiu ozosungulwa ngaphansn

o kwaloMthetho

19

'Isigaba 14 - Jzincomo (iziphakalmso) zoMkhandlu wase-Gauteng werundo
- noQeqesho,  uMkhandlu weMfundo noQeqesho weDistriki, kanye

nemiKhandlu yeZeluleko kwimikhakha yesipesheli

Uma u-MEC noma udayirektha wedistriki ethatha isinqumo sokungalandeli izincomo -
ezenziwe ngumkhandlu, kumele bamke lowo mkhandlu izizathu ezibhalwe phansu

" ngaleso sinqumo.

20

Isigaba 15 - Ukubonlsana ngomgomo wemfundo, Imlthathq 'ka_nye

nemutheshwana yenqubo (regulations)

' 201 U-MEC kumele abonisane noMkhandlu wase-Gauteng werundo

noQeqesho, Kkanti  lapho okufanele khona abonisane noMkhandiu

weZelulekeko kwimikhakha yesipesheli, ngaphambi. kokwenza umgomo,
~ ukwethula umthetho noma lmltheshwana yenqubo - (regulation_s) 3

kuSnshayamthetho seProvinsi. : ‘

202 Ukubomsana kumele kusungule ezmsukwum ezingu 30 ngaphambl kokubeka

-umgomo, kokwethulwa komthetho noma kokukhipha imitheshwana yenqubo
(regulations). Kodwake uma kunesimo esiphuthumayo, kanti ngokulandela .

- izidingo zomphakathi kudingeka kanjalo, lokhu kubonisana kungabekelwa
ecsleni (kungenziwa), uma u-MEC azisa uMkhandlu ofanele '
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o ~ 'umphakathi ukwazi ukuyithola leyo migomo yemfundo

20 3 Kubekwa _inqubo ezoqiniseklsa ukuthi imigomo yezolmml nezenkolo
kuzikhungo - zemfunde engaphansi ' kolawulo Iwediphatimenti - (lomnyango)
“wepravinsi, ihambelana nomgomo womnyango, umgomo  ka-MEC kanye
nokubekwe kutoMthetho (le-Act) kanye nanoma yimuphi omunye umthetho.
Lenqubo ibeke indlela ebeka umsebenzi ka-MEc wokuxazulula umehluko

‘ kanye nokungahambelam kwemigomo. '

lsigaba 16 - Irejista (ukubhaliswa) kwomlgomo yemfundo kanye nokuthi

lNhloko yoMnyango kumele |sungule futhl Igclne iregista yemlgdmo eyénznwe ngu-

s -MEC ngokulandela IoMthetho-swlvmywa Umphakathl ungaba nethuba lokubona

23

24

.~ lemigomo..

lsmaba 17 - Ukuqaphola indlela umgomo wemfundo osetshenziswa ngayo

Kwenzuwe amalung:selelo okuthi inhloko yedlphahmentl (yomnyango) iqapele .
ukusetshenziswa komgomo wemfundo kanye ~nokukhipha ~amanocthisi

- - okuhangahambelanl nomgomo uma kukhona ukungahambelani nomgomo, noma
- ukwehluleka ukulandela loMthetho-sivivinywa kahle.. Ukuze kungabi bikho
" ukuphazanyiswa kwezikhungu yinhloko yomnyango, kubekwe mqubo yokuthn u-
 MEC abuyekeze amanyathelo athathwa yinhloko ‘

lslgaba 18 - lm:theshwana yenquho (regulations)

U-MEC angenza lmltheshwana yenqubo (regulatnons) edlngekayo ukufeza |zmhloso

- zaloMthetho (le-Act). Inhloso yokwenza  imitheshwana yenqubo noma
- yokuyichibiyela, kumele yaziswe ngenothisl kuGazethi yeProvinsi, kanti futhi kumele
" ichazele abantu ukuthi i-draft yemitheshwana yenqubo ikhona abantu bangayithola
- ukuze - baphawule ngayo, nokuthi itholakala kuphi leyo-draft. Abathintekayo
. banesikhathi senyanga eyodwa sokuletha imibono nokuphawula ngayo. Konke
- okwethulwayo kumele u-MEC abhekane  nakho ngaphambl kokuthl aphethe-

ngemitheshwana yenqubo (regulations).

: Isigaba 19 - Ukunikeza amagunya

-y -MEC angamkeza noma agunyaze noma ylwaphl amandla noma imlsebenzi
yaloMthetho ngaphandle kokwenziwa komgomo ukusungulwa komkhandlu noma

ukubuyekeza . ukungahambelani - komgomo ‘noma amanyathelo .. eNhloko -

- veDiphatimenti  (yoMnyango). INhioko . yoMnyango kumele Igcina rejista

25

26

yemlsebenzl noma amagunya anikezelwa ngaphansu kwalo Mthetho—swwnnywa
: Isigaba 20 Ukuchuthwa kwemithetho kanye namalunglselelo eslkhashana

lzlgaba ezithize anthetho werundo yeZikole ka 1995 (u-Act No. 6 ka 1995)

‘Zlyachithwa. Noma yiwaphi amanyathelo athathwa ngaphansi kwalezi zigaba
- ezichithwayo, kuyothathwa ngokuthi zithathwe (zenzlwe) ngaphansu kwezugaba
. -ezlhambelana nalezo kuloMmetho-sivivlnywa .

Isngaba 21 - Isihloko esufishane kanye nokuqala ukusebenza

LoMthetho (le-Act) izobizwa ngokuthn uMthetho woMgomo werundo ka 1998,
nakhona kumele ugale ukusebenza ngosuku oluyobekwa nguNdunankulu (ngu-
Premier) - ngokwenza isimemezelo somthetho (i-proclamation), kuGazethi

yeProvinsi.
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' NOTICE 2273 OF 1998
uouo-'rsmsmvo WA PHOLISI YA THUTO, 1908

Go beakanyoﬁa go bewa ga ‘pholisi ya thuto; go beakanyeﬁa go hlomiwa ga

. dikhansele tie di fapafapanego gore di thufe go mosomo wa go dira pholisi; go
beakanyetia tshepediio, go bea leihlo le go lekola pholisi ya thuto, le go beakanyetia
merero yeo e sepodiianago le Eona.

O FETISWA ke l.elgotlaﬂleramolao la Gauteng. Repablikl ya Afrlka Borwa, ka tsela ye e' '
Iatelago ‘ ‘

' Thulégényo ya Dikarolo
. Dikarolo . |
Dihlaloo

—

: Maikeq!jéetéo a Molao wo |
Malkarabelo a go dira le go phethagatéa pholisi ya thuto
Bdn:ibb bja go dira pholisi ya thuto - R
* Dikgakollo téa go dira pholis! ya thuto |
Go hlomiwa ga Khansele ya Gauteng ya Thut_o e Hléhlo’ E
Mesomo ya Kh_én'éél_e ya Gauteng ya Thuto le Hiahlo |
‘Go hlomiwa ga‘Khans'ele ya .Tl';ﬁto le Hlahlo ya bistriki b

© ® N O ¢ X @ N

'Mesomo ya Khansele ya Thuto le Hiahlo ya Distrikl
Go hiomiwa ga Dikhansele t3a di-Specialist tSa Maele

-
©

Meéomo ya Dikhansele t3a di-Specahst tsa Maele

-l

Sebopego di-subcommlttee. ditsela t§a go Soma le Tshepediio ya Khansele ya
* Thuto le Hiahlo ya Gauteng, Khansele ya Thuto le Hihahlo ya Distrlkl le Dikhansele

tsa d:-Speciallst t5a Maele -

13.  Dialawense t§a maloko a Khansele ya Thuto le Hlahlo ya Gauteng Khansele ya :
- Thuto le Hiahlo ya Distriki le Khansele ya dr-Spec:al:st ya Maele : o

o=k
N

14, -Ditshwayo tsa Khansele ya Thuto le Hiahlo ya Gauteng le Khansele ya Thuto le
- Hiahloya Distnkl e Khansele ya dl-SpeciaI:st ya Maela o _ ‘ '

15. Go reri$ana mabapi le phOIISI ya thuto. molao lo melawana ya tshepedléo :
16. - “-Rajtstara ya dlphollsi tia thuto le gore maloko a setihaba a kgone go ye bona |
17. Gobea lelhlo go phethagatéo ya phollsi ar :

18.‘ Melawana
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19, Phitisetso
20.. PhediSoya r'he!ab le &ifhuiagéhyb tia ﬁama{na C i
21, Leina ka boripana lo let3atdi la go thoma

Dihlalofo | o |

1. - Go Molao, ntle le ge kamano e bontsha ka tsela ye nngwe - |

. "modaerektoro wa distn’kl" Qo ra gore mohlankedi yo a akantéwego go-'
' _Karol ya 40 ya Molao wa Thuto ya Sekolong. No 6 wa 1995;

“distriki ya thuto" go ra gore lefelo le le bellwego bjalo ka distriki ya thuto le
bewa ke leloko la Khansele Phethisi leo le amegago ka go latela Karglo ya 8
ya Molao wa Thuto ya Sekolong, No 6 wa 1995;

"Instltuéene ya thuto™ go ra gore instituSene efe goba efe yeo e fanago ka
thuto, go sa kgathalelwe gore ke thuto ya digotlane, ya poraemari, ya
sekondari, ya go tiwela pele goba ye e phagamego, go sa akaretwe
diunibesithi le ditheknikone, le instituSene yeo e fanago ka thuto yeo e
kgethegilego ya mo#&omo, thuto ya ba bagolo, thuto ya go korosponda goba
thuto ya motse;

“hlogo ya diphatemente® go ra gore hlogo ya dlphatemente yeo e rwelego
maikarabelo a thuto ka gare ga profensi ya Gauteng, | ‘

. *feloko lo le amegago la Khansele Phethl§l" leloko la Khanssle Phethisi
. leo le swaraganego le thuto ka Profensing;

“ve o laeﬁwego go ra gore e Iaet§wego ke molawana wa tsheped|§o -
" gomme "go laela” go na le hlaloSo ye e swanago;

"diphatemente ya Profensi” go ra gore Dlphatemente ye setéanego le
merero ya thuto ka profenseng.

) profensl"go ra gore prefensi ya Gauteng. le N o i o~
- "Molao wo"” go akaretéwa le melawana yee dlrilwego ka tlase ga Molao Wwo.

Maikemliet.‘.o

2. Maikemi§et§o a Molao wo. ke go kgontéha go t§welet§a phohsl mabapl o merero
" . yeoeamanago le thuto le phethagatso, ka- - -
(@) - gofetiSetia maatla a go dira pholisi go. merero ya thuto le phethagatso ya.
' ~ pholisiyeo; . , '
-(b)  go bea mafelo ao mabapn Ie wona phollsi ya thuto eka durwago,
() go bea tsela yeo mokgwa wo pholisi ya thuto @ ka dirwago kawona; ;
(d go beakanyetfa go hlomiwa ga dibopego t8a maleba t3eo di tlago rwala
-..maikarabelo a go elet3a leloko la Khansele Phethisi leo le amegago mabapi
le tiwelet3o ya pholisi ya thuto;
(e)  go hlalo3a mekgwa yeo pholisi ya thuto e ka dirwago ka yona. o '
“{f) - go hlola seemo seo maloko a 'setShaba a tlago kgona go fihlela phohsn ya g
- thuto; le o :
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: (g): _ go netefaﬁa gore pholisi ya thuto e bewa leihlo le gona ea Iekolwa

Malkarabelo a go dirale go phethagatsa pholisi ya thuto

3.1

e

Ka tlase ga Molac wo goba molao ofe goba ofe, Ieloko Ia Khansele Pheth|§| leo le
amegago le rwele malkarabelo a go dira phollsl mabapi le morero ‘ofe goba ofe wo o

amanago le thuto ka Profensing.
Pholisi efe goba efe yeo e dirilego ke Leloko la Khansele Phethls: ka go latela Molao

~ wo e tila thoma go Soma ge e se n tsentéhwa go rejlstara yeo e akantéwego go
- karolo ya 16(1). :

3

@

Ka tlase ga Molao wo; molao ofe goba ofe wo 0 somago ka profensmg goba -
lebatong la bosetshaba, sebopego sa taolo sa lnsmu§ene ya thuto se ka itirela -

. pholisi ya thuto.

Hiogo ya anhatemente e swanet§e -

- (a) . lomaganya go tsenywa tirisong ga. molawana wa thuto ka mo profenseng:

gape |

| (b) efe-

®

(i) - Khansele ya Thuto le Hlahlo ya Gauteng. rapoto ya ngwaga ka
ngwaga yeo e ngwadilwego fase, gomme e hlaloéa seemo sa thuto
om0 Kagauteng,
(i) Khansele dirapoto t&a kotara goba dlrapoto tseo dl ka kgopelwago ka
' mabaka ao a kwagalalgo; =~ ,
- (lil) - Khansele ya di-Specialist ya ya maele dirapoto tSeo e ka di
kgopelago ka mabaka ao a kwagalago ‘

.Modaerektoro wa distriki o swanetse - .
‘(a) lomaganya go tsenywa tméong ga pholisi ya thuto ka gare ga distriki; gape

(b)) . efe-

() Khansele ya Thuto le Hiahlo ya Gauteng, rapoto ya ngwaga ka
. ~ ngwaga, yeo e hialoSago seemo sa thuto ka gare ga distriki; lefa
: (ii)_ Khansele dirapoto t5a kotara goba dnrapoto téeo di ka kgopelwago ka
mabaka aoa kwagalalgo

Bonabo bja go dira pholisi ya thuto .

4.

Re sa fapoge go tseo di bolelwago go karolo ya 2ka kakaretgo. phohsn ya thuto eka: ..

- dirwa mabapl le t3e di latelago -

(a) - baithuti, go akaretiwale - - -
I ()) kraiteria ya kamogelo
- (i) . palo ya baithuti ka morutisi; : e :
(i) - go-tsena sekolo ga kgapeletso mo mabatong le bogolong bjo bo
T - akantdwego; le : ‘ o _
(iv)  khoutu ya maitshwaro ya baithutl

(b)  go hirwa ga baruti§i, go akaretswa - . -

(i) - dinyakwa tSa maleme tsa gore motho a kgone go tsenela profeéene' .
- yaborutisi; . .
-~ (). boingwadiSo bja barutii; : '
(i) - go kalatsa, go transfera le go adimlsa barutlsl
(v) tekolo le tihatloso ya barutisi;le
(v) peakanyetSo ya thuto le hlahlo ya mosomong ya: barut|§|. le
 diprograma ta go kaonafatsa barutisi. -

o (- mereroya kharikilamo, go akaretdwa -

= () -  dithuto tseo di tiago rutwa go lebato le lengwe le le Iengwe la thuto go
- instituSene ya thuto; '
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(i) palo ya diiri t8a go ruta tSeo di tiago beelwa thuto ye nngwe le ye
- hngwe; - ' .
(i)  merero ya boithabi$o; :
(iv) - maleme a go ruta le go ithuta.
- (d). .- taolo ya instituSene ya thuto, go akaretiwa - : s
B ()} go bulwa, go ngwadia le go tswalela :nshtusene ya thuto.
- (i) - tshomi¥o ya mekgwa ya go maneja ka diinstituiene t3a thuto;
(i) medomo le maikarabelo a banutisi le dlhlogo {3a dnnstltuéene tsa
thuto;
(v) go hlomiwa ga dlkhansele tsa baithut; tSeo di kgethilwego ka mokgwa
~ wademokrase;
{v)  go hlomiwa ga dibopego; -
(v} . go t3ea karolo le go emelwa ga bohle bao ba nago le seabe go taolo
o ya tSohle tSeo di amanago le thuto;
(vii) - go bea leihlo le go lekola kabelo ya tirelo ya thuto le phethagat&o. le
(vii) go sepedi$a moSomo wa go dira resethe wo o tebl§1t§wego go go
' - kaonafat$a khwaliti ya tirelo ya thuto.
(¢) thekgo ya tshelete go diinstitusene t$a thuto, go akaretdwa -
. (i) . go abela ditshelete go diindtituSene tia thuto;
()] disaposidi le dikadimo go diinstituSene t$a thuto le mabaka ao a tlago
‘ * Soma go disaposidi le dikadimo tdeo;
(i) ditefelo tSeo di tlago lefiwa dilnstitusene t3a thuto;
(v) go bale palo ya maleba ya barutisi bao ba tlago fana ka tirelo ya
- thuto;
(v) go fanaka tshelete ya go kaonafat$a baruti§|. le
(vi) go bea mabaka a dithendara.
(4] go hlola setswalle magareng ga diphatemente le -
. () ditho tse dingwe t§a mmuso;
(li) -~ mekgatlo ya boditshabatshaba;
(il lefapha la poraefete;le
- (iv) lefapha leo e sego la mmuso.

legakollo tia go dira pholisl ya thuto

5. (1)Pholisi: ya thuto.ka moka yeo e dirwago ka go latela Molao wo e swanebie go bale
seabe go mokgwa wa thuto wo o - _
(@  hiohlelets8ago demokrase le ditokelo t5a botho kago-
()] hlompha tokelo ya go hwatsa thuto ya motheo; - '
(i)  netefatia tekatekano go hwetsa dibaka t3a thuto le go omana Ie go
se lekalekane ga nako yeo e fetilego ge go abelwa thuto;
(i) - hiohleletSago tiwet3o pele ya bao peleng ba bego ba phaetiwe thoko .
ke kgethologanyo yeo e sego ya maleba; '
(v} netefatdago gore dinyakwa t3a kamogelo go dilnstltuéene tSa thuto ka
: . gare ga profensi, ga di akaretSe go Iekolwa ge eba o tseba leleme leo
~ leitdego;
(v}  tShireletSago batho kgahlanong le kgethollo yeo e sego ya toka ka
gare ga diphatements goba ka diphatemente ya thuto ya Profensi
. goba ka Institu$ene ya thuto;,
- (Vi)  hiohletsago tokologo ya monagano, bodumedi, kgopolo. ponelo, go
© . ikwagat3a le go ikamanya le diinstituSene ta thuto;
© (vil)  Sireletsa ditokelo (& maikarabeloa batewadi a go fa bana ba bona -
. tsela ka go phethagatda ditokelo tSe ka tsela yeo e sepelelanago le
" bokgoni bja bana, mabapi le ditokelo tieo go boletiwego ka tiona go
paragrafo ya (vi);
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(viii) - go hiohleletsa tokologa ya go ikamanya le tokelo ya go kopana, go
- dira ditS8hupet3o le go fana ka dlphethlsene ka khutso le gona ntle le
. go tshosetdwa ka boganka.
(ix)  dumelelago batho ka moka, go akaretswa le diinstitugene t5a thuto,
gore di fihlele tshedimoSo yeo & swerego ke diphatemente ya thuto ka
© gare ga Profensi, go fihlela ka fao tshedimo$o e hlokegago gore
. motho a phethagate goba a §irletSe tokelo ya gagwe; gape e -
(x) kgontdhago tharollo ya mathata magareng ga bao ba nago le seabe
go thuto, ka mokgwa wa khutso.
(b) hiomphago ditokelo t3a bodumedi, Khaltshara le ditokelo t3a maleme ka go-
()] hiohleletsa hlompho ya metse le ditso tSa batho ba naga ye, ka go
: fapafapana;
(i) hiohletsa batho gore ba tSee karolo go merero ya bona ya khal&hara
- go diinstitusene tsa thuto; '
(i)  hiohleletda seemo le tShomiSo ya maleme a semmuso ao peleng a
bego a phaetiwe thoko goba a kgethololiwa;
(iv)  ruta baithuti ka ga ka leleme leo ba :kgethelago lona ge e legore go a
kgonega;
(v) amogela leleme la maswao bjalo ka leleme la Semmuso la
: - ikgokaganya; '
(vi)  kgontsha baithuti gore ba kgone go Somisa maleme ac a
- SomisetSwago thuta go instituene ya thuto;
(vii} dumelela baithutl fao go kgonegago gore ba Somide leleme leo ba
- - |kgethelago lona fac le fapanago le leleme Ia go ithuta ka
" instituSeneng ya go ithuta;
(vii) netefat$a gore ge go-se no phethagatéwa (ebato la bosenyane la
, . thuto, baithuti ba kgona go Somia bonnyane maleme a mabedn a
) bosenyane; le :
(ix)  hlohleletSa barutisi gore ba hwet3e bokgoni bja fana ka t:relo ya thuto
go tikologo yeo go bolelwago maleme a mantshi. :
(c) hlohleletS8ago kaonafatso ya motho ka go -
T (i) hlohleletda hlompho ya go ruta le go ithuta go dunstntusene tsa thuto;
(i) ~ tdweletda bokgoni, dithuto ie botsebi bjo bo hlokegago go lenaneo la
B kago leswa le tlhabollo; :
(iiy  lemoga bokgoni, dikganyoego, le botsebi: bja pele le bo;temogelo bja
baithuti;
(iv) fana ka dibaka tSa bophelo ka moka tsa goithuta; . : :
) hlohleletsa go |kemela ga monagano le go kgona go botsléa :
~ dipotsiso;
(vi)  netefatSa gore batho ba ba nago le bofokodi ga ba tlngwe sebaka sa
: go hwetsa thuto go fihlela ka bokgoni bja bona,
(vii)  kgontsha go t3ea karolo ga maemo a godimo ka baithuti go moSomo
‘w ago ithuta; :
. (viii) bhlohleletda go lekalekana ga bong le go téwetéa pale seemo sa
S basadi;
(ix)  lwantsha go tlalSwa ka baka la bong go diinstituSene tSa thuto: le go
(x) = §ireletsa batho kgahlanong le boganka ka moka bja nameng le bja
o monaganong go diinstituSene tsa thuto.
(d)  kaonafat3ago kabelo ya thuto ka go - ‘
BEREUR () netefatSa gore thuto le hlahlo di abiwa ka gare ga motheo wa
- dikhwalifikhe$ene wa set$haba,
(i) hiohlet$a go nyaka, go dira resetshe le go tdwetsa pele botsebi;
(i) hloma mekgwa ya 9o kaonafatSa seemo sa thuto Ie go bea Ielhlo le

go lekola phethagatso; le
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(v)  go hiohleletsa tShomiSo yeo e sa senyego tihelete ya methopo ya
- thuto le phethagat3o ya ditirelo t§a thuto yeo e tSwelago pele.
~ (e)  hlohleletda go tSea karolo ga maloko a setshaba ge go dirwa pholisi ya thuto
- le gore bao ba nago le seabe ba be le kemedi go dibopego ta maleba t8a go
tsea diphetho.
(2) Lebaka goba lepheko leo le lego go phohsu efe goba efe ya thuto leo le beilwego ka
' go latela Molao wo, le swanetSe go kwagala le go lekana maikemisetSo ao a
lebigitéwego go go fihlela pholisi yeo. o .

Go hlomiwa ga Khansele ya Thuto le Hlahlo ya Gauteng
6.  Go hlomiwa Khansele ya Thuto le Hiahlo ya Gauteng.
Mesomo ya Khansele ya Thuto le Hiahlo ya Gauteng

7. Khansele ya Thuto le Hlahlo ya Gauteng e swanetSe -
(a) gothusa leloko leo le amegago la Khansele Phethisi gore le tdweletée pholisi
ya thuto ya Profensl;
(b) lekola molao wo o lego mabapi le pholisi ya thuto le go dira ditshwayo pele o
tsweletSwa go Lekgotlatheramolao la Profensi;
(c) gore ge e rata goba ge e kgopelwa ke leloko la Khansele Phethidi leo le
amegago, e thome ka dinyakidiso le go lekola morero ofe goba ofe wo o
» amanago le thuto le go fana ka rapoto mabapi le tSeo e di hweditdego;
(d) gore ge e rata goba ge e kgopelwa gore e dire bjalo ke leloko la Khansele
’ Phethidi leo le amegago, e dire ditshwayo go feloko la Khansele Phethisi
. mabapi le morero ofe goba ofe wo 0 amanago le thuto;
(e) . go lekola le go araba dirapoto tSeo go boletdwego ka tSona go karolo ya 3(4)
- gotswa go hlogo ya diphatemente;
(i  go dira mo3omo ofe goba ofe wo o filwego goba o fetiSeditswe ka go latela
Molao wo goba Molao ofe goba ofe: le
(@) gore mo letsating la mafelelo ia Mat3he goba pele ga lona, ngwaga wo
. mongwe le wo mongwe, & fane ka rapoto ye e ngwadilwego mabapi le
meSomo ya yona ya ngwaga woo, go leloko la Khansele Phethigi leo le
amegago, gomme rapoto yeo e . swanelse go alwa pele ga
- Lekgotlatheramolao pele go feta matéatéi‘ge e se no amogelwa.

Go hlomnwa ga Khansele ya Dlstrlkl ya Thuto le Hlahlo

8. Leloko la Khansele Phethisi le ka hioma Khansele ya Thuto le Hlahlo ya Distriki go
distriki ye nngwe le ye nngwe ka gare ga Profensi.

Meéomo ya Khansele ya Thuto le Hlahlo ya Distriki

9. Khansele ya Thuto le Hlahlo ya Distriki @ swanet$e -
(a) gore ge e rata goba ge e kgopelwa ke leloko |a Khansele Phethisi,
-~ modaerektoro wa distriki goba wa Khansele ya Thuto le Hlahlo ya Gauteng, e
- thome ka dinyakiSi$o le go lekola morero ofe goba ofe wo o amanago le
thuto ka gare ga distriki ka kakaret3o le go fana ka rapoto go motho goba
: sebopego sa maleba; '
(b) - gore ge e rata goba ge e kgopelwa gore e dire bjalo ke modaerektoro wa
distriki, e dire ditshwayo go modaerektoro wa distriki mabapi le morero ofe
goba ofe wo o amanago le thuto ka gare ga distriki;
- (¢) ~ go dira moSomo ofe goba ofe bjalo ka ge o ka fiwa goba wa fetiSetdwa go
yona ka go latela Molao wo goba molac wo mongwe.
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Go hlomiwa ga Dikhansele t3a di-Specialist tSa Macle

10.

Leloko leo le amegago la Khansele le tiare ka morago ga go bonana ls Khansele ya
Thuto Ie Hiahlo ya Gauteng. Ia hloma Khansele goba kahansele t$a di—Spaclal:st ,

.Mesomo ya lehansele téa dl-Speciallst tsa Maele

1.

Khansale ya dl-Spectallst e swanetée -

.(a) - gore ge e rata goba ge e kgopelwa ka leloko la Khansele Phethisi leo Ie
- amegago, e thome ka dinyakisiso le go lekola morero ofe goba ofe wo o

welago ka tlase ga meSomo ya wona le go begela ‘leloko Ieo Ie amegago,
tSeo di hweditSwego; -

(b) - go lekola le dira ditshWayo mabapl le melao ka moka yeo e welago ka ka

gare ga mellwanye ya gona ya go Soma,; le go

,(C)_ ~ dira mesomo efe goba efe yeo e fiwago goba e fetisedltswago yona ka go

latela Molao wo goba Molao wo mongwe.

Sebopego. di-subcommittee, ditsela tsa go ioma le Tshnpadlioya Khansela ya Thuto
le Hlahlo ya Gauteng, Khansele ya Thuto le Hlahlo ya Distrlkl le Dikhansele tsa di-

Speciallst tﬁa Maele ‘

12 (1) Leloko la Khansele Pheﬂ’lISI le ka fana ka melawana ya tshepedis§o mabapi le -

(a) Sebopego sa Khansele ya Thuto le Hiahlo ya Gauteng, Khansele ya Thuto le

~Hlahlo ya Distriki le Khansele ya di-Specialist ya Maele le sebaka sa go Soma
"~ sa maloko a téona;

(b) mokgwa wa go bea maloko a dikhansele tée; )
(c) - ditsela tSa go kgetha le go tlosa maloko, go akaretSwa le go tSea sephetho

(2)

mabapi le go tlatSa dikgoba.
Khansele ya Thuto le Hiahlo ya Gauteng, Khansele ya Thuto le Hiahlo ya Distriki

- gammogo le Dikhansele tSa di-Specialist tSa Maele, di ka re ka tShomisano le leloko

leo le amegago la Khansale Phethisi, t8a hloma sub-cammmee e tee goba go feta
goredi- -

- (a)  nyakiSiSe le go fana ka rapoto go khansele yeo e amegago mabapi le morero

3)

@

ofe goba ofe wo o welago ka tlase ga meSomo ya khansele yeo; le gore e

| (b) phethagatSe moSomo ofe goba ofe wo o fetigeditéwego go yona ke khansele

yeo, ntle le gore moSomo wo o akantéwego go karolo ya 7(a) o ka se .
: " fetiSetSwe. :
Dikhansele tée go boletdwego ka tiona go karolwana ya (2) di ka re mo nakong efe
goba efe téa phatlalatia dl sub-comm:ttee goba tSa di hloma gape ka go latela

“Karolwana yeo.

Ka tlase ga Molao Khansele ya Thuto le Hlahlo ya Gauteng, Khansele ya Thuto Ie

- Hiahlo ya Distriki gammogo le Khansele ya di-Specialist ya Maele, di swanetie gore

- -di bee ditsela t3a tSona t$a go dira meSomo ya tSona, go akaretdwa le -
i (@) - go bea baswari ba tSona ba diofisi;
()~ go bea komiti phethidi goba komiti ye nngwe ya maleba gore e hlokomele

- me$omo ya yona ya tSatél ka t3atsi; le

‘z(c) ditsela tSa go bonana le go thietda dlpblelo tSeo di ﬂwago ke batho goba

®

“dibopego te dingwe.

’ Dlphatemente ya profensi e swanetée go fa thekgo ya tshepediSo go Khansele ya
- “Thuto le Hlahlo ya Gauteng, Dikhansele t&a diDistriki t8a Thuto le Hiahlo le

- Dikhansel_e_ téa di-Specialist tSa. Maele gore di kgone go phethagatia mesomo ya

‘téona
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Dlalawense tsa maloko a Khansele ya Thuto le Hlahlo ya Gauteng, Khansolo ya Thuto
le Hlahlo ya Dlstrlkl le Khansele ya di-SpeclaIist ya Maale

13 (1) Leloko Ia Khansele ya Thuto !e Hlahlo ya Gauteng. Khansele ya Thuto Ie Hlahlo ya
Distriki goba la Khansele ya di-Specialist ya Maele, goba leloko la sub-committee efe
goba efe ya dikhansele tée, leo le sa Somelego mmuso go ya go ile, le tla lefiwa
tShelete ya go sepela, ya dijo le dialawense tse dingwe t§eo di amanago le merero

o ya dikhansele tSeo. ‘

.1 (2) - Leloko leo le amegago la Khansele Phethisi, le swanatia gore ka tumelelano le

- ... -Leloko la Khansele Phethisi leo le swaraganego le tshomifo ya dit3helste ka

... . Profensing, le bee ditumelelano le mabaka ao a S&omago go batho ba go boletéwego
" Ka bona go karolwana ya (1) le dialawense tSeo ba swanet$ego go lefiwa téona.
_(3): Dialawense di swanet3e go lefiwa go tSwa go ditShelete t§eo di Meﬁwego thoko ke
' Lekgoﬂameramotao la Profensi. _

' Dltshwayo tsa Khansele ya Thuto le Hiahlo ya Gauteng, Khansele 'ya Thuto le Hiahlo
ya Dlstl‘lkl le Khansele ya di-Specialist ya Maele

1a. (1) Ge leloko leo le amegago la Khansele Phethisi le ikgethela gore ga Ie phethagatse'
~ ditshwayo t3eo di dirilwego ke Khansele Thuto le Hilahlo ya Gauteng 7(d) goba di
diriwe ke Khansele ya Maele ya di-Speclalist ka go latela karolo ya 11(b), le
swanetse le fe khansele yeo e amegago mabaka ao a ngwadalwego fase a sephetho
- . .. .seo le se tierego.
. (2). Ge modaerektoro wa distriki. a ikgethela gore ga phethagatie tshwayo yeo e
~ dirilwego ke Khansele ya Thuto le Hlahlo ya Distriki ka go latela karolo ya 9(b), o
swanet3e go fa Khansele mabaka ao a ngwadilwego a sephetho seo.
" (3) Modaerektoro wa distriki o swanet$e go fa Leloko la Khansele Pheth:&n khopi ya
_ 'mabaka ao, yeo e akantdwego go karolwana ya (2). . . ‘

Go rerisana mabapl le pholisl ya thuto, molao le melawana ya tshepedi$o -

15. (1) Ka tlaleletéo go dltsela tseo di akantéwego go dikarolo t§a 11(b) fe 18 goba ditaeslo
- t5a molao ofe goba ofe, leloko leo le amegago la Khansele Phethisi le swanet§e
- gore le bonane e Khansele ya Thuto {e Hiahlo, gomme ge e le gore go maleba, go
- bonanwe le Khansele ye e Kgethegilego pele ga -
(a) .. go bea pholisi ya thuto;
(b)  go tsweletSa molao wo 6 amanago le thuto ka gare ga Lekgotlatheramolao
oo . laProfensi;le - . ‘ _

R © -go tdwelet$a melawana ya tshepediSoye e amanago !e thuto o
(2) Go ren§ana ka tokomane ya pholisi, molao goba molawana wa tshepediSo mo go
e \akantswego go karolwana ya (1) « ‘

.. (a) - go swanetde go thoma bonnyane matiatsi a 30 pele ga phethagatso ya
tokomane ya pholisi yeo e swanetSego go ngwadiéwa go rejistara yeo go
boletSwego ka yona go karclwana ya 16(1), go tiweletSsa molao go

_ -Lekgotlatheramolao goba go feti$a melawana ya tshepediSo; le gona

(b) ga go thibele go bonana go gongwe ls motho goba sebopego sefe goba

e o - sefe.

(3) Ge go ya Ka dinyakwa tsa setéhaba pholsi goba molawana o swanetée go fetidwa
. -ntle le tikatiko, ditheriSano t3eo di akantdwego go dikarolwana téa (1) le (2), di ka
. . phaelwa thoko ge Leloko l1a Khansele Phethi§i le ka tsebl&a Khansele yeo ka
.. . mokgwa wa maisba pele le dira pholisi goba le feti§a molawana woo wa tshepediso.
(4) Dipholisi t3a malems le tumelo t§a di-institusene tSa thuto t8eo di sepedidwago ka

tlase ga diphatemente ya profensi di ka dirwa fela ke sebopego sa taolo sa
instudense yeo gomme di ka phethagatSwa ge sebopego sa taolo se -
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(®)

(@) ren§ane bao ba nago le seabe go mstztusene yeo ya thuto le gona se
(b)  hweditie tumelelo ya hlogo ya diphatemente. = ..

Ge hlogo ya diphatemente e sa ntée e lebelelane le taba ya gore e fe tumelelo go .
pholisi yeo e akantswego go karolwana ya (4), ya bona gore pholrsr yeo e thadllwego ;
e thulana le mofao wo goba wo mongwe - -

. ,.(a) hlogo ya diphatemente e ka romela: nothlsn go. sebopego sa tacle seo se

)

. amegago, yeo e swerego kgopelo ya gore sebopego se romele dikemedi
tSeo di ngwadiwego mabapi le dikarolo tSeo di thulanago ie molao go hlogo -
ya diphatemente; le gore : '
(b) sebopego sa taolo se swanetse go Soma ka go latela kgopelo pele go feta
' -matsatdi a masometharo ge kgopelo e se no dirwa.

Ge hlogo ya diphatemente e sé no lekola dikemedi ka go latela Karolwana ya (5) ya

bona gore mabaka a go se latele Molao ga a kgotsofat3e, hlogo ya diphatemente e

- swanetSe gore ka go SomiSa lengwalo e eletSe sebopego sa taolo ka ga sephetho le .

go laela sebopego mabapile -

.- (@) - tsela yeo se swanetdego go ye latela gore se obamele dltaelo t§a Molao wo;

-

(b) - diphethogo t§eo se swanetlego go di dira go pholisi. :
Ge sebopego sa taolo se sa kgotsofala ka ga sephetho le ditaelo t5a hlogo ya

S duphatemente se ka fetréetéa sephetho se go Leloko la Khansele Phethléi gore ase

- lekole. -

(8

(9

Phltxéet‘o‘o yeo go boletéwego ka yona go karolwana ya (7) e swanetSe - i :

(@) gongwalwa fase; .

(b) go dirwa pele go feta matéatél a masometharo ka morago ga. nothlsi yeo e
- ngwadilwego yeo go boletéwego ka yona go kamlwana (6). o
(c) go hlaloSa mabaka a phetietSo yeo; le :
(d) . go akaretSa dikhopi tSa ditokomane tSeo go bolet§wego ka tsona go
dikarolwana tsa (5) ls (6).
Leloko la Khansele Phethiéi le swanetse gore pele go feta matsat$i a masometshela
ka morago ga phitiSetso le lekole mabaka ao ka tsela yeo le bonago e le maleba
gomme le romele nothisl ya sephetho sa lona go sebopego sa taolo le hlogo ya

“diphatemente, le hlalo$a mabaka a sephetho seo.

(10) Sebopego sa taclo se swanetSe go Soma ka go' Iaiela sephetho sa Leloko la

Khansele Phethisi seo se dlrilwego ka go latela karolwana ya (9).

Rejrstara ya dipholisl tia thuto le gore maloko a setihaba a kgone go ye bona

16 (1) Hlogo ya drphatemente e swanetse go bula le go boloka rejlstara ka tsela ye e

lactswego, gomme rejistara yeo e swanetSe go swara dipholisi t5a thuto ka moka :
tSeo di dirilwego ke leloko la Khansele Phethisi ka go latela Molao wo. -

(2) Maloko a setShaba ka moka a na le tokelo ya go bona tokomane efe gobayefe yeo e

swerego pholisi ya thuto yeo e dirilwego ka go latela Molao wo.

- (3) "Leloko le le amegago la Khansele Phethiéi le sebopego sa taolo sa mstrtusene efe
- goba efe ya thuto, ba swanet3e go bea mabaka le mokgwa wo ka wona setshaba se

ka hwetsago drtokomane t§a pholisi ya thuto le go di lekola.

(4) Motho a ka se se lefiSwe fela ka Iebaka la gore oo kgopetse go'bona d:tokomane

tsa phohsl a ba adi Iekola

Go bea Ielhlo go phethagatio ya phollsl

17. (1) Ge hlogo e ka lemoga gore mstrtusene ya thuto yeo e welago ka tlase ga

diphatemente ya profensi ga ye Jatele pholisi yeo e dmlwego ka tlase Molao wo, go e

- palelwa ke go phethagata Molao ka botlalo -

- (a) hlogo ya diphatemente e swanetse go romela nothlsl yeo e ngwadilwego fase
go sebopego sa taolo sa institudene ya thuto yeo e swerego kgopelo ya gore
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se swanet§e go fana ka dikemedl go hlogo dlphatemente ka ga go se latele
-~ {ao goba go palelwa ke go latela; le -
-(b) - Sebopego sa taolo se swanetie go ela kgopelo hloko pele go feta mat§at§| a
S masometharo ge e se no amogeiwa. ]
(2) Ge ka morago ga go lekola dikemedi, hlogo ya duphatemente e sa kgotsofala ka ga
-mabaka a go se {atele molao goba go palelwa go dira bjalo, hlogo ya diphatemente e
- swanetSe go romela nothisi ya gore go latelwe pholisi, go sebopego sa taolo. .
~ (3) 'Nothisi ya gore go Iatelwa phollsl yeo go boletéwego ka yona go karolwana va(3)e
swanetie- -
)] go ba e ngwadilwe fase; : ' ‘
" (b)  gohlaloga mohuta wa go palela go Iatela phOIISI le magato ao se swanetSego
S goatlea;le
© (¢)  go tsebisa: sebopego sa taolo. gore se na le kgwedl e tee go tlogela ka
o let$atSi la nothisi ya gore go latelwe pholisi, gore se tsee dnkgato tieo di-
o hlokegago. '
(4) Nako yeo dikgato t3eo di akantiwego go karolwana ya (4)(b) di swanet&ego go
tSewa ka yona @ ka katolodwa ke hlogo ya diphatemente ge sebopego sa taolo se
- .- bontSha mabaka ao a kwagalago. ‘
(5) Ge sebopego sa taolo se sa kgotsofatda ke sephetho sa hlogo ya diphatemente sa
- go tSweletSa nothisi ya gore go latelwe pholisi ka go latela karolwana ya (3) goba
dikgato tSeo di hlalo3itdwego tSeo di swanetSego go tdewa bjalo ka ge go akantiwe
go karolwana ya (4)(b), se ka fetiletsa sephetho sephetho seo go Leloko la
~  Khansele Phethisi gore le se lekole.. _
(6) PhitiSetdo yeo go boletSwego ka yona go karolwana ya(6) e swanetie -
(a) go ngwalwa fass;
(b) ~ go dirwa pele go feta mat3atdi a masometharo ka morago ga nothisi ya go
latela pholisl; \ _
“(¢) - go hlaloda mabaka a phetiSetSo yeo; le '
(d) " - go akaret3a dikhopi t3a ditokomane t3eo go boletswego ka tsona go
- “dikarolwana t8a (1), (2), (3) le (4).
(7) Leloko la Khansele PhethiZi le swanetSe gore pele go feta matiatél a masometshela
- ka morago ga phiti§etso le lekole mabaka ao ka tsela yeo le bonago e le maleba
gomme le romele nothist ya sephetho sa lona go sebopego sa taolo le hlogo ya
diphatemente, le hlaloda mabaka a sephetho seo. '
(8) Ge Leloko la Khansele Phethidi le sa dumelelane le sebopego sa taolo, sephetho
seo se diriiwego ka go latela karolwana ya (8) se swanetSe go phethagatéwa pele go
: feta matSatsi ka morago ga sephetho sa Leloko la Khansele Phethiél..

Melawana ya tshepedi&o

18 (1) Le!oko Ia Ie amegago la Khansele Phethisi l® ka dlra mulawana ofe goba ofe wo o
- hlokegago gore go fihlelwe maikemidetdo a Molao wo, go akaretSwa le mefawana ya
tshepediSo yeo e amanago le mekgwa Ie ditSela tsa go bea leihlo le go lekola
phethagatso ya pholisi ya thuto.

"(2) Ge le nyaka go dira goba go fetoda melawana Leloko- Khansele Phethtéi le
swanetSe go latela tsela ye e latelago -
(a) maikemi$et3o a go dira melawana ya tshepedi$o a swanetée go tsebidwa ka
nothisi go Gazette ya Profensi le ka bonnyane sephatlalatsi se sengwe se tee
seo se akaret5ago batho ba bantshi. ,
-(b) - nothisi e swanet3e go hialo3a -
IR ()] gore mongwalo wa mathomo wa molawana o t§weled|tswe gore go
fiwe ditshwayo; le
(i) gore khopi ya melawana e ka hwetswa kae.
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(c)  Sebaka sa bonnyane kgwedi e tee go tiogela ka letsatsi leo nothisi e filwego
- ka lona se swanete gore se fiwe batho bao ba nago le kgahlego gore ba
fane ka ditshwayo mabapi le melawana. ,
(d) Ditshwayo tse di hwedit3wego le tSeo di boletéwego ka moka le go reri$ana,
‘di swanet&e go lekolwa pele go dirwa melawana ya tshepedlso :
(3) Karolwana ya (2) ga e some go -
(a) melawana yeo go va Kka. kgahlego ya set§haba goba léhoganetso e
o o Swanetdego go dirwa ntle le tikatiko; goba i
- ‘(b) phethoso ya setegmk: yeoe sa fetoéego kgwekgwe ya mongwalo

'PmtmEetso

19 (1) Ka tlase ga drtaelo téa Mo!ao wo goba molao WO mongwe, leloko leo Ie amagago la
. Khansele Phethisi le ka fana goba la fetiSet8a maatla le me§omo efe goba. efe ya
- lona, yeo le ye naveﬁltéego ke Molao wo yeo e akantSwego go dukarolo t3a 3(1), 8,
” 10, 12(1), 15(8), 17(8) le 18(1) go- - - -
(a) matho mang goba mang yo a somelago tshepedaso ya profensi; goba
-(b) khansele, komiti, sub-committee, boto goba sebopego sefe goba sefe seo se
: hlomilwego ka go latela Molao wo goba molac 0 mongwe.
. .(2) Hiogo ya diphatemente e swanetSe go boloka rejistara ka tsela ye e laetswego. yeo
... - .elego mabapi le meSomo le diphitiSet3o t5eo di diriiwego ka go latela Molao wo. :
.(3)- Leloko la Khansele Phethisi lec le amegago le swanetie gore pele go feta dlkgwedn
..., t5e tshela ka morago ga go bewa ga lona, le lekole meSomo le dnphetl§et§o tseo di
o ,dmlwego ka go latela Molao wo. .

Phedlso ya molao le dlthulaganyo tSa nakwana

20.(1) Dikarolo tsa 5, 18, 21, 32 go fihla ka 46 le 88 t&a Molao wa Thuto ya Sekolong. 1995

(Molao wa No 6 wa 1995) di a fediswa. , o :

(2) Re sa phaele thoko karolwanaya (1) -

(a) pholisi goba kgato yeo e tSewago ka go latela dntaelo tse di phumotéwego tsa
Molao wa Thuto ya Sekolong, 1995 (Molao wa No 6 wa 1995), di tla tSewa di
diritwe ka tlase ga ditaelo tse di swanago le t&a Molao wo; le

(b) gape Molao wo mongwe le wo mongwe wo o ntshitswego go ya ka dikagare
t5a Molao wa Thuto ya Dikolo wo o fefotiwego, wa 1985 (Molao wa No. 6 wa
1995) o tla tSewa gore o dirilwe go ya ka karolo ye e lebanego nawo ya

- Molao wo, gomme o tla iswelapele go Soma le go ba le maatla ntle le ge o ka

- memetlelwa goba wa phumulwa go ya Molao wo.
(3) Dipholisi tSe di akantSwego ka tlase ga karolwana ya (2), di swanetSe go akaretdwa
~ go rejistara ye go boletdwego ka yona go karolo ya 16 ka tsela ye go boletswego ka

yona go karolo yeo, ka pela ka mo go kgonegago : , L

Lelna ka bonpana Ie letsatsi la go thoma go s§oma

Molao WO 0 tla bméwa Molao wa Pholisi ya Thuto, 1998, gomme otla thoma go éoma
ka letSatsi leo le beilwego ka proklamesene go Gazette ya Profensi. - e
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'MEMORENDAMO WA HLALOSO
MOLAOKAKANYWA WA THUTO, 1998

KAROCLO A - DITLAMORAGO GO BATHO .

Mabaka a Molaokakanywa

1 Molaokakanywa wa thuto o dira sebopego se se akaretSago (overarching legislative
. framework) sa taolo ya go thewa ga melao ys e amanago le thuto ka Profenseng ya
Gauteng ("the Province"). Sebopego se se kgontdha gore molawana wa thuto o dirwe go
latela dintlha tSeo di adilwego ka botlalo go ya ka ditsela téeo di bellwego. Ditsela,
dibopego le mananeo ao a ukangwago ka gare ga Molao-kakanywa wo di tla thusa go
fetoleng tshepetéo ya thuto ya preofense ka ge di tla hiohlelet$a melwana ye e nepilego
maikemiSetSo a rilego le go bjala moya wa gore setdhaba se tsenye letsogo. Ka
beripana molawana wo o tla kgonagat3a tokelo ya motho yo mongwe Ie yo mongwe go
, f hielela thuo ya motheo.

Dutlamorago tieo dl ka bakwago ke Molaokakanywa

2 Go ya ka Molaokakanywa wo, maikarabelo magolo a go rera molawana wa thuto a ka
matsogong a Leloko la Khansele Phethidi ("MEC™) leo le Setsanego le merero ya thuto.
‘Molaokakanywa wo o §iginya gore go hlongwe Makgotla a fapafapanego a Profense le 8
- dilete go thusa MEC go sekaseka ditshisinyo t$e di ka tsenyeletdwago go molawana.
Makgotia-taclo a dikolo a ditheo tsa thuto le wona a filwe toka ya go dira melawana.
Melawana ka moka ye e dirilwego go va ka molao wo e swanetse go sepedigana le
Molaotheo, wa 1996, le melwana ye mengwe.ye € amanago nawo. Se se ra gore
molawana o ka se dirwe- :
(a) ke motho ofe goba ofe yo a se nago maswanedl a go dira molwana lafapheng leo;
(b) kgahlanong le ditokelo t3e di lego ka go Molaotheo, wa 1996;gape ,
(c) ka mokgwa woo o lego kgahlanong le molao wo Somago.

- Setlamorago se segolo__ sa Molaokakanywa

3 Setlamorago se segolo sa Molackakanywa ke gore
(a) o bontsha bonabo bja go dira pholisi;
(b) o fana ka tsela go moSomo wa go dira pholisi; le
(c) tiisa molao wo o0 amanago le pholisi ka gare ga profensi.

Ditaelo tsa go netefat%a go kgona go tsenela

4 Ka nepo ya gore bohle ba kgone go o fihlelela, go dirilwe thulaganyo ya gore hlogo ya
kgoro ye e SetSanego le merero ya thuto ka mo profenseng (yoo go tloga bjale a tla
bitswago "hlogo ya diphatemente") e dire le go lota rigistara ya melawana ka moka ye &
dirilwego go Molackakanywa. Godimo ga moo, go dirilwe thulaganyo ya gore MEC le
Lekgotia-taolo la setheo sa thuto go netefatsa gore setshaba se kgona go fihlelela
dingwala tée di amanago le molawana.

KAROLO YA B - DITLAMORAGO TSA MATLOTLO
5 Thulaganyo, ba%omi goba ditshelete tie di amanago le moalo-kakanywa wo ga se

mathata a makalo ka ge Kgoro ya Thuto e akanya go Somi$a baSomi le ditShelete tie di
leng gona ka moo e ka kgonago.
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” KAROLO YA C - KOPAFATSO YA DIKGARE
€ Karolo ya 1 - Dihlaloso _ -
Moloakakanywa o hialosa mantSu a bohlokwa |
7 Karolo ya 2- Maikormsetso a Molaokakanywa ‘

Mankem&etso a Molaockakanywa ke go fana ka maatla a go dira melao, go hlalosa
- mafapha ao melac e ka dirwago godimo ga wona, go dira dithulaganyo tsa go hlongwa
- ga makgotla le ditsela tieo di swanet$ego go latelwa le go hiohlelet3a gore setéhaba se
kgone fo fi hlelela molwana wa thute. . - - , , .

8 Karolo ya 3 - Boikarabelo bja go dira Ia go tsenya tirisong molawana wa thuto

| '8 1 MEC ke yena a Melego maikarabelo a go rera melaoc ka mo profenseng. go latela
Molaotheo, wa 1996 le melao ye mengwe ya maleba, mola maxkarabelo a go tsenya
molawana tiriSong e le a kgoro ya thuto : '

8.2 Ke maikarabelo a Hlogo ya Kgoro go lomaganya merero ya go tsenywa tiriSong ga

- molawana wa thuto, gape yona hlogo e swanetse go fa Lekgotia la Gauteng la Thuto

. le Thahlo le go Khansele ya di-Speciallst Maele, pego ka ga seemo sa thuto ka mo

- Profenseng, kgafetSakgafetsa. Modaerektoro wa Distriki o na le maikarabelo ao a
swanago mabapl Ie go fa dtpego go Khansele ya Distriki ya Thuto le Hlahlo.

9 Karolo ya 4- Bonabo bja Molowana wa Thuto

Melawana e ka dirwa malebanale- - ‘
" (a) baithuti (mohl. mabaka a go amogelwa le rnaltshwaro)
(b) barutisi/bablahli {(mohl. khiro, tihahlo le go hiatlodwa mea‘.omong)
(¢) merero ye e amanago le mananeo-thuto. (mohl. dithuto tSeo di ka rutwago le
maleme ao go rutwago ka wona);
~(d) tshepetSo ya ditheo t3a thuto (mohl. mekgwa ya taclo le malgotla-kemedl a baithutl).
(e) thekgo ya maSeleng ya ditheo tSa thuto (mohl ditShelete t§a sekolo, dlphaphelelo le
dikadimo); le
(f) tihabollo ya dikgwerano (deveIOpment of relatlonshups) mohl le lekala Ia praebete,

mekgatlo yeo esego ya mmuso).,

10Karoloya 5 - TSeo di swanet$ego go latelwa ge go rerwa!dlma molwana wa thuto
(Guidelmes for making education policy)

: 10 1Melwana ya thuto ka moka ye e dmtwego go ya ka Molaokakanywa wo e swanete
: go thuia thulaganyong ya lenaneo la thuto leo le -
- (a) hlohleletsago moya wa demokrasi le ditokelo tSa botho,
-(b) hiomphago ditokelo tSa bodumedi, set3o le polelo; '
(c) hiohleletS8ago boikaonafatSo (advances personal development),
(d) hlohleletsago moya wa thuto; '
(e) hlohleletSago setShaba go tsenya Ietsogo thulaganyong ya molawana wa thuto; leo
gape le
(B .kgontéhago bao ba nago le kgahlego go ba le kemedi ge go tsewa dlphetho

10 ZGe go ka dzrega gore molawana wo mongwe, woo o fetiSitSwego go ya ka
Molackakanywa wo, o be le thibelo goba lepheko (condition or limitation), go dirilwe
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dlthulaganyo go netefatsa gore thibelo goba lepheko Ieo e be le kwesnsegago le gore
le sepelelana le nepo ya molawana. ' _

11 Karolo yab- Go hlongwa ga Lokgotla la Gautong la Thuto le Tlihahlo
| Go hlomiwa Khansele ya Thuto le Hiahlo ya Gauteng
12Karoloya 7 - Mesomo ya Khansele ya Thuto le Hlahlo ya Gauteng

- Mosomo wa Lekgotia la Gauteng la Thuto le Tlhahla ke go nyakisisa le go sekaseka

ditshisinyo t$a molawana wa thuto, le go eletsa MEC (wa thuto) nitheng ye. Lekgotla

. le sekaseka dintha tSa moiwana pele o alwa pele ga Lekgotiatheramelao la

profense. Lekgotla le fa MEC pego ya ngwaga ka ngwaga ya dlturagalo tde di
dlregulego mo ngwageng woo.

,>_13Karolo ya8 - Go hlongwa ga Lekgotla Makgotla a dlDlstrlkl a Thuto le Tlhahlo ,

MEC a ka hioma Khansele ya Distnkl ya Thuto le Hiahlo Ia se sengwe le se sengwe
sa ditereke tSe 18 t8a thuto ka mo prefenseng :

14 Karolo ya 9 - MeSomo ya Makgotla aa Thutole Hlahlo a diDistriki -

Lekgotla ka bolona goba ka taelo ya MEC, molacdi wa setereke goba Lekgotia la
"Gauteng la Thuto le Tlhahio le ka sekaseka le go amogela ntiha efe goba efe le-go

dira ditdhiSinyo go Modaerektoro wa Distriki nttheng yeo. Go feta moo Lekgotla la

Gauteng la Thuto le Tlhahlo le ka fa MoSomo wa Lokgotla la Gauteng le Thuto le
, Tlhahlo maatia ago phetha meéorno ye rilego ‘

15Karolo ya 10 - Go hlongwa ga Dikhansele tsa dn-speciallst téa Maele

MEC a ka hloma Dikhansele t8a di-spacialisf tia Maele mererong ye fapafapanego
ya thuto, morago ga go reriSana le Lekgotla la Gauteng la Thuto le Tlhahlo.

~ Dikhansele t&a di-specialist t5a Maele le ka re ka bolona goba ka taelo ya MEC la
sekaseka, la amogela, la dira ditShifinyo goba 1a phetha mosomo ofe goba ofe woo
elego karolo ya malkarabelo a lona

16 Karolo ya 11 - Mesomo ya Dikhansele tia dl-SpocialIst tia Maele

. Khansele ya d:—Speclahst.e ka nyaknslsa, ya lekola. ya dira ditshwayo goba yé dira
~ tiro efe goba efe yeo e welago ka tlase ga mellwane ya yona ya go soma, ge e
kgopelwa ke Leloko la Khansele Phethisl goba e itirela ka boyona

17Karolo ya 12 - Maloko, dikomiti ta ka fasa lo ditsela t§eo di tla latelwago ke
Lekgotla fa Gauteng Ia Thuto le Tihahlo, Modomo wa Lokgotia (a Gauteng le
- Thuto le Tlhahlo Ie lehansslo tia dI-IPGCII”S‘ téa Maele

17.1 MEC a ka fana ka melawana ye e amanago le go thwalwa ga maloko a
makgotla a fapafapanego ao a tla hlongwago go ya ka Molaokakanywa wo, |e dinthla -
tseo d: tla lebelelwago ge go kgethwa maloko. _

- 172 lLekgotla lefe goba lefe le ka hloma komltn' ya ka fase e tee goba go feta, go
" phetha mesomo ye e fapafapanego, ka ntle Ie wa go thua MEc go rulaganya
molawana wa thuto wa Profense. '
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17.3 Makgotla ka bowana a swanetie go lthulaganyetéa dltsela téa di tla latelwago_
- go phetha mesomo ya Iekgotla. goyaka dlkagare tsa Molao

174 Go dirwa peakanyetso ya gore dlphatemente ya profens| e fane ka thekgo ya -
,:tshepednso go dikhansele. . o

18Karolo ya 13 - Meputso wa maloko a Lékgotla la Gauteng 12 Thuto' 'le Tlhahlo,' '
-MoSomo wa Lokgotla la Gauteng le Thuto le Tihahlo le lehansale téa di-
specialist téa Maele i

- MEC (wa thuto) mmogo le MEC yoo a setSanego le Dit3helete t&a Mmu§o.ka mo
- Profenseng, ba swanetée go bea mabaka a khiro (go sa akaretiwe dinamelwa le
- “Subsistence allowances") a maloko a lekgotla lefe goba lefe leo le tia hlongwago go

ya ka Molaokakanywa ao esego basoml ba mmuso baka nako tsohle. . ‘

19 Karolo ya 14 - Dltshlsinyo tia Lekgotla la Gauteng la Thuto le Tihahlo le Mo§omo :
‘wa Lokgotla la Gautang le Thuto le Tlhahlo |

Ge MEC goba modaerektoro wa distriki a ka tSea sephetho sa go se. amogele‘
. - t3hisinyo ye e dirilwego ke lekgotla, gona o swanet$e go fa. lekgotla la maleba
: rnabaka ka lengwalo gore ke ka lebaka [a eng atere sephetho seo. :
20 Karolo ya 15 - Thensano ka ga Mo!awana wa Thuto. Ie Dintlha tse dmgwe tsa thuto
201 MECo swanetse go reriana le Lekgotla la Gauteng la Thuto le Tihahlo, le Khansele .
- t3a di-specialist t5a Maele, ge go hlokega, pele a ala molawana goba dintlha tSa
- dingwe t3e di amanago le thuto ka go Lekgoﬂatheramelao la Profense.

/202 Ditherisano di swanetée go thoma matatsi a 30 pele ga go sekasekwa ga

molawana, go alwa ga molawana goba dintlha tSe dingwe, goba pele go ntéhiwa - -

ditaelo. Le ge go le bjalo, ge go ka hlaga seemo sa tShoganyetSo goba seo se dirwa
-kgahlegelong ya setshaba, ditherisano t3e bjalo di ka kgafelwa ka thoko ge MEC a
tsebisitSe Iekgotla la maleba.

20.3 Go bewa tsela ya go netefat§a gore dlpholm tda maleme le merero yeo e amanago

le tumelo ya di-instituSene tSe di welago ka tlase ga diphatemente ya profensi, di

~ latela pholisi ya diphatemente, pholisi ya MEC le ditaclo t§a Molao wo goba wo
mongwe Tsela e fa MEC mokgwa wa go rarolla diphapano téa diphollsl

21Karolo ya 16 - Registrara ya Melwana ya Thuto le ditsela tseo ka tsona setshaba se
ka kgonago go fi f‘hielela melawana ya thuto :

Hlogo ya Diphatemente o swanetSe go ba le registrara ya melwana yeo e dmlwego
ke MEC go ya ka Molaokakanywa Satshaba se ka kgona go ﬂhlelela melwana ye

22 Karolo ya17 - Go bea leihlo go phethagatso ya pholigi

-Go beakanyetswa gore hlogo ya diphatemente e bee leihlo go phethagatéo ya
-phelisl ya thuto le go fana ka nothisi ya gore go latelwe pholisi, ge e le gore ga e
latelwe, gor Molaokakanywa o Some. Gape go na le mokgwa wa go ipiletSa go MEC

. ge o sa kgotsofatia ke sephetho sa hlogo - : _
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23 Karolo ya 18 - Melawana ya tshepedlio -

MEC a ka dira moIawana ofe goba ofe woo o hlakegago go fihlelela dinepo tsa
- Molao wo. Maikemidetdo a go dira goba go memetlela melawana a swanetse go
phatlalatswa ka go dira tsebiso ka Kuranteng ya Mmugo wa Profense, gape go
hlaloswe gore sebopego sa melawana yeo se Setie se le gona, kae, gore setshaba
se e lekole le go fana ka maikutio. Bao ba nago le kgahlego ba fiwa kgwedi go
nt$ha sa mafahleng a bona. Maikutlo ka moka a swanetée go Iekolwa ke MEC pele
melwana yeo e fetiSwa. »

. ~24Kaml¢> ya 19 - PhetiSetSo

- MEC aka fana ka maatia go phetha mesomo ofe goba ofe go ya ka Molao. ka ntle
le mesomo yeo a amanago le thulaganyoithero ya molawana goba go hlongwa ga
lekgotla. Hiogo ya Kgoroe. swanetse go ba le registrara ya mesomo yeo a abllwego
go ya ka Molaokakanywa

25 Karolo ya 20 - PhediSo ya melao e dlthulaganyo tia nakwana .
‘Dakarolo tée fapafapanego t3a Molao wa Thuto ya Sekolong. Molao wa No. 6 wa
11995 di fedisitdwe. Go tla tSewa gore kgato efe goba efe yeo e téerwego go ya ka
~ dikarolo t3e di fediSitéwego e tserwe go latela dikarolo tse dlswa tsa Molaokakanywa _
tZeo di tsenego legatong la tse di phumutiwego. o o
26Karolo ya 21 - Lelna ka boripana lo let3atdi 1a go thoma go Soma |

" Molao wo o tla bitswa Molao wa Pholisl ya Thuto, 1998, gomme o tia thoma go Soma .
~ ka let3atsi leo le beilwego ka proklamegene go Gazette ya Profensi. ‘
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'THE WEATHER BUREAU HELPS FARMERS
TO PLAN THEIR CROP

SUNSHINE RECORDER

THE WEATHER BUREAU: DEPARTMENT OF ENVIRONMENTAL AFFAIRS & TOURISM
DIE WEERBURO: DEPARTEMENT VAN OMGEWINGSAKE EN TOERISME
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‘Where is the largest amount of
meteorological information in the o
whole of South Africa available? W%

mlzgtmg in die hele Suzd-Afrzka
beskikbaar? |

Department of Environmental Affairs and Tourlsm
Departement van Omgewingsake en Toerisme

Waar is die meeste weerkundige -

|

1 1
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